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ĮVADAS

Temos aktualumas ir naujumas. Emigracija – žmonių persikėlimas iš tėvynės į kitas valstybes. Lietuvos gyventojų emigracija turi gana turtingą istoriją – prasidėjo XV amžiuje ir vis prasiverždavo dėl šalies politinės ir ekonominės padėties bei karo pasekmių. 1990 m. Lietuvoje atkūrus Nepriklausomybę, dėl to meto politinių, ekonominių ir socialinių reiškinių keitėsi emigracijos mastai, kryptys, intensyvumas, sudėtis, priežastys bei motyvacija. Galų gale, 2004 m. Lietuvai įstojus į Europos Sąjungą, emigracijos potencialas ypač išaugo, o šalies ekonomikos būklė paskatino didžiulius emigracijos srautus. Statistikos departamento prie Lietuvos Respublikos 2008 m. duomenimis, 1990–2007 m. iš Lietuvos išvyko daugiau nei 470 tūkst. piliečių. 2007 m. iš Lietuvos į užsienio valstybes nuolat gyventi arba ilgiau negu šešiems mėnesiams išvyko 26,5 tūkst. žmonių. Daugiausia – 48,1 tūkst. gyventojų –emigravo 2005 m., o per 2006 m. iš Lietuvos išvyko 27,8 tūkst. žmonių. 

Nepasitenkinimas bendra ekonomine situacija Lietuvoje, atsispindi įvairiuose mokslininkų tyrimuose (Briedytės J., 2008; Čiužo A., 2007; Dokšaitės D., 2008; Matiušaitytės R., 2003; Šalaševičiutės R., 2006 ir kt.) ir įvardijama kaip vienas iš pagrindinių emigraciją skatinančių veiksnių. Statistikos departamento duomenimis (2008) 2007 m. beveik 70 procentų emigrantų turėjo tikslą dirbti kitoje šalyje, o 2006 m. tokių asmenų sumažėjo iki 63 procentų, o 2007 m. kas antras 15 metų ir vyresnio amžiaus emigravęs gyventojas prieš išvykdamas nedirbo. Be ekonominių priežaščių emigraciją iš Lietuvos įtakoja ir politiniai, socialiniai, kultūriniai bei individualūs (asmeniniai) veiksniai.

Įvairius emigracijos aspektus yra nagrinėję nemažai autorių: A. Junevičius (2002), A. Sipavičienė (2006), G. Kasnauskienė (2006), V. Stankūnienė (2003, 2005), D. Prakapienė (2007), D. K. Kuzmickaitė (2008) ir kt. Dauguma akcentavo migracinius procesus ir tendencijas. Apie šeimos svarbą žmogaus gyvenimui rašė G. Navaitis (1996), G. Matulienė (1997), I. Leliūgienė (1997), Z. Bajoriūnas (1997), R. Grigas (1988), L. Rupšienė (2001), K. Miškinis (2003), A. Juodaitytė (2002), A. Dumčienė (2004) ir kt. Pirmasis mokslinis tyrimas ,,Šeima abipus sienų“ atliktas A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės (2007) vertina migracinius procesus ir šeimos tarpusavio sąveiką kaip vientisą, kompleksinį procesą.

Emigracijos poveikis šeimai aprašytas poroje magistrų darbų. Apie socialines ir psichologines emigrantų laikinai paliktų vaikų problemas bei jų sprendimą rašė Klaipėdos universiteto magistrantė A. Kasparavičienė (2005), o Vilniaus pedagoginio universitete G. Stonkienė apžvelgė mokyklinio amžiaus vaikams kylančias socialines problemas tėvų migracijos atveju (2007). Minėtuose darbuose tirtas emigracijos poveikis šeimai, tačiau analizuota tik vaiko pozicijas – akcentuotos emigravusių tėvų laikinai paliktų vaikų socialinės ir psichologinės problemos, jų sprendimo galimybės.

,,Transnacionalinės šeimos tipas turi socialiai reikšmingų pasekmių visuomenei ir jos raidai“ – teigia A. Maslauskaitė ir V. Stankūnienė (2007, p. 6), todėl praktinė magistrinio darbo reikšmė būtų siekimas išsiaiškinti emigrantų šeimos ir emigracijos, kaip socialinio reiškinio, ypatumus.

Emigracija sukelia ryškius demografinius, ekonominius bei socialinius pokyčius: pastebimai mažėja Lietuvos gyventojų skaičius, keičiasi amžiaus struktūra (visuomenė sensta), prarandamas jaunimas. 2008 m. Statistikos departamento duomenimis dėl emigracijos daugiausia prarandama 25–29 metų amžiaus gyventojų, 2007 m. jie sudarė apie 18 procentų visų emigrantų, 20–24 ir 30–34 metų amžiaus gyventojai – po 13 proc.; be to, mažėja santuokų, gimstamumas, vyksta ,,protų nutekėjimas“. Pastebėtina, kad  statistikos departamento teigimu tendencingai didėja išsilavinusių emigrantų dalis: 2007 m. beveik kas ketvirtas 16 metų ir vyresnio amžiaus emigrantas buvo baigęs aukštąją ar aukštesniąją mokyklą (2006 m. - kas penktas). Jaunų ir išsilavinusių emigrantų skaičiaus iš Lietuvos didėjimas ypač blogina šalie ekonominę situaciją.

Nors pažymima, kad ,,šeima yra visuomenės ir valstybės pagrindas“ (LR Konstitucija, 1992), tačiau dėlto viena iš svarbiausių kylančių problemų – šeimų nestabilumo didėjimas. Pastebimi neigiami socialiniai reiškiniai šeimose: dėl emigracijos daugėja šeimų, kurios gyvena atskirai (todėl didėja psichosocialinis stresas, daugėja skyrybų), kuriose vaikai netenka vieno, o neretai ir abiejų tėvų (sumažėja galimybės užtikrinti vaikų gerovę, pilnavertį jų ugdymą bei saugumą), yra paliekami senelių, giminaičių ir kt. artimųjų priežiūrai. Statistikos departamento duomenimis (2008) 2007 m. kas septintas vyresnis nei 18 metų emigrantas turėjo vaikų, bet tik 7 procentai išvyko su pastaraisiais. Dauguma (72 proc.) emigrantų vaikų liko Lietuvoje su vienu iš tėvų, kiti (28 proc.) – su seneliais ar kitais giminaičiais. Tokie vaikai neretai susiduria su socialinės integracijos sunkumais, patiria įvairias krizes, kurios daro poveikį visam jų tolesniam gyvenimui.

Darbo autorei nepavyko rasti duomenų, kokį poveikį emigraciniai procesai turi  emigrantų tėvams, kadangi reali tikimybė, jog ateityje prireiks formalios ir neformalios globos, padidės dienos ir stacionarinių socialinių paslaugų poreikis.

Vis tik nėra pakankamai akivaizdžių duomenų kokį poveikį emigracija turi šeimai kaip socialinei sistemai: kaip tai paliečia vyro ir žmonos santykius, kaip keičiasi šeimos struktūra, šeimos narių vaidmenys, su kokiomis socialinėmis, emocinėmis ir psichologinėmis problemomis susiduria emigravusiųjų šeimos nariai, ar jiems reikalinga socialinė pagalba, ar yra teikiama socialinė pagalba ir ar ji atitinka jų lūkesčius?

Darbo problema
· emigrantų šeimų nariai, likę gyventi Lietuvoje, patiria įvairius išgyvenimus, krizes ir problemas, bei turi papildomų rūpesčių dėl vaikų ugdymo;

· emigrantų šeimų nariams, likusiems gyventi Lietuvoje, reikalinga įvairi socialinė pagalba, todėl jie turi žinoti kokios pagalbos jie gali tikėtis ir kur gali kreiptis. 

Darbo objektas. Šeima ir emigracija kaip socialinis reiškinys.
Darbo tikslas. Apibūdinti šeimos ir emigracijos, kaip socialinio reiškinio, ypatumus.

Darbo uždaviniai:

1. Apžvelgti emigracijos procesą Lietuvoje: istoriją, priežastis ir veiksnius.

2. Aptarti pagrindinius šeimos transformacijos požymius emigracijos kontekste.

3. Atlikti emigracijos poveikio  šeimai  patyrusiai emigraciją `analizę.

Darbo metodai:

· Mokslinės literatūros analizė, atlikta siekiant apžvelgti įvairių autorių teorinę medžiagą ir atliktus tyrimus apie emigracijos proceso ištakas, mąstus, kryptis, veiksnius, vertinimą ir modelius bei emigrantų socialines charakteristikas. Taip pat, aptariami pagrindiniai šeimos kaip socialinės sistemos elemento pagrindiniai aspektai, akcentuojant šeimos tarpusavio santykių kaitą ir šių santykių įtaką vaiko socializacijos procese
· Dokumentų analizė. Buvo analizuoti oficialūs bei statistiniai dokumentai: Europos pagrindinių teisių chartija (2007),  Lietuvos Respublikos Konstitucija (1992), Statistiko departamento prie LRV duomenys (2008), Valstybinė šeimos politikos koncepcija (2008) ir kt.
· Atviro tipo klausimynas. Respondentai apklausti pusiau struktūruotu interviu, pateikiant iš anksto paruoštus būtinus ir galimus klausymus. Apklausa atlikta 2008 metų gruodžio – 2009 metų vasario mėnesiais, apklausoje dalyvavo 20 respondentų, t. y. emigrantų šeimos nariai kurie yra likę gyventi Lietuvoje (12 sutuoktinių ir 8 močiutės/ seneliai prižiūrintys vaikus).
· Kokybinio turinio (content) analizė. Šios analizės metodu išaiškinti pagrindinės emigrantų šeimų narių, likusių gyventi Lietuvoje, socialinės problemos ir poreikį socialinei pagalbai. Kokybinis tyrimas pasirinktas dėl to, kad jam yra būdingas atvirumas, lankstumas ir sistemiškumas ir nereikalingas didelis tyriamųjų skaičius. Kokybinio tyrimo analizės būdu išskirtos kategorijos, subkategorijos, bei jos interpretuotos pateikiant konkrečius pavyzdžius.
· Imties atrankos. Taikyta tikslinė, kriterinė ir netikimybinė atranka, atrenkant emigrantų šeimų narius gyvenančius Panevėžio mieste.
Darbo struktūra. Magistro darbas susideda iš įvado, trijų skyrių, išvadų ir rekomendacijų bei priedų. Jame taip pat pateikiamas naudotos literatūros sąrašas 93 šaltinių, santrauka anglų kalba ir 9 priedai.
SĄVOKŲ ŽODYNĖLIS

Emigracija – žmonių persikėlimas iš tėvynės į kitas šalis (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005.).

Emigrantas – asmuo, išsikėlęs gyventi į kitą šalį (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005).

Globėjas – tai fizinis ar juridinis asmuo, kuriam pagal įstatymus patikėta vaiko, likusio be tėvų globos, priežiūra, auklėjimas, jo teisių bei teisėtų interesų atstovavimas ir gynimas (Kvieskiene, 2003, p. 221).
Migracija – kėlimasis, kraustymasis, perėjimas iš vienos vietos į kitą: 1.gyventojų kėlimasis iš vienos vietos į kitą (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005).

Migrantas – žmogus, kuris keičia vieną savo gyvenimo vietą į kitą arba iš vieno didelio geografinio vieneto persikelia į kitą (Kasnauskienė G., 2006).

Procesas – eiga, vyksmas, raida, būvių kaita, veiksmas; priežastiniais ryšiais susijusių, vienas po kito vykstančių pokyčių seka (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005).
Santuoka – įstatymų nustatyta tvarka įformintas savanoriškas vyro ir moters susitarimas sukurti šeimos teisinius santykius (Civilinis kodeksas. Trečioji knyga, 3.7 straipsnis).
Socialinis – visuomeninis, visuomenės (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005).

Socializacija – visuomenės kultūros perteikimas vaikams ir kitiems asmenims, siekiant, kad jie sėkmingai įsilietų į visuomenę. Lėtas ir nuolatinis individualus įprasto visuomenės mąstymo, vertybių, elgsenos perėmimas. (Kvieskienė G., 2003, p. 229).
Socialinis darbas – profesionali veikla, kuri turi įtakos pokyčiams visuomenėje, žmonių tarpusavio santykių problemų sprendimui; padeda stiprinti funkcinio egzistavimo visuomenėje ir žmonių išlaisvinimo gebėjimus, siekiant jų gerovės augimo (Socialinis darbas: profesinės veiklos įvadas, 2007, p.63).
Socialinio darbuotojo tikslas – padėti asmenims, šeimoms, grupėms, organizacijoms, bendruomenėms įveikti socialines problemas ir skatinti socialinius pokyčius visuomenėje (Socialinio darbuotojo rengimo standartas, 2008, p. 3).
Socialinė integracija – veiksmai, kuriais gyventojams sudaromos sąlygos dalyvauti visuomenės gyvenime (Kvieskienė G., 2003, p. 229).

Sutuoktiniai – šiame darbe tai ne tik juridines santuokas sudarę asmenys, bet ir partneriai, kurie gyvena kartu oficialiai nesusituokę bei turi bendrų vaikų.

Šeima – mažoji socialinė grupė; susideda iš drauge gyvenančių tėvų ir vaikų, kartais ir kitų giminaičių; pagrįsta santuoka arba kraujo ryšiais; jos nariai tvarko bendrą ūkį, tarpusavio santykius daugiausia grindžia dorovine atsakomybe, savitarpio supratimu ir pagalba (Leonavičius J., 1993).
Šeima, išgyvenanti krizę, – sudėtingą gyvenimo tarpsnį dėl tam tikrų psichologinių, socialinių, sveikatos, ekonominių ar kt. problemų išgyvenanti šeima (besiskirianti; šeima, kurioje vienas arba abu tėvai laikinai gyvena užsienyje, o jų vaikai, likę gyventi gimtinėje, dažnai įgyja našlaičio sindromą (t. y. patiria išsiskyrimo traumą ir jos pasekmės juntamos psichinei sveikatai bei elgesiui)) (Valstybinė šeimos politikos koncepcija, 2008).

Transnacionalinė šeima – tai šeima, kurios nariai gyvena skirtingose nacionalinėse valstybėse, šios šeimos kasdienybė peržiangia vienos nacionalinės valstybės ribas, o tokios šeimos gyvenimo sąlygos iš esmės transformuoja šeimą ir keičia jos funkcijas (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 6).
Transformacija – pavertimas, pavirtimas, keitimas, per(si)tvarkymas, per(si)formavimas (Tarpatautinių žodžių žodynas, 2005).

Transformuoti(s) – per(si)tvarkyti, pakeisti (pakisti), paversti (pavirsti) kuo nors, per(si)formuoti (Tarptautinių žodžių žodynas, 2005).
Visuomenė – organizuota grupė žmonių, kurie turi bendrą tėvynę ir priklauso vienas nuo kito siekdami išlikimo ir gerovės (Kvieskienė G., 2003, p. 231).
1. ŠIUOLAIKINĖS EMIGRACIJOS TEORINIAI ASPEKTAI

Emigracija – žmonių persikėlimas iš tėvynės į kitas valstybes. Kaip nurodo A. Čiužas (2007, p. 244), emigracija įtakoja ne tik atskirų miestų, rajonų, bet ir valstybių, net ištisų kontinentų gyventojų struktūrą, jų nacionalinę, rasinę, religinę sudėtį. Emigracija lemia gyventojų persiskirstymą pasaulyje, naujų teritorijų apgyvendinimą. Be to, dėl emigracijos keičiasi gyventojų amžiaus struktūra, vyrų ir moterų santykis, miesto ir kaimo gyventojų skaičius, šalies ekonominės plėtros tempai.

Žmogaus teisė judėti buvo apibrėžta 1948 m. Jungtinių Tautų priimtoje ,,Visuotinėje žmogaus teisių deklaracijoje“. Joje teigiama, kad ,,kiekvienas žmogus turi teisę laisvai kilnotis ir laisvai pasirinkti savo gyvenamąją vietą kiekvienoje valstybėje“ ir ,,kiekvienas žmogus turi teisę išvažiuoti iš kiekvienos šalies, įskaitant savąją, ir grįžti į savo šalį“ (Kasnauskienė G., 2006, p. 173). Akivaizdu, kad žmonių emigracija kaip socialinis reiškinys lieka aktuali ir XXI amžiaus pradžioje, todėl reikia paanalizuoti emigracijos raiškos istorinius aspektus, jos mastus ir veiksnius, įtakojančius tam tikrus kryptingumus, bei emigrantų socialines charakteristikas.

1.1. Emigracijos sampratos interpretacija

1.1.1. Emigracijos proceso istorinės ištakos

Gyventojų emigracija Lietuvoje turi gana turtingą istoriją. Emigracija (išvykimas iš valstybės) ir imigracija (atvykimas į valstybę) prasidėjo nuo seniausių laikų, kai tik susiformavo valstybės. Emigracija tarp žemynų iš Europos valstybių parsidėjo XV a., tačiau viduramžių emigracija ir imigracijos procesai buvo nežymūs, kadangi nebuvo palankių sąlygų ir rimtų priežasčių nei Lietuvoje, nei Europoje (Vaitekūnas S., 2006, p. 278). A. Eidintas (1993) teigia , kad ,,karai ir ligos, politiniai ir religiniai persekiojimai bei kitos priežastys vertė emigruoti žmones, etnines grupes ar net tautas“ (p. 5). Tuo tarpu, kiek didesnė emigracija, pirmiausia dėl politinių priežasčių, prasidėjo Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės padalijimo metais – lietuviai emigruodavo į Vakarų Europą, daugiausia į Prancūziją (Vaitekūnas S., 2006, p. 278). 1831 m. ir 1863 m. sukilimai prieš rusus vertė nemažą gyventojų dalį, ypač dvasininkus ir smulkiuosius bajorus, palikti Lietuvą. Pagrindinis šio etapo emigracinis srautas buvo nukreiptas į Rytus, vyravo įvairios politinės priežastys: apribotos ponų ir dvasininkų teisės, atimtos privilegijos ir kt. Socialinės ir demografinės priežastys tos, jog keitėsi socialinė visuomenės struktūra (www.sociumas.lt).

Jau minėjome, kad ,,emigracija vienaip ar kitaip išreiškia nepasitenkinimą savuoju būviu, savo gyvenimu gimtinėje, taip pat visuomenės įsivaizdavimus apie galimybes gyventi svetur“ (Aleksandravičius E., 2000, p. 77). Tyrinėtojai pažymi, kad nuo XIX a. septintojo dešimtmečio prasidėjo masinė lietuvių migracija į JAV. Tai įvyko dėl to, kad JAV po pilietinio karo (1861–1865 m.) ėmė smarkiai plėtotis pramonė ir kitos ūkio šakos. XIX a. pabaigoje ir XX a. pradžioje JAV tapo labiausiai pramoniniu požiūriu išsivysčiusia pasaulio valstybe. Be to, darbo užmokestis lietuviškosiose gubernijose buvo gerokai mažesnis nei JAV ir Vakarų Europoje. Taigi ši išeivijos banga buvo pirmoji ekonominė, arba uždarbio, emigracija. Nuo 1899 m. JAV imigracijos statistikoje lietuviai buvo įrašyti kaip atskira tautybė; teigiama, kad tuo metu į JAV emigravo ketvirtadalis tautos (Eidintas A., 1993, p. 6). 

Pažymėtina, kad tiek ekonominiu, tiek politiniu ar kultūriniu atžvilgiu emigracija į JAV buvo reikšmingiausia lietuvių tautos gyvenime. Ši emigracija paliko gilų pėdsaką literatūroje, spaudos istorijoje, knygų leidyboje. Šis ir vėlesnis kultūrinis emigracijos palikimas tapo neatskiriama lietuvių tautos dvasinės kultūros dalimi (Eidintas A., 1993, p. 6).

I pasaulinio karo metu masinė emigracija iš Lietuvos sustojo ir pokario metais nepakilo aukščiau ankstesnio lygio. Pagrindinė priežastis – griežti JAV Kongreso išleisti imigracijos įstatymai, nustatantys nežymią lietuvių kvotą – tik 382 žmonės per metus. Taigi JAV prarado šalies, pagrindinio lietuvių emigrantų tikslo, poziciją. Kita vertus, emigracija į kitas šalis tęsėsi, bet mastai buvo daug mažesni (www. sociumas.lt). Pasikeitė ir lietuvių emigravimo kryptis – dabar daugiausia žmonės emigravo į Pietų Ameriką: Braziliją, Argentiną, Urugvajų, Paragvajų, taip pat Kanadą (Čiužas A., 2007, p. 246). Šiuo emigracijos laikotarpiu, migracijos pobūdis buvo daugiau savanoriškas, lemiamas ekonominių ir politinių veiksnių, pagrindinį vaidmenį skiriant emigruojančiojo motyvacijai.

Po 1926 m. karinio perversmo emigracija vėl išaugo, bet ši banga, nors ir labai intensyvi, buvo laikina. Tuo metu emigracija iš Lietuvos buvo netgi skatinama – Kaune (laikinoji Lietuvos sostinė 1920–1940 m.) buvo įkurti keli biurai, kuriuose teikta informacija ir konkreti pagalba, emigruojant į Pietų Ameriką ir kitas šalis. Neturtingi ar bežemiai valstiečiai bei darbininkai sudarė emigrantų daugumą, todėl buvo manoma, jog emigracija sumažins šalies nedarbo lygį (www.sociumas.lt). E. Aleksandravičiaus (2000) nuomone, pramonė vystėsi per lėtai, kad gyventojų prieaugį aprūpintų darbu. Politikai įtarė, jog tai yra nemaža parako statinė po viso valdžios pastato pamatais. Buvo samprotaujama, jog geriau organizuoti emigraciją, negu didinti represinį aparatą, ruošiantis masiniams visuomenės neramumams (p. 80). Autoriaus teigimu (2000, p. 80), realiai nieko rimto, kas patenkintų augančius visuomenės poreikius, nebuvo daroma.

Iš kitos pusės, priimančios šalys, ieškodamos papildomos darbo jėgos taip pat rėmė imigrantus. Pietų Amerikos žemvaldžiai netgi padengdavo visas kelionės išlaidas, o imigrantus atgabenusio laivo komanda gaudavo premiją. Todėl emigracija, ypač į Braziliją, Argentiną ir Urugvajų, gerokai išaugo (www.sociumas.lt). Vien 1927 m. iš Lietuvos į Pietų Ameriką ir kitas šalis išvyko 18 086 žmonės, arba 66 proc. viso gyventojų prieaugio. Kai kurie tyrėjai mano, kad 1928–1939 m. iš Lietuvos išvyko apie 100 000 žmonių (Čiužas A., 2007, p. 246). 1929 m. 10 tūkstančių gyventojų teko emigrantų: Lietuvoje – 69, Suomijoje – 24, Ispanijoje – 21,7, Lenkijoje – 21,3, Italijoje – 15, Estijoje – 12,9 (Kapočius L., 1981, p. 31). Galime daryti išvadą, kad pagal emigrantų skaičių Lietuva šiuo laikotarpiu tapo viena iš lyderių Europoje.

Galiausiai didelė bėda ištiko Lietuvą 1940 m. – ji buvo įtraukta į SSRS sudėtį. Pastarosios vykdoma centro politika ypač įtakojo migracinius srautus į Lietuvą ir iš jos bei formavo pilietinę visuomenę, išskirtinai tik su SSRS respublikomis, dėl ko buvo vykdoma rusifikacijos politika. Prasidėjo prievartinė emigracija – trėmimai. Iki 1941 m. buvo išvežta į tremtį nemažiau kaip 18 500 žmonių (Čiužas A., 2007, p. 247).

Prasidėjus II-ajam pasauliniam karui Lietuva buvo okupuota nacistinės Vokietijos. Šiuo laikotarpiu vėl keitėsi Lietuvos tarptautinės migracijos modelis. Pagrindine emigracijos kryptimi tampa Vakarai, daugiausia Vokietija. Taigi tarptautinės migracijos pobūdis jau priverstinis ir netgi prievartinis. Pažymėtina, kad vokiečių vykdoma repatriacija keitė Lietuvos visuomenės etninę kompoziciją ir mažino gyventojų sudėtį (www.sociumas.lt). Kaip nurodo B. J. Kuzmickas (2006, p. 67), ,,antrojo pasaulinio karo išeiviai patys vienijosi, kūrė organizacijas, steigė sekmadienines mokyklėles, leido periodinius leidinius, okupuota tėvynė negalėjo jiems padėti. Jie turėjo kitokią motyvaciją, nes buvo politiniai tremtiniai, tikėję, kad tik laikinai pasitraukė, nebuvo vien ekonominės gerovės ieškotojai“. 

Po karo, 1945–1952m., trėmimai buvo atnaujinti ir Lietuva vėl perėjo Sovietų Sąjungos žinion. Tyrinėtojai pažymi, kad Sovietų Sąjungai okupavus Lietuvą (1940–1941 m. ir po 1944 m. ), lietuvių tauta skilo į tris dalis: 1) į tuos, kurie spėjo pabėgti į Vakarus, 2) į tuos, kurie buvo ištremti į Rytus, 3) į tuos, kurie liko tėvų žemėje. Visi jie vienaip ar kitaip tapo okupacijos aukomis, bet jų patirtis ir likimai labai skyrėsi. Iš viso per 1940–1953 m. laikotarpį Lietuva neteko apie 1 milijono žmonių (Čiužas A., 2007, p. 248).

Lietuvos gyventojų emigraciją į užsienio valstybes nutraukė sovietinė okupacija, Antrasis pasaulinis karas ir sovietinė valdžia pokario metais (Vaitiekūnas S., 2006, p. 306). Migracijos srautai iš esmės apsiribojo tik buvusios Sovietų Sąjungos teritorija. Šiuo laikotarpiu dėl sovietinės valdžios vykdomos ,,uždarų durų“ politikos migraciniai ryšiai su kitomis užsienio šalimis buvo silpni ir migracijos rodiklių neįtakojo (Stankūnienė V., 2003).

Situacija dar kartą keitėsi, kai 1990 m. kovo 11 d. Lietuvoje buvo atkurta Nepriklausomybė. Žlugus Sovietų Sąjungai, įvykę politiniai, ekonominiai, socialiniai pokyčiai iš esmės performavo emigracijos mastus, kryptis, intensyvumą, srautus, sudėtį, priežastis bei motyvaciją. Tarptautiniai migraciniai srautai pasuko priešinga kryptimi, nes lyginant su sovietmečiu, emigravimo į Vakarus galimybės pasikeitė iš esmės. Stambių pramonės įmonių žlugimas, žemės ūkio gamybos nuosmukis išmetė į gatvę tūkstančius žmonių, krito gyvenimo lygis ir negamybinėje srityje, atsirado daug skurstančių žmonių. Ieškoti darbo ir geresnių gyvenimo sąlygų žmonės emigravo į užsienį (Čiužas A., 2007, p. 249). Reikėtų pažymėti, kad šiuo istoriniu laikotarpiu daugelis lietuvių emigrantų nelegaliai kirto Vakarų bei Europos valstybių sienas. Kita vertus, nelegali migracija Lietuvai turėjo ir pozityvių bruožų: sumažėjo nedarbo lygis, užsienyje uždirbti pinigai grįžo likusių šeimos narių gyvenimo kokybės investicijoms.

Lietuvai įstojus į Europos Sąjungą (2004 m. gegužės 1 d.) emigracijos potencialas išaugo, o ekonomikos būklė (ilgalaikis ir struktūrinis nedarbas, mažas darbo užmokestis ir kt.) sukėlė didžiulius emigracijos srautus (Kasnauskienė G., 2007, p. 211). Atsivėrusios naujos darbo, karjeros ir mokslo galimybės Europos Sąjungoje domina daugumą Lietuvos gyventojų, nes tai būdas legaliai emigruoti į ES ir Europos ekonominės erdvės šalis (toliau EEE). Manoma, kad atkūrus nepriklausomybę iki 2007 m. iš Lietuvos emigravo apie 500 tūkst. žmonių. 

Tai paskutinis istorinis etapas, kuriam prasidėjus vėl iš esmės pasikeitė tarptautinės migracijos modelis Lietuvoje. Šiomis dienomis tai savanoriška (individo motyvuota) emigracija, kuriai įtakos turi socialiniai, ekonominiai bei politiniai veiksniai. Be to, emigracijos srautai keičia ne tik gyventojų skaičių, jų demografinę struktūrą išvykimo šalyje, tačiau iškyla grėsmė kalbant apie tautinį tapatumą. B. J. Kuzmicko nuomone, todėl plečiasi ir toliau, matyt, plėsis lietuvių gyvenamoji erdvė, daug lietuvių turės, jau ir dabar turi, dvi tėvynes – naująją ir senąją, pati migracija tampa nepakeičiama lietuvių tautos egzistencijos aplinkybe (2006, p. 67).

1.1.2. Emigracijos sąvokos įžvalga ir migraciją aiškinančios teorijos

Emigracijos ir imigracijos priežasčių nustatymas, paprastai yra viena sudėtingiausių migracijos problemų, todėl pirmiausia reikia išsiaiškinti migracijos sąvoką.

Socialinėje demografinėje literatūroje vartojama migracijos sąvoka apima labai platų teritorinių persikėlimų spektrą, pradedant asmenimis, visam laikui išvykusiais iš vienos šalies į kitą, ir baigiant tais, kurie gyvena vienoje vietovėje, o dirba kitoje. 

Migracija apibrėžiama kaip gyventojų kėlimasis arba perkėlimas gyventi iš vienos vietovės į kitą tam tikram nustatytam laikotarpiui. Ji vyksta tik tada, kai persikeliant kertamos administracinės tam tikrų teritorijų (miestų, rajonų, valstybių) ribos. Išskiriamos dvi gyventojų migracijos rūšys: vidinė ir tarptautinė (arba išorinė, susijusi su valstybės sienos kirtimu). Tarptautinė migracija toliau skirstoma į imigraciją ir emigraciją ir yra įtraukiama į apskaitą remiantis vizų registracija, pasienio punktų duomenimis apie valstybės sieną kertančius asmenis. Migrantais įprasta vadinti žmones, kurie keičia vieną savo gyvenamąją vietą į kitą arba iš vieno didelio geografinio vieneto persikelia į kitą (Kasnauskienė G., 2006, p.176).
Analizuodami migracijos procesus, ekonomistai, politikai, demografai, sociologai dažnai migrantus klasifikuoja pagal įvairias socialines grupes ir migravimo priežastis. Todėl jos dažnai atskiriamos ir įvardijamos tokios: ,,politinė migracija“, ,,darbo migracija“, ,,mokslinė migracija“, ,,karo migracija“, ,,religinė migracija“, ,,etninė migracija“ ir kt. (Prakapienė D., 2007, p. 103).

Emigracijos sąvoka lietuvių kalboje išreiškiama tarptautiniais žodžiais: emigracija, emigrantas, emigruoti ir pan. Emigrantas – tai asmuo išvykstantis iš tam tikros šalies į kitą.

Emigracija, kaip visuomenes keičianti galinga jėga, yra viena iš globalinių pokyčių rezultatų. Tiesioginį jos poveikį pirmoji pajunta ekonomika, tačiau emigracija turi įtakos ir socialiniams santykiams, kultūrai, valstybės politikai, tarptautiniams santykiams (Kasnauskienė G., 2007, p. 205).

Kaip jau minėjome, emigracija yra viena iš tarptautinės migracijos sudedamųjų dalių, todėl šiame darbe šios sąvokos vartojamos lygiagrečiai. Tai ypač svarbu prisiminti, kai toliau kalbėsime apie tarptautinius migracijos modelius, juos aiškinančias migracijos teorijas.

Žmonės migruoja neatsitiktinai – jie persikelia gyventi ten, kur, jų nuomone, egzistuoja tam tikros galimybės gyvenimo raiškai priklausomai nuo poreikių. D. K. Kuzmickaitė (2008, p. 24) taikliai pastebėjo, kad šiandieninė lietuvių emigracija – tai dinamiškas ir įvairialypis moderniosios tarptautinės migracijos procesas, nes šiuolaikinė lietuvių emigracija nėra izoliuota nuo pasaulyje vykstančio migrantų srautų judėjimo, o yra tik vientisos globalios tarptautinių pokyčių grandinės dalis.

Tarptautinės migracijos priežastims nustatyti yra skirtos pagrindinės migracijos teorijos, kurios aiškina, kodėl, kur ir kaip žmonės migruoja, kokios priežastys skatina keisti nuolatinę gyvenimo vietą ar laikinai ieškoti kitos gyvenimo ar darbo vietos. Klasikinės migracijos teorijos nepajėgia apibūdinti įvairiopos šiandieninės migracijos, tad klasikiniai ilgo laikotarpio migracijos modeliai tampa vis mažiau aktualūs, jų vietą užima trumpo laikotarpio (Kasnauskienė G., 2007, p. 183) bei cirkuliuojančio mobilumo modeliai.

Stūmos ir traukos teorijos. Kiekvieną sprendimą migruoti lydi:

· stūmos ir traukos veiksniai, susiję su išvykimo vieta,

· stūmos ir traukos veiksniai, susiję su atvykimo vieta,

· kliūtys, kylančios migruojant (fiziniai, politiniai barjerai),

· asmeninai veiksniai (Kasnauskienė G., 2007, p. 184).

Autorės nuomone, stūmos ir traukos atvykimo ir išvykimo vietų veiksniai yra užimtumo galimybių įvertinimas, gyvenimo sąlygos, klimatas, kultūrinis gyvenimas, laisvalaikio leidimo galimybės bei išlaidos.

Ši teorija teigia, kad migracijos procesas susideda iš dviejų pagrindinių etapų: pirmasis – prasideda tuo, kad žmogus patiria nepasitenkinimą ir stresą, kurie gali būti sumažinti trimis būdais: adaptacija prie aplinkos, poveikiu aplinkai ar migracija į kitą vietą. Kada atsiranda noras migruoti, prasideda antrasis etapas – naujų sąlygų įvertinimas ir būsto paieška. Stūmos ir traukos teorijoje egzistuoja dar viena prielaida: žmonių veiksmams būdingas tam tikras racionalumas. Paprastai žmonės gerai apmąsto tuos tikslus ir planus, kuriuos jie sukuria bei pasirenka, kurio tikslo ar tikslų jie labiausiai norėtų siekti, o tik po to jie pasirenka tą, kuris jų manymu, yra veiksmingiausias (Kasnauskienė G., 2007, p. 184).

Neoklasikinė migracijos teorija aiškina, kad migraciją lemia netolygus geografinis kapitalo ir darbo pasiskirstymas. Ekonomikoje tai atspindi darbo užmokesčio ir gyvenimo lygio skirtumai, todėl migraciją labiausiai skatina darbo pasiūlos stūma ir jo paklausos trauka. Ši teorija tiria ir tai, kokios priežastys skatina asmenis reaguoti į struktūrinius šalių netolygumus ir migruoti, kadangi migrantai siekia pagrindinio tikslo – patekti į rinką, kurioje bus užtikrinamas didžiausias grynasis pelnas (Kasnauskienė G., 2007, p. 188).

Nauja ekonominė migracijos teorija migracinį elgesį nagrinėja ne per individą, bet per migrantų namų ūkių ar šeimų vaidmenį migracijos procese, tuo tikslu sprendimą migruoti priima ne kiekvienas individas asmeniškai, bet racionalus migracijos pasirinkimas iš esmės yra šeimos/grupės strategija. Įvairūs veiksniai gali lemti nedarbą, pajamų sumažėjimą, todėl siekdamos sumažinti riziką šeima / namų ūkis įvairiais būdais stengiasi padėti vienam iš savo narių vykti į kitą šalį. Ši teorija pabrėžia finansinių siuntų svarbą, jos gali ne tik sumažinti šeimos riziką kilmės šalyje, bet ir leisti šeimai investoti į gamybą, įsigyti kapitalo (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 18).

Sprendimų migruoti priėmimo teorijos. G. Kasnauskienės manymu (2007, p. 189), šią teoriją sudaro keturi nuosekliai vienas iš kito išplaukiantys komponentai: galimybės, motyvai, lūkesčiai ir stimulai.

Galimybės. Turi egzistuoti pati migracijos galimybė: kad žmogus galėtų priimti sprendimą migruoti, reikia turėti fizines ir psichologines galimybes, kitaip migracija nevyks. Fizinė galimybė – išvykimas turi būti fiziškai įmanomas. Kita priežastis, psichologinė arba potencialaus migranto mąstysena. Sprendimas nebus priimtas, jeigu pati mintis apie emigraciją žmogui atrodo siaubinga. Ji aktuali žmonėms, kurių ryšys su tėvyne ir bendruomene yra labai glaudus, ir jiems nelabai rūpi, kaip blogai jie gyvena ir kokios geros gyvenimo sąlygos gali būti kažkur užsienyje (Kasnauskienė G., 2007, p. 189).

Motyvai. Motyvas nusako, jog priimant sprendimą migruoti svarbų vaidmenį vaidina tai, ką žmogus vertina gyvenime. Kiekviena visuomenė turi savo kultūrines vertybes, ir žmogus jas pažįsta per socializacijos procesą. Pasak A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės (2007, p. 22), daugelyje visuomenių ekonominė gerovė yra viena didžiausių vertybių, todėl dažniausias emigracijos motyvas yra ekonominė sėkmė. 

G. Kasnauskienė (2007, p. 190) pateikia keturis pagrindinius migracijos motyvus: tikėtinos pajamos, rizika, rinkos netobulumas, santykinės pajamos. Žmogui, kuris vertina šeimos narių gerovę bei gerus santykius su jais labiau negu ekonominius veiksnius, priimant sprendimą emigruoti yra labai svarbu, kad dėl to nenukentėtų jo artimieji.

Vadyboje motyvacija įvardijama kaip veiksniai, sukeliantys, nukreipiantys ir palaikantys žmogaus elgesį tam tikra įsipareigojimo kryptimi (Stoner J. A. F., Freeman R. E., Gilbert D.R., 2006, p.434). Motyvavimas suprantamas kaip judėjimas, kuris skatina žmogų veikti, žadina jo veržlumą, todėl motyvai gali būti konkretūs ir sąmoningi, nors dažnai jie būna ir nesąmoningi. Tik iš parodyto aktyvumo, elgsenos galima numatyti emigruojančio asmens motyvus, poreikius, interesus ir lūkesčius. Dažnai veikia ne vienas, bet visa grupė motyvų.

Lūkesčiai. Lūkesčiai nusako migracinio sprendimo priėmimą tikintis, kad migracija padės jiems pasiekti išsikeltus tikslus (pvz. užsidirbti) (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 22). G. Kasnauskienės teigimu, svarbu įsidėmėti, kad potencialius migrantus nuolat veikia aplinka ir bendruomenė, kurioje jie gyvena, nes būtent nuo šių veiksnių priklauso, kaip žmogus suvokia vieną ar kitą informaciją, formuojančią jų lūkesčius (2007, p. 192). 

Stimulai – tai, vardan ko visa daroma, arba įvykių raidos varomoji jėga. Stimulai, susiję su veiklos turiniu, yra pačios stipriausios motyvacijos palaikymo priemonės (Socialinis darbas, 2007, p. 272). Jie yra dabartinės ir būsimos gyvenamosios vietos specifinės charakteristikos, kurios gali teigiamai ir neigiamai veikti sprendimo migruoti priėmimą. Pavyzdžiui, jei jauna šeima turi vaikų, švietimo įstaigų kokybė ten, kur jie gyvena, ir ten, kur jie ketina migruoti, gali būti nepaprastai svarbi. Pažymėtina, kad stimulas skiriasi nuo motyvo, nes jis nėra pagrindinė migracijos priežastis; jis tik gali turėti įtakos galutiniam sprendimui. G. Kasnauskienė (2007, p. 193) išskiria du reikšmingiausius stimulus: ekonominius ir šeimos. Autorės empiriniai stebėjimai rodo, kad šie du veiksniai beveik visada egzistuoja žmogui priimant sprendimą išvykti ar pasilikti.

Socialinio tinklo teorija pagal G. Kasnauskienę (2007, p. 194) arba migracijos tinklo teorija pagal A. Maslauskaitę ir V. Stankūnienę (2007, p. 22) apibrėžia migraciją kaip gerai organizuotą visuomeninių ryšių derinį, kuriais naujieji emigrantai bendrauja su savo šeima, giminėmis, draugais bei tėvynainiais. Ryšiai apima keitimąsi informacija, finansinę pagalbą, pagalbą randant būstą tikslo šalyje. Tokie tinklai palengvina migracijos procesą, sumažina išlaidas, riziką, padeda psichologiškai. Išplėtotas tinklas sudaro galimybę steigti migracijos kanalus, kurie laikui bėgant ir spartėjant migracijai tampa dar tankesni ir įvairesni, teikia dar daugiau lengvatų, galimybių migruoti. Tinklams priskiriamos diplomatinės tarnybos (ambasados, konsulatai), Katalikų bažnyčia, lietuviškos mokyklėlės ir kt. 

Šeimos – migracijos sistemų teorinė prieiga, pasak A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės (2007, p. 23), tai naujosios ekonomikos migracijos teorijos ir migracijos tinklo teorijos pagrindu išplėtota teorinė prieiga, nagrinėjanti situacijas, kai migruoja tik vienas ar keli šeimos nariai, o kiti lieka kilmės šalyje.

Veiksniai (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 23) turintys įtakos šeimos įsitraukimui, šeimos dalyvavimo migracijoje modeliui ir migracijos tipui. 

Ryšiai su migracine sistema – migruoti skatina išvykę šeimos nariai, giminės, draugai, iš kurių gaunama informacija ir kurie gali sumažinti migracijos išlaidas. 

Šeimos ryšiai su kilmės šalimi – migraciniams šeimos sprendimams turi įtakos tiek ekonominiai (pvz. nuosavybė), tiek socialiniai ryšiai, kurie nulemia / sąlygoja šeimos susietumą su kilmės šalimi. 

Šeimos spaudimas – šeimos nario migraciją skatinti arba stabdyti gali šeimoje bendrai suformuota nuomonė dėl migracijos. 

Šeimos struktūra ir šeimos gyvenimo ciklo stadija turi įtakos šeimos nariams priimant sprendimą migruoti, tuo pačiu labai svarbūs veiksniai šeimai priimant sprendimą migruoti yra vaikų turėjimas bei jų amžius. 

Šeimos socialiniai ir ekonominiai ištekliai – šeimai apsisprendžiant migruoti labai svarbus šeimos statusas kilmės šalyje ir su tuo susiję šeimos ekonominiai ištekliai. 

Šeimos mobilumo patirtis – jei šeima ar šeimos nariai jau yra emigravę, priimti pakartotinį sprendimą jiems bus lengviau. 

A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės teigimu, šeimos – migracijos sistemų teorinės prieigos privalumas, kad ji daro skirtumą tarp visos šeimos ir tik dalies šeimos narių migracijos bei jungia skirtingus migracinio sprendimo priėmimo analizės lygmenis: nuostatų ir vertybių, sąveikos, elgesio, struktūrinius (2007, p. 24).

,,Tradiciškai tarptautinės migracijos sociologinėse teorijose vyrauja trys paradigmos: neoklasikinė ekonomikos pusiausvyros teorija, istorinė struktūrinė perspektyva ir migracijos sistemų teorija“ – teigia D. K. Kuzmickaitė (2008, p.24). Tuo tarpu G. Kasnauskienės nuomone, ,,kai įvairių mokslo sričių specialistai pabandė aiškinti migraciją, atsirado daugybė teorijų, modelių, tikslių ir abstrakčių empirinių tyrimų. Deja, dažniausiai šie modeliai buvo kuriami atskirai vienas nuo kito ir nesusiejami, todėl nė vienas jų tiksliai negali įvardinti migracijos procesų priežasčių ir padarinių“ (2007, p. 194). A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės nuomone, skirtingas mokslo šakų migracijos tyrinėjimas praplečia migracijos supratimą, galimybes išsiaiškinti specifinių migracijos tipų prigimtį, procesą, pasekmes (2007, p. 16).

D. K. Kuzmickaitė teigia, kad dažniausiai nurodomas Lietuvos moksliniuose tyrimuose ,,stūmos–traukos“ modelis, pagal kurį svarbiausiais laikytini ,,išstūmimo veiksniai“, kuriems priskiriami migrantus siunčiančios šalies ekonominiai, politiniai ir socialiniai sunkumai, o ekonominiai ir (arba) politiniai priimančios šalies privalumai laikomi pagrindiniais ,,traukos veiksniais“ (2008, p. 24).

Galima teigti, kad sprendimas migruoti ar nemigruoti yra sąmoningas potencialaus migranto, kurio tikslas yra pakeisti savo dabartinę situaciją, ieškant galimybių kaip geriau realizuoti savo poreikius, asmeninius troškimus, pasirinkimas.

Emigracijos modeliai. Liberalizuojant migracijos politiką keitėsi ne tik migracijos mastas, kryptis, tačiau ir jos tipai. Šalia „tradicinės‘‘ emigracijos / imigracijos vis labiau dominuoja trumpalaikė migracija (atliekanti tik ekonominę funkciją, nenutraukiant socialinių saitų), nepilnos šeimos migracija (tėvai be vaikų, vienas iš sutuoktinių), plečiasi vadinamoji nereguliari migracija tiek į Lietuvą, tiek iš jos, pasireiškia ir kraštutinės tokio reiškinio formos – prekyba žmonėmis, ypač moterimis (Sipavičienė A., 2006, p.4).

A Sipavičienė (2006, p. 12–13) išskiria penkis migracijos modelius:

komercinė migracija, dominavusi pirmame etape, jau atliko savo funkciją (žvalgybinę, migracijos iniciatoriaus ir pirminio kapitalo kaupimo būdo).

darbo migracijos modelis. Atsitiktinės darbo paieškos, būdingos Lietuvos Nepriklausomybės atkūrimo pradžioje, tampa gerai oraganizuota migracijos strategija, veikiančia per anksčiau migravusių lietuvių bei kitų tautybių emigrantų tinklą.

mokslo migracija. Pirminiame etape mokslo migracija ne tiek atliko mokymo/ kvalifikacijos kėlimo funkciją, kiek buvo kanalas patekti į užsienį. Dabartiniu metu mokslo migracija iš tiesų pradeda atlikti savo teisioginę funkciją, tampa žinių ar profesijos siekimo strategija.

protų nutekėjimas. Pastaruoju metu protų nutekėjimo mastai didėja. Jei anksčiau, specialistai dirbdavo nekvalifikuotus, ne pagal įgytą specialybę darbus, tai šiuo metu situacija keičiasi. Dabar dažniausiai migruoja tokių specialybių, kurių žinios galioja visame pasaulyje, atstovai. Lietuva prarado nemažai medikų, inžinierių, kt. specialybių atstovų.

šeimų susijungimas. Šeimų susijungimo strategija, dešimto dešimtmečio pradžioje turėjusi tik užuomazgas, laikinai migracijai virstant nuolatine emigracija, tampa vis reikšmingesnė: prie pirmųjų migrantų, įsikūrusių užsienyje, prisijungia jų šeimos nariai, o neretai ir kiti giminės ir draugai. Tikimybė, kad tokie migrantai bei jų vaikai sugrįš, ypač menka.

Tyrėjos A. Sipavičienės (2006) teigimu, didžiausią įtaką migracijos procesų pokyčiams daro eurointegracijos procesai, vis labiau atsiveriančios darbo rinkos Europos Sąjungoje.

1.2. Lietuvių emigracijos charakteristikos

Emigracijos mastai. Atkūrus Lietuvos nepriklausomybę, prasidėjo naujas politinio, socialinio ir ekonominio gyvenimo etapas. Per šalies sienas plūstelėjo emigrantų ir imigrantų bangos. Statistikos departamento duomenimis, 1990–2007 m. iš Lietuvos išvyko daugiau nei 470 tūkst. piliečių.

Remiantis Statistikos departamento duomenimis (2008) 2007 m. iš Lietuvos į užsienio valstybes gyventi nuolat arba ilgiau negu šešiems mėnesiams išvyko 26,5 tūkst. žmonių, tai 1,3 tūkst. (4,7 proc.) mažiau negu prieš metus. Daugiausia – 48,1 tūkst. – gyventojų emigravo 2005 m. Per 2006 m. iš Lietuvos išvyko 27,8 tūkst. žmonių, tai beveik du kartus (42,2 proc.) mažiau nei 2005 m.

Statistikos departamento duomenimis, emigracija iki šiol vis dar išlieka gausi, tuo atnešdama didžiulius demografinius, socialinius bei ekonominius nuostolius gyventojus prarandančiai Lietuvai (žr. 1 pav.).
Statistikos departamentas atlieka gyventojų užimtumo ir emigracijos tyrimą remiantis atsitiktinių imčių metodu. 2008 m. pirmąjį metų ketvirtį buvo atrinkta 8 tūkst. namų ūkių ir apklausta 12 tūkst. 15 metų ir vyresnių gyventojų. Šie gyventojai pateikė informaciją apie emigravusius giminaičius, draugus ar kaimynus. Tyrimo rezultatų tikslumas yra pakankamas įvertinti 2007 m. išvykusių ir nedeklaravusių išvykimo emigrantų skaičiui ir sudėčiai.
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	1 pav. Emigracija 2001–2007 m.
(Statistikos departamentas prie LR Vyriausybės, 2008, nurodomas emigrantų kiekis tūkstančiais).


Emigracijos kryptys. Vos įkūrus Europos Sąjungą, teisė laisvai judėti buvo siejama tik su ūkine veikla ir suteikiama žmonėms, ieškantiems darbo. Šiandien judėjimo laisvė užtikrinama visiems ES piliečiams. Statistikos departamento duomenimis (2008) patraukliausios emigrantams išlieka Europos Sąjungos valstybės narės. Pernai, kaip ir 2006 m., apie du trečdaliai emigrantų išvyko į Europos Sąjungos valstybes: Jungtinę Karalystę (33 proc. bendro emigrantų skaičiaus), Airiją (16 proc.), Vokietiją (8 proc.), Ispaniją (4 proc.), Daniją (3 proc.). Lietuvos gyventojai emigruoja ir į Jungtines Amerikos Valstijas (11 proc. išvykusiųjų), Rusijos Federaciją (7 proc.), Baltarusiją (5 proc.) (žr. 1 lentelę).
Kaip teigiama Vokietijos lietuvių bendruomenės tinklalapyje ,,tremtiniams ėmus sklaidytis po įvairius pasaulio kraštus, reikėjo žengti tolesnį žingsnį – reikėjo naujos ir tokios lietuvių organizavimosi formos, kuri tiktų ne tik Antrojo pasaulinio karo tremtiniams, bet ir visai išeivijai“, ,, jungti visus laikančius save lietuviais į vieną draugiją su tikslu palaikyti tarp savęs artimesnių ryšių, ugdyti tautinę dvasią ir švietimą“. 1949 m. birželio 14 d. paskelbiant Lietuvių Chartą, gimė Pasaulio Lietuvių Bendruomenė. Ji užsibrėžė du pagrindinius tikslus: lietuvybės išlaikymą ir kovą dėl Lietuvos nepriklausomybės“. Šiuo metu įsikūrusiai Pasaulio lietuvių bendrijos (toliau PLB) organizacijai priklauso 39 lietuvių bendruomenės visame pasaulyje. PLB turi atstovybę ir Lietuvoje. Internetines svetaines turi šių šalių lietuvių bendruomenės: Airijos (veikla užsiima nuo 2002 m.), Australijos (1929 m.), Austrijos (1996 m.), Danijos, Estijos (1980 m.), Italijos (1952 m.), Japonijos (2005 m.), JAV, Jungtinės Karalystės (1947 m.), Kanados, Norvegijos (2001 m.), Nyderlandų, Prancūzijos (1944 m.), Švedijos, Šveicarijos (1952 m.), Vokietijos (1946 m.). Šiose internetinėse svetainėse pateikiama daug naudingos informacijos tiek ketinančiam emigruoti lietuviui, tiek tiems, kurie jau yra atvykę į konkrečią šalį.
	
	1 lentelė. Emigrantai, deklaravę išvykimą, pagal būsimą gyvenamąją vietą (valstybę)

(Statistikos departamentas prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės, 2008).

	 
	2001–2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Iš viso
	14339
	11032
	15165
	15571
	12602
	13853

	Jungtinė Karalystė
	414
	980
	3525
	4223
	3223
	3659

	Airija
	143
	276
	1009
	2073
	1313
	1616

	JAV
	1526
	2302
	2980
	2010
	1771
	1540

	Vokietija
	1520
	1204
	1727
	1473
	1114
	1277

	Ispanija
	293
	465
	730
	794
	766
	841

	Kitos
	10443
	5805
	5194
	4998
	4415
	4920


Pagrindiniai bendruomenių tikslai yra: 1) tautiškumo išlaikymas; 2) Tėvynės tradicijų, lietuviško auklėjimo bei lavinimo puoselėjimas; 3) kultūrinių ryšių su Lietuva plėtojimas; 4) galimybė lietuviams susitikti ir pažinti vieniems kitus, palaikyti tarpusavio ryšius, dalytis informacija bei žiniomis, teikti tarpusavio pagalbą.

Emigracijos veiksniai. G. Kasnauskienės (2006), V.Stankūnienės (2003), A. Sipavičienės (2006), A. Maslauskaitės (2007), D. K. Kuzmickaitės (2008) nuomone, emigracijos ir imigracijos priežasčių nustatymas yra viena iš sudėtingiausių visų migracijų problemų. Be to, labai dažnai supainiojamos išvykimo priežastys su išvykimo tikslu, kurio siekiama naujojoje šalyje. Migracijos statistikoje nurodomos tokios išvykimo priežastys: mokytis, dirbti, šeiminės aplinkybės. Kaip pastebi S. Vaitiekūnas (2006, p. 311 ), ,,nėra abejonės, kad vykstantis dirbti ruošiasi toje šalyje ir gyventi, o vykstantis gyventi, jei tik yra darbingo amžiaus, tikriausiai ruošiasi ir dirbti. Vykstantys dėl šeiminių aplinkybių (dažniausiai tai santuokos su užsieniečiais arba vykimas pas sutuoktinį, tėvus ir kt.)“. Tačiau negalime paneigti, kad emigracijos ir imigracijos priežastis dažniausiai įtakoja darbo vietų trūkumas vienoje šalyje ir darbo pasiūla kitoje ir vaidmenį atlieka uždarbių dydis ir galimybė prasigyventi. S. Vaitiekūno (2006, p. 311) nuomone, emigracija iš Lietuvos po 1990 m. iš esmės yra ekonominė.

Negalima visko susieti tik su ekonominiais veiksniais, tačiau šie veiksniai labai stipriai įtakoja emigraciją. Nedarbas, ypač mažuose miesteliuose yra jau emigracijos veiksnys, be to, emigracijos priežastis gali būti žmogaus noras sumažinti socialinę riziką. Tai ypač aktualu rajonuose, mažuose miesteliuose, kaime, kur žmonės priklauso nuo vieno darbdavio, nuo vienos kokios nors nedidelės žmonių grupės sprendimo. Todėl kartais tokie žmonės, net ir turėdami darbą, bando išsklaidyti riziką, kad, atsitikus kažkokiai nelaimei, nors kas iš šeimos narių turėtų finansinę galimybę paremti šeimos biudžetą.

Statistikos departamentas nurodo (2008), kad pagrindinė emigracijos priežastis – darbo paieškos. 2007 m. beveik 70 procentų emigrantų turėjo tikslą dirbti kitoje šalyje, 2006 m. tokių asmenų buvo 63 procentai. Taip pat didėja ir išvykstančiųjų mokytis dalis: 2007 m. jie sudarė 13 procentų (2006 m. – 7 proc.). Pastebėtina, kad 2007 m. kas antras 15 metų ir vyresnio amžiaus emigravęs gyventojas prieš išvykdamas nedirbo.

Atlikti įvairūs moksliniai tyrimai (Stankūnienė V., Jasilionis D., Mikulionienė S., Sipavičienė A., 2007; Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007; Kasnauskienė G., Kryževičiūtė J., 2008) emigracijos kontekste atskleidė ir kitas emigracijos priežastis. Pavyzdžiui, galimybė dirbti įdomų darbą, tobulėjimo ir karjeros galimybės, pažinti pasaulį, gauti geresnį išsilavinimą, nauji iššūkiai ir pan.

Tačiau kai kurie tyrinėtojai žvelgia plačiau. Pavyzdžiui, Seimo narys Arimantas Dumčius (plg. Čiužas A., 2007, p. 251) nurodo pagrindines emigracijos iš Lietuvos didėjimo priežastis:

· nuoseklios valstybės politikos šiems procesams valdyti nebuvimas (bent jau iki 2005 m.);

· nepalankių socialinių, ekonominių ir psichologinių motyvacijų gyventi Lietuvoje, ypač jaunimui, susidarymas;

· tautinio mentaliteto silpnėjimas;

· prarandamas pasitikėjimas savo valstybe, nes daugelio netenkina socialinis neteisingumas;

· nemorali politika, kai nuvertintas darbas;

· mažos asmeninės pajamos;

· nepakanka pagalbos ligos, nedarbo ir senatvės atvejais;

· nelanksti biurokratinė valstybės politika.

Pasak autoriaus, visos tos priežastys gena jaunimą iš Lietuvos, jie išvažiuoja ne dėl to, kad blogai gyvena, o dėl to, kad nemato prasmės čia gyventi (,,prasmės deficitas“). Jauni žmonės jaučiasi nereikalingi, netiki savo perspektyva, ypač siekdami profesinės karjeros.

Dar vienas veiksnys, skatinantis emigraciją, – tai disbalansas darbo rinkoje. Teigiama, kad darbuotojų, turinčių aukštąjį universitetinį išsilavinimą, pastaraisiais metais parengiama daugiau, negu reikia esamiems šalies poreikiams patenkinti (Martinaitis Ž., Žvalionytė D., 2007, p. 126). Statistikos departamento duomenimis (2008) didėja išsilavinusių emigrantų dalis. 2007 m. beveik kas ketvirtas 16 metų ir vyresnio amžiaus emigrantas buvo baigęs aukštąją ar aukštesniąją mokyklą (2006 m. – kas penktas), o dauguma (68 proc.) šio amžiaus emigrantų turėjo vidurinį, specialųjį vidurinį ir pagrindinį išsilavinimą (2006 m. – 58 proc.). 

Atlikti tyrimai patvirtina (Martinaitis Ž., Žvalionytė D., 2007, p. 130) tai, kad darbo rinkoje aukštos kvalifikacijos specialistų pasiūla auga gerokai greičiau nei paklausa. Todėl dalis specialistų, negaudami kvalifikaciją atitinkančio darbo, išvyksta darbo ieškoti kitur, o kita dalis sutinka dirbti už mažesnį darbo užmokestį ir išstumia iš darbo rinkos žemesnės kvalifikacijos asmenis, taip paskatindami pastarųjų emigraciją.

Emigrantų socialinės charakteristikos. Žmonių, gyvenančių už savo šalies ribų, nuolat daugėja, kaip ir daugėja emigruojančių jaunų žmonių iš Lietuvos. Taigi iš Lietuvos emigruoja ekonomiškai aktyvūs šalies gyventojai, todėl mažėja ne tik gyventojų skaičius, keičiasi amžiaus struktūra (visuomenė sensta), tačiau lemia ir kitų demografinių procesų eigą (santuoka, gimstamumas, šeima). Statistikos departamento duomenimis (2008) daugiausia dėl emigracijos prarandama 25–29 metų amžiaus gyventojų. 2007 m. jie sudarė apie 18 procentų visų emigrantų, 20–24 ir 30–34 metų amžiaus gyventojai – po 13 procentų, 2006 m. atitinkamai – 20, 15 ir 12 procentų. 60 metų ir vyresnio amžiaus gyventojai 2007 ir 2006 m. sudarė tik apie 4 procentus visų emigrantų.

Remiantis Statistikos departamento duomenimis (2008), didesnę emigrantų dalį sudaro moterys. 2007 m. emigravusios moterys sudarė 53, vyrai – 47 procentus. Daugiau kaip du trečdaliai (67 proc.) 18 metų ir vyresnio amžiaus išvykusių moterų buvo nesusituokusios, išsituokusios ar našlės (2006 m. – 56 proc.). Apie 38 procentai 18 metų ir vyresnio amžiaus išvykusiųjų vyrų buvo susituokę (2006 m. – 35 proc.). Galime prieiti prie išvados, kad nesusituokusios ar išsituokusios moterys savo šeimas jau gali sukurti užsienyje. Pasitaiko nemažai atvejų, kai savo antrąją pusę emigrantai susiranda toje šalyje, į kurią atvyksta dirbti ir gyventi, susituokia su tos šalies piliečiais. Pernai dėl šeiminių aplinkybių, t. y. kai išvykstama pas anksčiau emigravusius šeimos narius ar sudarius santuoką su užsieniečiais, išvyko apie 8 procentai visų emigrantų (2006 m. – 14 proc.).

Emigracija stabdo plėtrą, nes šalį palieka kvalifikuoti arba potencialūs jauni darbuotojai. Prarandamas pelnas iš tų šeimų ir valstybinių investicijų, kurios buvo skirtos tiems žmonėms išauginti ir išmokslinti. ,,Protų nutekėjimas“ apibrėžiamas kaip išsilavinusių ar profesionalių žmonių išvykimas iš vienos šalies ekonomikos sektoriaus ar srities į kitą, paprastai dėl geresnio atlyginimo ar geresnių gyvenimo sąlygų. Ekonominės motyvacijos svarba užfiksuota ir nedideliuose žvalgomuosiuose Lietuvos mokslininkų, medikų bei kitų viešojo sektoriaus emigracijos tyrimuose. Aukštos kvalifikacijos asmenys darbą užsienyje pirmiausia sieja su ekonominių poreikių tenkinimu, konkrečiai su finansiniu saugumu, galimybe būti aprūpintam darbo priemonėmis ir dirbti įdomų bei kvalifikaciją atitinkantį darbą (Pilietinės visuomenės institutas, 2005, p. 18). Labai svarbus tikslo šalių traukos veiksnys, skatinantis emigruoti, ypač aukštos kvalifikacijos darbininkus ir specialistus, didesnės profesinio tobulėjimo, savirealizacijos, karjeros galimybės užsienyje (įskaitant ir ES struktūras) bei ,,žmoniškesni“ darbo santykiai (Stankūnienė V., Jasilionis D., Mikulionienė S., Sipavičienė A., 2007, p. 47). Statistikos departamento duomenimis (2008), 2007 m. kas aštuntas 18 metų ir vyresnio amžiaus emigrantas buvo specialistas (mokytojas, dėstytojas, gydytojas ir pan.), o kas dešimtas – aukštos kvalifikacijos darbininkas ar aptarnavimo sferos ar prekybos darbuotojas (pardavėjas, kasininkas ir pan.). Kalbant apie specialistų migraciją apskritai, dažniausiai migruoja tokie specialistai, kurių žinios galioja visame pasaulyje, ir skirtinga kultūra ar socialinės normos negali jų nuvertinti (Kasnauskienė G., Kryževičiūtė J., 2008, p. 96).

Statistikos departamento duomenimis mažiau išvyksta 0–14 metų amžiaus vaikų. 2007 m. emigravo 2,9 tūkst. (11 proc. visų emigrantų) vaikų, t. y. 1,2 tūkst. mažiau negu 2006 m. Kas septintas 18 metų ir vyresnio amžiaus emigravęs asmuo vaikų turėjo, bet iš jų tik 7 procentai išvyko su vaikais. Dauguma (72 proc.) emigrantų vaikų liko Lietuvoje su vienu iš tėvų, kiti (28 proc.) – su seneliais ar kitais giminaičiais. Tokia tendencija sukelia specifines problemas mokyklose, o vaikams – įvairias krizes ir poveikį visam jų tolesniam gyvenimui.

I. Juozeliūnienė, L. Kanapienė, A. Kazlauskaitė (2008, p. 130) tyrinėdamos šeimas, paliestas emigracijos, siūlo jas apibrėžti kaip išplėstines (kelių kartų, giminystės ryšiais susietų asmenų) arba socialines šeimas. Pastaruoju atveju, vienam / abiem tėvams išvykus į užsienį, globėjai, seneliai, draugai ir kt. asmenys gali būti laikomi šeimos nariais. Tokiai grupei priklausančius asmenis nebūtinai sieja giminystės ryšiai, tačiau asmenis vienijančių išorinių ir vidinių savitarpio mainų dėka konstruojamas šeiminis ,,mes – saitas“.

Vis dar opia problema išlieka atstovavimas vaikui, jo teisių ir interesų užtikrinimas ir gynimas, su kuria susiduriama tėvams emigravus į užsienį ir palikus vaikus prižiūrėti tretiesiems asmenims. Tėvai yra vaiko atstovai pagal įstatymą. Jų pareiga – atstovauti ir ginti savo vaiko teises ir teisėtus interesus. Tėvams išvykus artimieji giminaičiai ar kiti vaiką prižiūrintys asmenys neturi įgaliojimų atstovauti vaikui mokykloje, gydymo įstaigoje, teisėsaugos institucijose ir pan., priimti su vaiku susijusių sprendimų (Šalaševičiūtė R., 2006, p. 61). Tai parodo menką tėvų atsakomybę savo vaikų atžvilgiu.

Kiekvienas asmuo turi savo vertinimo kriterijų skalę, kuria naudojasi apsvarstydamas išvykimo galimybes. Tam tikrų išorinių veiksnių patrauklumas ar nepatrauklumas nulemia jo apsisprendimą. Savo galimybių kaip motyvų vertinimo esmė orientuota į daugelį komponentų, tokių kaip: sveikatos būklė, atitinkamos profesinės savybės bei gebėjimai, nepakantumas stresinėms situacijoms, polinkis į laisvą darbo grafiką. Šiuolaikinėmis sąlygomis žmogus, spręsdamas darbo pasirinkimo problemą, vadovaujasi trimis motyvų grupėmis: visuomeninio pobūdžio paskatos; poreikis gauti materialinių gėrybių sau ir savo šeimos nariams; savirealizacijos ir saviraiškos poreikių tenkinimas (Matiušaitytė R., 2003).
Kiekvienas žmogus kaip atskiras individas turi ne tik identifikuoti savo poreikius, tikslus ir siekius, bet ir atsižvelgiant į išorinius veiksnius (ekonomiką, politiką ir kt.) įgauna tam tikrą paskatą imtis atitinkamų veiksmų, t. y. gyventi savo šalyje ar pasirinkti emigracijos kelią.

1.3. Emigracinių procesų vertinimo ir migracinės politikos aspektai

Migracija, kaip visuomenes kečianti galinga jėga, yra viena iš globalinių pokyčių rezultatų. Tiesioginį jos poveikį greitai pajunta ekonomika, tačiau migracija turi įtakos ir socialiniams santykiams, kultūrai, valstybės politikai, tarptautiniams santykiams (Kasnauskienė G., 2007, p. 205).

Išanalizavus daugelio mokslininkų (Kasnauskienė G., 2007; Vaitekūnas S., 2006; Kuzmickas B. J., 2006; Stankūnienė V., Jasilionis D., Mikulionienė S., Sipavičienė A., 2007) nuomones, galima teigti, kad emigracijos negalima vertinti vienareikšmiškai, nes tai daugialypis procesas, turintis tiek teigiamų, tiek neigiamų pasekmių tautai / valstybei. Neigiamos pasekmės būtų: demografinės situacijos pokyčiai, nutautėjimo / susvetimėjimo grėsmė tautai / valstybei (ypač, jei valstybė nėra didelė), įtampa socialinės apsaugos sistemoje, kvalifikuotų specialistų praradimas (,,Protų nutekėjimas“), darbo jėgos trūkumas, dėl ko kyla imigracija iš kitų šalių ir naujos problemos valstybei. Kaip teigiamos pasekmės įvardijama mažėjanti įtampa darbo rinkoje, mažėjantis nedarbas, atlyginimų didėjimas, naudingos patirties įgijimas, emigrantų siunčiamos finansinės perlaidos šeimoms taip pat gali prisidėti prie valstybės ekonomikos gerinimo.

Bet koks gyventojų išvykimas iš savo krašto pastarajam yra nuostolingas, nes prarandami žmogiškieji ištekliai, kartu su jais kiekvieno žmogaus patirtis, darbo įgūdžiai, silpnėja tautinis genofondas. S. Vaitiekūnas (2006, p. 313) rašo: ,,Lietuvos gyventojų požiūris į emigraciją priklauso nuo jų amžiaus, išsilavinimo ir išsimokslinimo, užimamos socialinės padėties, profesijos, atlyginimo už darbą, asmeninės sėkmės karjeroje bei jos perspektyvų ir pan.“. Tuo tarpu V. Bagdonavičienės (2006, p. 18) nuomone, visuomenė pati nėra tvirtai apsisprendusi, kaip vertinti emigraciją: nuomonių barometras svyruoja nuo prarastosios kartos iki ,,protų sugrįžimo“ perspektyvos, o valstybės interesas emigracijos klausimu yra siejamas su pastangomis išsaugoti tautinį identitetą ir už šalies ribų, iš kurių vienas iš pagrindinių pagalbininkų – užsienio lietuvių susivienijimai“. V. Stankūnienė (2003) išskiria tokias demografines emigracijos pasekmes kaip: šeimų kūrimo, vaikų gimdymo atidėjimas vėlesniam laikui, o kartu ir santuokų bei gimstamumo mažėjimas, šeimų nestabilumo didėjimas, atkreipiant ypatingą dėmesį į vis didėjančią jaunimo emigraciją.

Todėl A. Vosyliūtė (2007, p. 303–304) mano, kad aplinkos pakeitimas – tai tam tikras mokymosi, naudingų įpročių įgijimo veiksmas, o kartu ir rizika, tam tikros drąsos išraiška, pastangų rodymas, kartais netgi likimo užgaida, vykimas į neištirtą ir nežinomą bendriją ir teritoriją. Juk išvykimas į labai išsivysčiusią, materialines sąlygas susikūrusią valstybę reiškia atsisakymą ir atsipalaidavimą nuo ilgalaikių pastangų kurtis čia, Lietuvoje, kur gerovės reikia laukti gerokai ilgiau. Kita šalis suteikdama globą rūpinasi, garantuoja ateitį, saugo, bet kartu ir atriboja, teikia iššūkį, prijaukina, net nusavina, keičia individo tapatybę, o įsipareigojimas gyventi kitoje šalyje nustelbia kitas galimybes, pavyzdžiui, tapatinti save su kitais lietuviais, gyvenančiais tėvynėje.

Apibendrinant galima teigti, kad emigracijos procesų eigą įtakoja labai daug įvairių, veikiančių įvairiais lygmenimis (tarptautiniu, šalies, gyvenvietės/bendrijos ir šeimos/namų ūkių lygmeniu) veiksnių. Todėl keičiantis valstybės ekonominei, socialinei, politinei būklei, veiksniai, sąlygojantys emigraciją, greičiausiai pastebimi ir labai keičiasi, taigi būtina nuolat stebėti ir nagrinėti šį procesą iš įvairių pozicijų.

Toliau darbe autorės trumpai pristatomi ES ir Lietuvos migracinės politikos aspektai.

Migracijos politika – tai vyriausybės veiksmai, siekiant reguliuoti gyventojų migraciją sukeliančias priežastis, migracijos procesus ir jų pasekmes.

Gyventojų migracijos požiūriu gali būti vykdoma skirtinga politika:

1. Migraciją ribojanti

2. Migraciją skatinanti

3. Neutrali (Kripaitis R., Romikaitytė B., 2005).

Europos Sąjungos teisės nuostatos migracijos srityje yra įgyvendinamos dviem kryptimis:

1) ,,išorinė“ migracija, kuri apima ES imigracijos ir prieglobsčio suteikimo politiką (turima galvoje migracija už ES ribų, kuri dažnai būna nelegali);

2) ,,vidinė“ migracija – tai viena iš keturių laisvių, suvienijančių ES valstybių narių rinkas. Laisvas darbuotojų judėjimas įtvirtinamas ES sutartyse, skatinamas priimant ES teisės aktus, kurie užtikrina, kad atvykę iš kitų valstybių narių darbuotojai nebūtų diskriminuojami, vykdomos įvairios darbuotojų mobilumo skatinimo programos (Lietuvos laisvosios rinkos institutas, 2006).

Europos Komisijos internetinėje svetainėje (Gasiūnaitė K., 2004) teigiama, kad 1957 m. sutartyje, įkūrusioje Europos Ekonominę Bendriją (toliau EB), buvo įrašytos nuostatos dėl laisvo darbo jėgos judėjimo Bendrijos viduje. Kiekvienas asmuo, turintis ES valstybės narės pilietybę, yra Sąjungos pilietis. 1992 m. Mastrichto sutartis įteisino Europos Sąjungos piliečio statusą. Nuo 1993 m. ES valstybių narių piliečiai gali be apribojimų keliauti ir gyventi Europos Sąjungos viduje (EB sutarties 14 str.), kadangi ši teisė yra neatskiriama nuo Europos pilietybės (EB sutarties 18 str.).

Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (2007) 45 straipsniu deklaruojama judėjimo ir apsigyvenimo laisvė:

1. Kiekvienas Sąjungos pilietis turi teisę laisvai judėti ir apsigyventi valstybių narių teritorijoje.

2. Pagal Sutartis judėjimo ir apsigyvenimo laisvė gali būti suteikta trečiųjų šalių piliečiams, teisėtai gyvenantiems valstybės narės teritorijoje. 

Europos Sąjunga sukūrė laisvės, saugumo ir teisingumo erdvę, kurioje laikomasi ES pagrindinių teisių chartijos bei gerbiamos valstybių narių tradicijos bei teisinės sistemos.

Normatyvinė ir teisinė bazė, garantuojanti darbo jėgos migracijos reguliavimą, susideda iš kiekvienos valstybės konstitucijos straipsnių, nacionalinių teisės aktų, dvišalių ir daugiašalių tarptautinių susitarimų. Kai kuriose šalyse ją papildo specialios migracijos programos.

Remiantis moksliniu tyrimu (Barcevičius E., Tauraitė – Kawai E., ir kt., 2005) išskiriamos 4 pagrindinės sritys, kurios ypač svarbios, siekiant užtikrinti laisvą asmenų judėjimą.

Profesinių ir akademinių kvalifikacijų pripažinimas. ES politika šioje srityje yra nukreipta į nacionalinių kvalifikacijos standartų derinimo koordinavimą. Dar 1984 m. buvo įsteigtas Nacionalinių akademinio pripažinimo informacijos centrų tinklas (toliau NARIC). Šis tinklas ,,verčia“ vienoje šalyje įgytas kvalifikacijas į kitoje šalyje veikiančios akademinės sistemos rodiklius. Šio tinklo narys yra Lietuvos Studijų kokybės vertinimo centras (toliau SKVC).

Sprendžiant analogišką profesinių kvalifikacijų pripažinimo problemą, 2005 m. pradėta įgyvendinti ES iniciatyva Europass. Šios iniciatyvos tikslas – visoje Europoje standartizuotai pateikti informaciją apie asmens išsilavinimą, profesinį parengimą bei turimas kompetencijas. 
Nediskriminacinis sveikatos apsaugos paslaugų ir socialinių garantijų teikimas. ES politika šioje srityje yra nukreipta ne į nacionalinių sistemų harmonizavimą, bet į koordinavimą. Šalys narės nustato sveikatos apsaugos ir socialinių garantijų teikimo sąlygas, o ES reglamentuoja tik bendruosius garantijų teikimo principus. Socialinę apsaugą užtikrinančių teisės aktų nuostatos išdėstytos reglamentuose (EEB) Nr. 1408/71 ir (EEB) Nr.547/72. Reglamentai turi įstatymo galią ir yra tiesiogiai taikomi visose valstybėse narėse. 

Informacijos apie padėtį ES narių darbo rinkose teikimas. Laisvas darbuotojų judėjimas yra vienas iš būdų dirbantiesiems ,,garantuoti galimybes pagerinti darbo, gyvenimo sąlygas ir pasiekti socialinę gerovę“ (EEB Nr. 1612/68). Siekiant paskatinti darbuotojų mobilumą, 2003 m. buvo įsteigtas EURES – Europos įdarbinimo paslaugų bendradarbiavimo tinklas. Lietuvoje EURES tinklui priklauso Lietuvos darbo birža.

Dvigubo pajamų apmokestinimo išvengimas – aktuali sritis emigrantams ir ketinantiems reemigruoti. Iki šiol nėra priimta bendra visoje ES galiojanti sutartis. Ši problema sprendžiama dvišalėmis ES valstybių – narių sutartimis. 
Europos Sąjungos piliečiams užtikrinama:

· teisė laisvai kirsti valstybių sienas, jose apsigyventi, įsidarbinti ar užsiimti savarankiška darbine veikla;

· teisė balsuoti ir kandidatuoti Europos Parlamento bei savivaldybių rinkimuose;

· teisė gauti reikiamą socialinę apsaugą ir garantijas;

· senatvės, ligos, motinystės, invalidumo, maitintojo netekimo, mirties, nelaimingo atsitikimo darbe ir profesinės ligos, nedarbo išmokos, taip pat išmokos šeimai, vaikams ir medicinos paslaugų apmokėjimas ES yra koordinuojamas bendrai (Gasiūnaitė K., 2004).

Visa Europos Sąjungos migracijos politika (laisvo darbo jėgos judėjimo principas, Europos Komisijos rekomendacijos migracijos ir plėtros srityje, Hagos programa, Lisabonos strategija, 2006-ųjų paskelbimas darbuotojų mobilumo metais ir kt.) skatina darbo jėgos mobilumą (Strateginių studijų centras, Pilietinės visuomenės institutas, 2007). 

Šiuo metu Lietuvoje yra parengta keletas nacionalinių strategijų, vienokiu ar kitokiu būdu liečiančių ir migracijos procesų reguliavimą. Tai Nacionalinė demografinės (gyventojų) politikos strategija (patvirtinta 2004 m.), kurioje yra specialus skyrius ,,Migracijos procesų strateginis valdymas“. Taip pat Valstybės ilgalaikės raidos strategija, Lietuvos ūkio (ekonomikos) plėtros iki 2015 m. strategija, Smulkaus verslo plėtros priemonės ir kt. Jose emigracijos mažinimas įvardijamas kaip vienas siektinų tikslų, tačiau tiesioginių priemonių emigracijai mažinti nenumatyta.

Ekonominės migracijos reguliavimo strategija 2007–2008 m. orientuota tik į darbo migracijos reguliavimą. Ekonominės migracijos politikos uždaviniai pagal R. Kairelį (www3.lrs.lt) būtų:

1) parengti ilgalaikes ekonominės migracijos valdymo priemones;

2) reguliuoti ekonominę emigraciją skatinančius veiksnius, siekiant užtikrinti darbo rinkos pasiūlos ir paklausos suderinamumą;

3) palaikyti glaudžius ryšius su užsienio šalyse gyvenančiais Lietuvos ekonominiais migrantais ir bendradarbiauti su veikiančiomis lietuvių organizacijomis;

4) pasitelkti darbuotojus iš trečiųjų šalių, įvertinant grįžtančios emigravusios vietinės darbo jėgos srautus ir atsižvelgiant į pirmenybę ES piliečiams;

5) užtikrinti efektyvų tarpinstitucinį bendradarbiavimą migracijos srityje.

Su emigracija susijusius klausimus Lietuvoje savo kompetencijos ribose sprendžia skirtingos ministerijos, įvairaus pavaldumo valstybės įstaigos bei nevyriausybinės organizacijos. Bendrai visų Lietuvos valstybės institucijų ir organizacijų įgyvendinamas priemones migracijos politikos srityje tyrėjai E. Barcevičius, E. Tauraitė – Kawai ir kt. (2005) suskirstė į dvi grupes:

1) priemonės, skirtos tiesiogiai emigrantams aktualiems klausimams spręsti (Socialinės apsaugos ir darbo, Užsienio reikalų, Švietimo ir mokslo, Vidaus reikalų, Sveikatos apsaugos ministerijos, SODRA, Lietuvos darbo birža, Tautinių mažumų ir išeivijos departamentas prie LR Vyriausybės, Statistikos departamentas, LR Seimo ir JAV lietuvių bendruomenės komisija bei Lietuvių grįžimo į Tėvynę informacijos centras).

2) priemonės, kurios aktualios visiems Lietuvos gyventojams, tačiau gali turėti esminės įtakos emigracijai mažinti ar paskatinti ekonominius migrantus sugrįžti (pvz., įvairios Ūkio, Finansų ir kt. ministerijų įgyvendinamos investicinės ar sektorinių reformų priemonės).

Svarbu paminėti ir nevyriausybines organizacijas, kurios savo veikla dalyvauja formuojant valstybės politiką emigracijos srityje ir / arba atstovauja emigrantų interesams. Tai – Pasaulio lietuvių bendruomenė, Pilietinės visuomenės institutas, Lietuvių išeivijos institutas, Užsienio lietuvių mokslo forumas ir kt.

Pagrindinės Lietuvos migracinės politikos nuostatos: orientacija į emigravusiųjų susigrąžinimą ir imigracijos iš trečiųjų šalių ribojimas.

Apibendrinant pirmąjį skyrių galima teigti, kad

1. Lietuvos gyventojų emigracija, prasidėjusi XV amžiuje, turėjo tam tikrus proveržius dėl šalies politinės ir ekonominės padėties bei karo pasekmių. Tikslios statistikos apie emigravusių šalies gyventojų skaičių nėra.

2. Analizuojant migracijos procesus, svarbu išsiaiškinti migracijos ir emigracijos sąvokas:

· migracija – kėlimasis ( kraustymasis, perėjimas) iš vienos vietos į kitą,

· emigracija – žmonių persikėlimas iš tėvynės į kitas šalis, todėl emigracija yra tik tarptautinės migracijos dalis.

Tarptautinės migracijos priežastims nustatyti sukurta įvairios teorijos (neoklasikinė migracijos teorija, nauja ekonominė migracijos teorija, socialinio tinklo teorija ir kt.) ir modeliai (darbo migracijos modelis, mokslo migracijos modelis, šeimų susijungimo modelis, stūmos-traukos modelis ir kt.). Užimtumo galimybių įvertinimas, gyvenimo sąlygos, klimatas, kultūrinis gyvenimas, laisvalaikio leidimo galimybės bei išlaidos, gali būti tiek migrantus siunčiančios šalies ,,išstūmimo veiksniai“, tiek ir migrantus priimančios šalies ,,traukos veiksniai“.

3. Nepasitenkinimas bendra ekonomine situacija Lietuvoje – įvardijamas kaip vienas iš pagrindinių emigraciją skatinančių veiksnių: sunkumai susirandant darbą, netenkinantis darbo užmokesčio lygis, nestabili situacija darbo rinkoje, disbalansas darbo rinkoje, nesaugumo jausmas dėl ateities. Veiksniai, skatinantys išvykti į užsienio šalis, yra glaudžiai susiję ir su užsienio šalių situacija: aukštesnis darbo užmokestis, galimybė dirbti įdomų darbą, tobulėjimo ir karjeros galimybės, sąlygos gauti geresnį išsilavinimą, nauji iššūkiai ir kt. Be ekonominių, emigraciją iš Lietuvos skatina ir politiniai veiksniai: nelanksti biurokratinė valstybės politika, neišplėtota socialinio draudimo sistema, prarandamas pasitikėjimas savo valstybe ir kt. Prie kultūrinių veiksnių būtų galima priskirti: šeimos transformaciją, tautinio mentaliteto silpnėjimą ir kt. Be to, emigracinių nuostatų formavimąsi veikia ir individualūs veiksniai, t. y. veiksniai susiję su šeimos situacija bei padėtimi.

4. Emigracija stipriai veikia Lietuvos gyventojų skaičiaus mažėjimą, keičiasi amžiaus struktūra, prarandamas jaunimas, mažėja santuokų, gimstamumas, vyksta ,,protų nutekėjimas“, stebimas tautinio tapatumo nykimas, tačiau viena aktualesnių problemų – šeimų nestabilumo didėjimas. Pastebimi neigiami socialiniai reiškiniai, vykstantys šeimose, kai dėl emigracijos daugėja šeimų, kurios gyvena atskirai (didėja psichosocialinis stresas, dėl emigracijos dažnėja šeimų skyrybos), šeimų, kuriose vaikai netenka vieno iš tėvų, o neretai ir abiejų, yra paliekami senelių, giminaičių ir kt. priežiūrai. Tokie vaikai neretai susiduria su socialinės integracijos sunkumais. Didesnę emigrantų dalį sudaro moterys. Dažniausiai emigruoja nesusituokusios ir išsituokusios moterys, tad yra tikimybė, kad savo antrąją pusę jos gali sutikti toje šalyje į kurią emigravo, todėl reemigracijos tikimybė tampa menka.

5. Pagrindinės Lietuvos migracinės politikos nuostatos: orientacija į emigravusiųjų susigrąžinimą ir imigracijos iš trečiųjų šalių ribojimas. Todėl yra patvirtinti įvairūs strateginiai dokumentai (Nacionalinė demografinės (gyventojų) politikos strategija (2004), Valstybės ilgalaikės raidos strategija (2002), Lietuvos ūkio (ekonomikos) plėtros iki 2015 m. strategija (2002) ir kt.), kuriuose emigracijos mažinimas įvardijamas kaip vienas iš siektinų tikslų, tačiau tiesioginių priemonių emigracijai mažinti nenumatyta. Ekonominės migracijos reguliavimo strategija 2007–2008 m. orientuota tik į darbo migracijos reguliavimą. Lietuvos įstatyminė bazė, kaip ir dauguma ES direktyvų, migraciją stengiasi spręsti teikiant pagalbą imigrantams, o savo piliečiams sudaro tik sąlygas išvykti.

2. ŠEIMOS TRANSFORMACIJOS EMIGRACIJOS KONTEKSTE ASPEKTAI

Šeima yra įvairių mokslo šakų (sociologijos, edukologijos, psichologijos, teisės, istorijos, demografijos ir kt.) tyrimų objektas, tad mokslinėje literatūroje galima pastebėti daugybę šeimos apibrėžimų, atspindinčių atitinkamas teorines perspektyvas ir požiūrio specifiką (Kanopienė V., 2008, p. 197).

Su prasidėjusiais socialiniais, ekonominiais, kultūriniais pokyčiais, šeima patiria nuolatinę kaitą, todėl kinta vertybinės orientacijos, gyvenimo sąlygos, veiklos galimybės bei prioritetai, gyvenimo stilius. Nyksta tradicinei šeimai būdingi bruožai, šeima transformuojasi: mažėja santuokų, tuokiamasi vyresnio amžiaus, mažėja gimstamumas, dažnėja skyrybų, daugėja neregistruotų santuokų (kohabitacijos), tuo pačiu gausėja ne santuokoje gimusių vaikų, taip pat daugėja viengungių. Keičiasi šeimos vaidmuo individo gyvenime ir santykiai tarp šeimos narių (Stankūnienė V., Jasilionienė A., Jančaitytė R., 2005, p. 7–35). Manoma, jog tie šeimos institucijos pokyčiai, kurie vyksta Lietuvoje, išsivysčiusiose Vakarų valstybėse įvyko jau prieš kelis dešimtmečius, todėl tenka pripažinti, kad Lietuvos šeimos modelis vystosi pagal vakarietišką scenarijų (Rupšienė L., 2001, p.135).

Sparčios visuomeninės permainos lėmė tai, jog susiduriame su mums, visuomenei, nauju dėl emigracijos procesų atsirandančiu šeimos tipu – transnacionaline šeima. Tai šeima, kurios nariai gyvena skirtingose nacionalinėse valstybėse. Emigravus vienam ar keliems šeimos nariams, keičiasi nusistovėjęs šeimos gyvenimas: kinta šeimos narių atliekamos funkcijos, suardoma šeimos struktūra, perorganizuojami šeimoje atliekami vaidmenys, keičiasi tarpusavio santykiai, šeimos mikroklimatas. Išvardyti šeimos pokyčiai turi ilgalaikes pasekmes ne tik šeimos nariams, bet ir visuomenei – asmens socializacijai, šeimos instituto stabilumui, gimstamumui, kartų solidarumui ir kt. (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 6). Todėl tikslinga paanalizuoti šeimos krizes, jų tarpusavio santykių kaitą ir šeimos santykių įtaką vaiko socializacijai.

2.1. Šeimos, kaip socialinės grupės, samprata

Šeima – viena seniausių visuomenės institucijų. Ji yra didi vertybė. Šeiminiams santykiams būdingos senos filosofinės, etnografinės, demografinės, sociologinės ir kitos tradicijos, ilgai tobulintos teorinės ir empirinės tyrimų schemos (Bajoriūnas Z., 1997).

Mokslinėje literatūroje nėra vieningo šeimos apibrėžimo. Vienas universaliausių ir dažniausiai naudojamų apibrėžimų, pasak J. Pivorienės (2002, p. 176), pateiktas Britanijos enciklopedijoje:

Šeima – tai socialinė grupė, susieta bendros gyvenamosios vietos, ekonominio bendradarbiavimo ir reprodukcijos. Ji jungia suaugusius abiejų lyčių asmenis, iš kurių bent du palaiko socialiai pateisinamus lytinius santykius, turi vieną ar daugiau palikuonių ar įsūnytų vaikų.

Sociologijos žodyne rašoma, kad šeima – ,,mažoji socialinė grupė; susideda iš drauge gyvenančių tėvų ir vaikų, kartais ir kitų giminaičių; pagrįsta santuoka arba kraujo ryšiais; jos nariai tvarko bendrą ūkį, tarpusavio santykius daugiausia grindžia dorovine atsakomybe, savitarpio supratimu ir pagalba“ (Leonavičius J., 1993).

R. Grigas (1988, p. 5) teigia, kad ,,šeima – tai labai prieštaringų ir supainiotų problemų kamuolys.<...> Šeimoje, palyginti su kitomis visuomeninėmis institucijomis (pavyzdžiui, mokykla, darbo kolektyvu), kuo glaudžiausiai susiję socialiniai ir biologiniai, bendri ir atskiri, individualūs ir visuomeniniai, objektyvūs ir subjektyvūs aspektai“.

Šeimos įtaką žmogaus gyvenimui išsamiai analizavo K. Miškinis (2003, p. 7), kuris teigė, kad šeimos gyvenimas yra ne vienkartinis aktas, bet ilgalaikis procesas; bendras gyvenimas moko sutuoktinius derinti savo charakterius, rūpintis vienas kitu, šeimos reikalais, užjausti ir gerbti vienas kitą, tai suteikia šeimos nariams galimybę būti laimingiems, sukuria tinkamą gyvenimo ritmą, daro gyvenimą prasmingą.

Šeima yra ta bendruomenė, į kurią žmogus patenka pirmiausia ir kurios dėka jis pamažu pažįsta aplinkinį pasaulį (Pop. Jonas Paulius II, 1994). Lietuvos valstybės požiūris į šeimą įtvirtintas Lietuvos Respublikos Konstitucijoje (1992). Joje rašoma: ,,Šeima yra visuomenės ir valstybės pagrindas. Valstybė saugo ir globoja šeimą, motinystę, tėvystę ir vaikystę“ (III sk. 38 str.).

Valstybinėje šeimos politikos koncepcijoje (2008) teigiama, jog šeima – esminis visuomenės gėris, kylantis iš žmogaus prigimties ir grindžiamas savanorišku vyro ir moters santuokiniu pasižadėjimu skirti savo gyvenimą šeiminiams santykiams kurti, užtikrinantis šeimos narių – vyro ir moters, vaikų bei visų kartų gerovę ir sveikos visuomenės raidą, tautos bei valstybės gyvybingumą ir kūrybingumą. Todėl valstybės ir nevyriausybinės institucijos privalo užtikrinti šeimos integralumui palankią aplinką, plėtodamos ir tobulindamos jos teisinę ir socialinę bazę.

Šeima kaip pirminė bendruomenė, susiformavusi pirmiau nei valstybė ar kuris kitas socialinis darinys, yra natūrali ir pagrindinė visuomenės ląstelė. Valstybinėje šeimos politikos koncepcijoje (2008) pateikiamos pagrindinės šeimos funkcijos asmens ir visuomenės gyvenime: 
· asmenų bendruomenės kūrimas – tarpasmeninių ryšių užmezgimas ir plėtotė, partneriško lyčių abipusiškumo ir papildomumo, asmenų tarpusavio pagarbos, pasitikėjimo ir atsakomybės ugdymas priimant sutuoktinių ir tėvų įsipareigojimus. 

· prokreacija – gyvybės davimas iš meilės, grindžiamos atsakingu motinystės ir tėvystės supratimu, vaikų auginimas.

· ugdymas ir socializacija – kultūros ir vertybių, elgesio normų bei pirminių žinių perteikimas, pažinimo ir bendravimo įgūdžių ugdymas, žmogaus gabumų atskleidimo ir galimybės juos įgyvendinti užtikrinimas, asmens lytinės tapatybės ugdymas (vyro ir moters vaidmens šeimoje ir visuomenėje pažinimas), savimonės ugdymas, socialinė reabilitacija.

· globa ir rekreacija – žmogiškosios globos, psichologinio saugumo (ypač vaikų, vyresnio amžiaus žmonių ir neįgalių žmonių) užtikrinimas, psichofizinės brandos ugdymas, asmens psichinių, fizinių bei dvasinių galių atkūrimas ir palaikymas. 

· namų ūkio kūrimas – bendros veiklos, solidarumo ir subsidiarumo patirties, įsipareigojimų, atsakomybės ir savarankiškumo ugdymas, materialinio apsirūpinimo užtikrinimas, gebėjimo derinti šeimos gyvenimą ir darbinį užimtumą ugdymas. 

Keičiantis visuomenės socialinėms, ekonominėms sąlygoms, keičiasi ir šeima. Ji turi prisitaikyti prie naujų aplinkybių, keisti gyvenimo stilių, savo funkcijas bei elgseną. Tuo būdu, keičiantis šeimai, nyksta tradiciškai susiformavę šeimos bruožai bei šeimyniniai santykiai, ryškėja nauji. 

Nuo XX amžiaus septintojo dešimtmečio vidurio Europos šalyse vyksta dideli ir spartūs šeimos ir gimstamumo pokyčiai. Pirmiausia jie buvo identifikuoti gimstamumo sparčiu ir ženkliu sumažėjimu, kuris jau nebeužtikrina kartų kaitos, mažėja santuokų, tuokiamasi vyresnio amžiaus, didėja santuokų nestabilumas, plinta kohabitacija (neregistruotos santuokos), vaikai gimdomi vyresnio amžiaus, daugėja ne santuokoje gimusių vaikų, taip pat viengungių bei bevaikių. Šie pokyčiai yra įvardijami kaip šeimos transformacija arba antrasis demografinis perėjimas (Stankūnienė V., Jasilionienė A., Jančaitytė R., 2005, p. 12).

Nuo 1990-ųjų pradžios vykstant sparčioms ir esminėms socialinėms, ekonominėms, kultūrinėms permainoms, Lietuvos šeima patiria ryškius pokyčius. Keičiasi gyventojų vertybinės orientacijos, gyvenimo sąlygos, veiklos galimybės ir prioritetai, kinta šeimos vaidmuo individo gyvenime ir santykiai tarp šeimos narių. Nyksta tradicinei šeimai būdingi bruožai, vis labiau įsigali moderni šeima (Stankūnienė V., Jasilionienė A., Jančaitytė R., 2005, p. 7–35).

Van de Kaa (cit. Stankūnienė V., Jasilionienė A., Jančaitytė R., 2005, p. 10) veiksnius, lemiančius demografines transformacijas skirsto į tris grupes: 

1. struktūrinius pokyčius (socioekonominius, politinius);

2. technologinius pokyčius (technikos ir mokslo pažanga, tarp jų ir moderniosios kontracepcijos atsiradimas);

3. kultūrinius pokyčius (visuomenės normų ir vertybių virsmas).

	
	2 lentelė. Lietuvos šeimos gimstamumo pokyčių XX a. pabaigoje prielaidos / veiksniai (Pagal Van de Kaa (1987), cit. V. Stankūnienė, 2003, p. 21)

	I. SPECIFINIAI

	1. Ekonominė socialinė transformacija / nestabilumai:

· Perėjimas prie rinkos santykių

· Ekonominės raidos nestabilumai / krizės

· Smukęs gyvenimo lygis per pirminį transformacijų etapą ir krizių metu

· Pajamų diferenciacija, skurdo plitimas

· Nedarbas

· Masinė nelegali / laikina emigracija

2. Socialiniai praradimai (pokomunistinės visuomenės deprivacijos: prarastos socialinės garantijos, nors ir minimalios):

· Užimtumo

· Išsilavinimo

· Minimalių (nors ir ribotų / lygiavinių) pajamų

· Būsto ir pan.

	II. FUNDAMENTALIEJI

	1. Individualizacija

2. Emancipacija

3. Individo laisvė

4. Medicinos technologinė pažanga: modernioji kontracepcija


Nemažą įtaką šeimos formavimuisi šiuo laikotarpiu turėjo didėjantis nedarbas ir mažėjančios socialinės garantijos. Tuo tarpu pastarųjų metų permainos, šalies ekonominės problemos, socialinė įtampa daugiausia kaupiasi ir atsispindi šeimose, keisdamos jų buitį, elgseną, gyvenimą. Šeimos susiduria su naujais, nepatirtais ir sunkiai suvokiamais procesais bei problemomis. Todėl dažniausia jaunimas, bandydamas adaptuotis prie naujų sąlygų, racionaliau renkasi gyvenimo kelią, neskuba kurti šeimos, kol neįsitvirtina profesinėje veikloje bei nesudaro reikalingų sąlygų normaliam šeimos gyvenimui bei vaikų ugdymui. Todėl daroma išvada, kad vienas iš būdų patenkinti savo poreikius ir troškimus – emigracija, taip pat sulaikanti jaunimą nuo šeimos kūrimo, vaikų gimdymo. Be to, demokratėjant ir liberalėjant visuomenei vyksta ryškūs gyvenimo sanklodos postūmiai, įsigali individo pasirinkimo laisvė visose gyvenimo srityse, fundamentalieji veiksniai tampa vis svarbesni, skatinantys šeimos instituto transformaciją ir šeimos pokyčius (Stankūnienė V., 2003, p. 20) (žr. 2 lentelę).

	
	3 lentelė. Šeimos transformacija: perėjimas nuo tradicinės prie moderniosios šeimos (Stankūnienė V., 2003, p. 22)

	TRADICINĖ ŠEIMA
	MODERNIOJI ŠEIMA

	ŠEIMOS DEMOGRAFINIAI BRUOŽAI
	

	· Ankstyvos santuokos

· Šeima kuriama tuokiantis

· Aukštas santuokystės lygis

· Pirmieji vaikai gimdomi jauname amžiuje

· Vyrauja vidutinės šeimos

· Maža nesantuokinių vaikų dalis
	· Mažėja santuokų

· Santuokos atidedamos vyresniam amžiui (santuokos sensta)

· Daugėja neregistruotų šeimų

· Pirmųjų vaikų gimdymas atidedamas vyresniam amžiui (gimstamumas ,,senėja“)

· Mažėja gimstamumas, įsivyrauja šeimos, auginančios mažai vaikų

· Didėja nesantuokinių vaikų dalis

· Daugėja viengungių

· Plinta savanoriška bevaikystė

	Perėjimas prie moderniosios šeimos prasidėjo:

· Vakarų šalyse – apie 1965 m.

· Lietuvoje – praėjusio dešimtmečio pradžioje (nuo 1990 m.)


Šiuolaikinėje visuomenėje vykstantys šeimos pokyčiai tarpusavyje yra labai susipynę. Kiekvienas naujas žmonių elgsenos elementas lemia kitus gana tikslingus sprendimus ir elgsenos pokyčius, todėl galutinis visų šių pokyčių rezultatas – šeimos modelio kaita (Stankūnienė V., Jasilionienė A., Jančaitytė R., 2005, p. 8). Tradicinį šeimos modelį keičia modernusis modelis (žr. 3 lentelę).

Pasak V. Stankūnienės, A. Jasilionienės, R. Jančaitytės (2005, p. 10), įvairūs veiksniai sąlygojo tai, kad esminiai pokyčiai įvyko žmonių sąmonėje, kito jų mąstymas. Didėjanti individualizacija, individo laisvių ir teisių augimas keičia požiūrį į šeimą, vaikus bei su šeima susijusią elgseną. Tradicinėje šeimoje pagrindinis dėmesys buvo skiriamas vaikų gerovės kūrimui, o modernioje (šiuolaikinėje) šeimoje svarbiausia tampa asmeninė laisvė, saviraiška bei partnerių tarpusavio santykių kokybė.

2.2. Šeima kaip sistema

Kai moteris ir vyras sukuria šeimą, jų abiejų gyvenimo būdai keičiasi. Jie sukuria savotišką sistemą, kurioje kiekvienas iš jų kažką gauna ir atiduoda. Jei sistema veikia gerai, abu joje esantys žmonės, be abejo, jaučiasi saugiau nei gyvendami atskirai. Kai sistema veikia nedarniai, gyvenimas, suprantama, pablogėja.

Kada šeima susilaukia vaiko, jos sistema turi persitvarkyti į trijų asmenų bendrą darinį. Taigi, šeima keisis kiekvieną kartą, gimus antrai, trečiai ir t. t. atžalai. Taip suardoma šeimos homeostazė – sistemos stabilumas. Su tokiomis ar panašiomis krizėmis – vadinamosiomis raidos krizėmis – susiduria beveik kiekviena šeima. Šeimos sistemos stabilumas suardomas ir emigravus šeimos nariui. Kritinėse situacijose išryškėja šeimos, kaip sistemos, lankstumas ar frigidiškumas bendriausia prasme: jos sugebėjimas keistis ir prisitaikyti prie naujai iškylančių reikalavimų. 

Svarbi šeimos sistemos funkcionavimo prielaida ir, beje, funkcionavimo efektyvumo rodiklis yra šeimos struktūra. Tai – šeimos narių sąveikavimo ir elgesio reguliavimo būdai, įsisąmonintų ir neįsisąmonintų taisyklių rinkiniai. Taip suprantant šeimą, svarbios yra šeimos posistemių ir hierarchijos sąvokos. Tai reiškia, kad tėvai ir vaikai yra skirtingame pavaldumo lygyje. Elgesio ribų aiškumas yra nepaprastai svarbus šeimos funkcionavimo rodiklis (Matulienė G., 1997, p. 51). Šeimos funkcionavimas dar labai priklauso ir nuo to, kaip šeimoje atliekamos svarbiausios šeimos funkcijos ir įgyvendinami jai keliami uždaviniai. Atliekant šeimos funkcijas atsiskleidžia šeimos narių tarpusavio santykiai, šeimos narių socialinių vaidmenų specifika (Ivanauskienė V., 2003, p. 42). Emigravus šeimos nariui įvyksta ne tik vaidmenų transformacija, bet ir atsiribojimas vienų nuo kitų, pasidaro sunku bendrauti tarpusavyje, šiuo atveju taip pat lengvai pažeidžiamos visos šeimos apsauginės funkcijos. Šeimos sistemos ribos paprastai atlieka apsauginę (padeda išlaikyti atskirų šeimos narių – sistemos elementų – sutelktumą) ir reguliavimo (informacijos, energetinio krūvio ir kt. kaita su aplinka, adaptavimasis aplinkoje ir t. t.) funkcijas.

G. Navaičio (1996, p. 27) teigimu, šeima dar apibūdinama kaip emocinė sistema, į kurią įeina visi šeimos nariai, kuriantys bendrą šeimos ,,aš“. Anot G. Matulienės (1997, p. 51), psichologiniu požiūriu šeimoje ypač svarbu savęs supratimas ir saviraiška, kadangi šeimos nariai yra lyg ,,socialiniai veidrodžiai“, pamatant ne tik save, tačiau ir tai, kaip jį suvokia kiti. Gaudamas pritarimą arba nepritarimą savo elgesiui iš kitų šeimos narių, žmogus išsiugdo atitinkamus jausmus. Šiuolaikinėje šeimoje ypač išryškėjo bendravimo funkcijos svarba, kuri pasireiškia komunikatyvine veikla: gyvenimiškos patirties dalijimusi, keitimusi informacija, šeimos bei visuomenės problemų aptarimu. Tarp kitų šeimos bendravimo elementų paminėtini šie: bendrų sprendimų priėmimas, geranoriškos atmosferos šeimoje kūrimas, darnesnių tarpusavio santykių plėtra. Burgess, Locke, Thomes (1993; cit. Ivanauskienė V., 2003, p. 42) tyrimais nustatyta teigiama šių bendravimo turinio elementų įtaka vaiko asmenybės ugdymui.

Šeimos, kaip sistemos, funkcionavimo supratimas leidžia pažvelgti į šeimos problemas ne tik iš atskirų šeimos narių ir jų išgyvenimų, pozicijų, bet ir platesniame kontekste, apimančiame sąveiką tarp šeimos narių, šeimos struktūrą, šeimos vystymosi ciklus, šeimos istorijos įtaką. I. Juozeliūnienė, L. Kanapienė, A. Kazlauskaitė (2008, p. 122) skiria šeimų, paliestų emigracijos, tipus, vadovaujantis tokiais kriterijais:

1. kuris šeimos narys išvyko į užsienį (motina, tėvas, abu tėvai),

2. tėvų santuokinį statusą išvykimo į užsienį momentu (sutuoktiniai, sugyventiniai, išsiskyrę, našliai, vieniši),

3. vaiko globos Lietuvoje pobūdį (vaikus globoja motina / tėvas, seneliai, dėdės / tetos, broliai / seserys, kiti giminaičiai, gyvena globos namuose, gyvena vieni).

Minėtos autorės (Juozeliūnienė I., Kanapienė L., Kazlauskaitė A., 2008, p. 122) teigia, kad kiekvienu atveju šeimos struktūra, tarpasmeniniai santykiai ir problemų įveikos būdų patirtis yra savita.

Šeimos nuolat susiduria su problemomis ir turi prisitaikyti prie pokyčių tiek šeimos viduje, tiek už jos ribų. Saikingas stresas yra pozityvi būsena, varomoji jėga, skatinanti judėti pirmyn. Tačiau šeimos nario emigracija šeimą veikia kaip papildomas (nenormatyvinis) stresorius šalia įprastų (normatyvinių) gyvenimo įvykių, kurie susiję su šeimos dinaminiais pokyčiais įvairiuose jos gyvenimo cikluose.

Šeimas, paliestas emigracijos, tikslinga būtų nagrinėti ,,šeiminio streso“, ,,socialinių mainų“ teorijų požiūriais. Šeiminio streso teorija plėtojama teoriniame socialinių sistemų lauke. Šeimos apibrėžiamos ir kaip realios, ir kaip simbolinės struktūros (Juozeliūnienė I., Kanapienė L., Kazlauskaitė A., 2008, p. 129). Stresas – nepageidaujama emocinė būsena, kylanti dėl žmogaus veiklai nepalankių sąlygų ir ją dažnai dezorganizuojanti.

Stresas susijęs su tam tikrais psichologiniais procesais (Lapė J., Navikas G., 2003):

a) grėsmės įvertinimu (t. y. žmogaus iš anksto nenumatytu susidūrimu);

b) tos grėsmės sukelta gynimosi reakcija.

Streso metu kinta normali žmogaus veikla. Frustracijos išgyvenimas keičia žmogaus elgesį (frustracija – žmogaus būsena, pasireiškianti jai būdingais išgyvenimais ir elgesio ypatumais, susidariusi dėl objektyviai nenugalimų (arba subjektyviai suprantamų kaip nenugalimų) sunkumų siekiant tikslo). Tipiškas elgesys frustracijos metu yra agresija. Agresija pasireiškia ir suverčiant kaltę kitam asmeniui, ieškant ,,atpirkimo ožio“. Patyrusio frustraciją žmogaus elgesys gali būti regresyvus, t. y. sutrinka konstruktyvi veikla, žmogus grįžta prie primityvesnių elgesio normų, kurios neduoda laukiamų rezultatų. (Lapė J., Navikas G., 2003, p. 176)

R. Hill (1996, p. 40) pateikė šeimos streso teorinį modelį, pavadintą ABC-X vardu. Juo remiantis ,,veiksnys A (stresorius) sąveikaudamas su veiksniu B (šeimos resursai) bei veiksniu C (prasmė, kurią stresoriui suteikia šeima), lemia veiksnio X (šeimos krizė) atsiradimą“. Vadinasi, šeimos nario emigracijos atveju, šeima tiriama kaitumo ir adaptacijos požiūriais pokyčių ir stresorių erdvėje. ,,Apibrėžiant stresą vartojama įtampų sąvoka ir nurodoma, kad įtampų neįmanoma eliminuoti iš šeiminio gyvenimo, o ,,laimingos šeimos“ įvaizdis nesiejamas su šeimos gyvenimu be streso. Kita vertus, pabrėžiama sritis tarp ,,numanomų“ stresų, siejamų su šeimos kaitumu (santuoka, tėvyste / motinyste, senėjimu, mirtimi) ir netikėtų stresų, turinčių šeimą traumuojančių galių (pavyzdžiui, vieno / abiejų tėvų išvykimas). Šių stresorių poveikis šeiminiam gyvenimui kardinaliai skiriasi“ – rašo I. Juozeliūnienė, L. Kanapienė, A. Kazlauskaitė (2008, p. 130). Manoma, kad vienas stresorius, pavyzdžiui, šeimos nario emigracija, gali sukelti grandininę šeiminių pokyčių reakciją, pavyzdžiui, tarpasmeninių santykių pokyčius, skyrybas ir kt. Svarbu prisiminti, kad stresoriaus poveikį įtakoja šeimos resursai ir šeimos narių situacijos vertinimas ir kad stresoriaus poveikis gali būti vertinamas tik konkrečios šeiminės situacijos požiūriu (Juozeliūnienė I., Kanapienė L., Kazlauskaitė A., 2008, p. 130). P. Boss (1988), toliau plėsdama R. Hill šeimos streso modelį, išryškino šeimos funkcionavimo vidinio ir išorinio konteksto svarbą, kuris leidžia geriau suprasti ir paaiškinti šeimos reakciją į stresą, o kartu ir šeimos adaptacijos procesą. Šeimos vidinis kontekstas klasifikuojamas kaip:

(struktūrinis (šeimos bendravimas, tarpusavio santykiai, vaidmenys, šeimos organizacija, taisyklės); 

(psichologinis (šeimai būdingas savęs ir aplinkos suvokimas);

( filosofinis (šeimos vertybės ir įsitikinimai).

Išorinis kontekstas apima:

(kultūrą (visuomenėje dominuojančios vertybės ir idealai, socialiniai santykiai ir socialinė politika);

(istoriją (laikas, kada susiklostė stresinė situacija);

(šeimos gyvenimo ciklą; paveldimumą (šeimos narių sveikata ir fizinės galimybės); 

(ekonomiką (ekonominės garantijos).

J. Goldenberg ir H. Goldenberg (2000) pateikė Cartier ir McGoldrick streso modelį, kuris integruoja aukščiau minėtas streso koncepcijas. Autoriai teigia, kad šeimos nerimas ir rūpesčiai priklauso nuo ,,horizontalių“ ir ,,vertikalių“ stresorių, kurie veikia šeimą (žr. 2 pav.). Vertikalūs stresoriai apima šeimos pažiūras, įsitikinimus, lūkesčius, stereotipus, kurie kiekvienoje šeimoje perduodami iš kartos į kartą. Horizontalūs (įprasti ir papildomi) stresoriai yra šeimos sutrikimą lemiantys šeimos vystymosi veiksniai arba netikėti, nenuspėjami įvykiai šeimoje. Susidarius stresinei situacijai horizontaliojoje ašyje, bet kuriai šeimai gresia jos funkcionavimo sutrikimas (disfunkcionalumas), kurį gali susilpninti arba sustiprinti veikiantys, ,,paveldėti“, vertikalūs veiksniai.

SISTEMŲ LYGIAI


VERTIKALŪS STRESORIAI

1. Socialinis, kultūrinis, politinis, ekonominis             Šeimos gyvenimo stilius, įsitikinimai,

2. Bendruomenė, draugai, bendradarbiai  
vertybės

3. Išplėstinė šeima

4. Branduolinė šeima

5. Asmenybė










  

Horizontalūs stresoriai



Laikas

1. Normatyviniai – šeimos vystymosi.

2. Nenormatyviniai – neplanuoti ir nenuspėjami.
	
	2 pav. Šeimos gyvenimo stresoriai
(Goldenberg J., Goldenberg H., 2000, p. 29)


Šeimas, paliestas emigracijos, taip pat būtų galima nagrinėti ir kaip tam tikrą krizę išgyvenančias šeimas (remiantis krizės intervencijos modeliu). Keičiantis visuomenės socialinėms, ekonominėms sąlygoms, keičiasi ir šeima. Sparčios gyvenimo permainos lemia staigius ir esminius šeimos, kaip sociokultūrinio instituto, pokyčius, kurie šeimą gali privesti prie krizės. Daugelis šeimų dabartiniu metu jaučia materialinius nepriteklius, dvasinį diskomfortą. Sunkiai klostosi kai kurių jaunų šeimų likimai. Mažėja gimstamumas ir natūralus prieaugis, daug tėvų (vienas arba abu) palieka savo vaikus, senyvus tėvus ir emigruoja į užsienį dirbti. Situacija darbo rinkoje labai smarkiai veikia šeimos gyvenimą. Šeimos narių nedarbas – tai tam tikra šeimos vystymosi krizė, kuri daro didelį poveikį psichologiniam šeimos klimatui. Esant šeimoje bedarbių, ji tampa uždaresnė, sumažėja šeimos narių socialinis aktyvumas, padažnėja konfliktų, didėja visuomeninė šeimos izoliacija. Tai patvirtina ir Statistikos departamento duomenys (2008): 2007 m. kas antras 15 metų ir vyresnio amžiaus emigravęs gyventojas prieš išvykdamas nedirbo.

Pasak L. Rupšienės (2001), šeimą galima būtų palyginti su gyvu organizmu, kurio harmoninga egzistencija susijusi su individo poreikių tenkinimu. Atkreiptinas dėmesys į tai, kad organizme įvykus kokiems pokyčiams, sutrinka jo funkcionalumas. Kai šeima atlieka savo funkcijas ir kartu tenkina savo narių poreikius, ji laikoma ,,normaliai funkcionuojančia“. Autorė pateikia normaliai funkcionuojančios šeimos pagrindinius požymius: 

· tolerantiškumas;

· abipusė pagarba;

· noras būti drauge;

· interesų ir vertybinių orientacijų panašumas.

Tačiau, kai tik šeimoje įvyksta krizės (skyrybos, mirtis, nedarbas ir pan.), sutrinka ir šeimos funkcijų atlikimas. Tokiais atvejais galima kalbėti apie funkcinius šeimos sutrikimus arba disfunkcijas, kai paprastai atliekama viena arba kelios funkcijos (Rupšienė L., 2001, p. 81).

Krizę gali sukelti tiek skausmingi, tiek džiugūs įvykiai. Pasak Allporto, ,,krizė – tai emocinio ir protinio streso situacija, reikalaujanti per trumpą laiką pakeisti perspektyvas. Perspektyvų pokyčiai dažnai sukelia asmenybės struktūros pokyčius. Žmogus neįstengia išlikti ramus ir neįstengia pasinaudoti įprastiniais prisitaikymo būdais“ (Pluzek, 1996, p. 130). Krizė turi tam tikra pradžią, jai būdingą dinamiką, požymius, trukmę. Ji gali ištikti tiek šeimą, kaip sistemą, tiek atskirą individą. Krizė gali būti ūmi ir užsitęsusi, vienkartinė ir daugybinė (N. Liobikienė, 2006, p. 11).

N. Liobilienės (2006, p. 11) nuomone, krizės išsivystymui svarbūs 4 faktoriai:

1. Įvykio ar sunkios, netikėtos situacijos stiprumas, žvelgiant iš kliento, o ne iš profesionalo perspektyvos.

2. Asmenybės branda, sugebėjimas susidoroti su sunkiomis situacijomis.

3. Laiko faktorius. Krizės gilumas dažnai yra tiesiogiai proporcingas įvykio staigumui ir trukmei.

4. Pagalbos resursai. Resursai gali būti formalūs ir neformalūs. Kuo platesnis ir stipresnis pagalbos resursų tinklas, tuo didesnė tikimybė greičiau gauti pagalbą. Ankstyva intervencija sumažina neigiamas krizės pasekmes.

Valstybinė šeimos politikos koncepcija (2008) krizę išgyvenančią šeimą apibūdina taip: ,,Krizę išgyvenanti šeima – sudėtingą gyvenimo tarpsnį dėl tam tikrų psichologinių, socialinių, sveikatos, ekonominių ar kt. problemų išgyvenanti šeima (besiskirianti; šeima, kurioje vienas arba abu tėvai laikinai gyvena užsienyje, o jų vaikai, likę gyventi gimtinėje, dažnai įgyja našlaičio sindromą (t. y. patiria išsiskyrimo traumą ir jos pasekmės juntamos psichinei sveikatai bei elgesiui)“.
Krizinė situacija gali atsirasti dėl situacinių ir raidos veiksnių. Vieno arba kelių šeimos narių emigracija į užsienį neigiamai veikia likusių šeimos narių funkcionavimą ir yra priskiriamas situaciniams veiksniams (dar priskiriama – liga, šeimos nario mirtis, skyrybos). Šie situaciniai veiksniai verčia arba imtis naujų vaidmenų, papildomos atsakomybės, arba keisti nusistovėjusius įprastus bendravimo su kitais būdus (Johnson L. C., 2003, p. 280).

Šeimoje, kurioje emigruoja vienas ar keli šeimos nariai, kinta ekonominė, globos ir rūpybos, psichologinės paramos, prokreacinė, seksualinių ryšių ir kitos šeimai priskiriamos funkcijos (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 6). Dėl šeimos nario emigracijos silpnėja šeimos ryšiai, išvykusysis tampa nebe jos nariu, o svečiu. Nedalyvavimas šeimos kasdienybėje išstumia šeimos narį iš šeimos gyenimo socialinio konstravimo, kurio metu per kasdienes rutinas, pokalbius šeimos nariai kartu kuria jiems prasmingas interpretacijas apie save šeimoje, kitų šeimos narių vietą ir vaidmenį bei šeimą kaip visumą (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 110). Ilgam laikotarpiui palikta šeima bei jos nariai be vieno nario, patiria socialinių, psichinių pokyčių. Tiek likę šeimos nariai, tiek emigravę turi adaptuotis prie naujų sąlygų socialinėje srityje.

Šeimos nario grįžimas šeimai gali tapti nauju išbandymu, kadangi šeima privalo persiorganizuoti, iš naujo apibrėžti kiekvieno šeimos nario užduotis, kasdienio gyvenimo taisykles, psichologinius vaidmenis šeimoje. Toks šeimos persiorganizavimas šeiminiams santykiams suteikia papildomos psichologinės įtampos (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p.109). Vaikams taip pat nelengva tinkamai reaguoti į besikeičiančią šeimos padėtį, priimti staigius ir netikėtus pokyčius.

Ilgas sutuoktinių išsiskyrimas ardo tarpusavio santykius ir pasitikėjimą vienas kitu. Yra nemažai šeimų, kurių vienas iš sutuoktinių nuolat ar laikinai dirba užsienyje. Kartais toks šeimos išsiskyrimas tęsiasi ne mėnesiais, o po keletą metų. Daugelis taip gyvenančių šeimų galvoja ir apie šeimos skyrybas. D. Dokšaitės (2008) teigimu, emigrantų skyrybos dabar sudaro didžiąją dalį „Skyrybų centro“ atstovaujamų skyrybų Lietuvoje, kadangi jauni žmonės išvažiuoja į užsienį uždarbiauti palikę Lietuvoje savo antrąsias puses. Atskirai gyvendami nutolsta, susvetimėja, nebelieka bendrų interesų ir motyvų gyventi kartu. Be to, dažniausiai žmogus užsienyje susiranda kitą artimą žmogų ir nutaria skirtis su tėvynėje likusiu sutuoktiniu (www.alfa.lt).

Šeimas tiriantys mokslininkai sutinka, kad skyrybų pasekmės ilgalaikės, kad šeima atsiduria bėdoje. Teigiama, kad išsituokusiose ar antrąkart sukurtose šeimose augę vaikai jau būdami suaugę sunkiau integruojasi visuomenėje negu darnių šeimų vaikai. Tyrimai liudija, kad skyrybos vaikams yra vis augantis išgyvenimas, pratrūkstantis suaugus ir giliai paveikiantis asmenybę, sugebėjimą pasitikėti kitais, susidoroti su pasikeitimais, tikėtis adekvačių ryšių. Anot J. Uzdilos (1993, p. 57) vyro ir žmonos santykių krizė, poveikis vaikams yra sudėtinga socialinė problema. Įvykus krizei šeimoje, ypač vedančiai prie šeimos suirimo, labai svarbu tėvų mokėjimas bendrauti, dedamos pastangos siekiant apsaugoti vaiką, kad suaugusiųjų tarpusavio santykiai nesunaikintų jo vertybinių orientacijų, ypač pagarbos tėvui ir motinai, pasitikėjimo artimu žmogumi, prisirišimo prie jo. Tai, kas sunaikinama santykiuose su artimu žmogumi, ateityje gali daryti poveikį bendravimui su žmonėmis (pvz., įgytas nepasitikėjimas žmonėmis, nusivylus tėvu ir motina).

Kaip tik vaikus labiausia paveikia tiek tėvų emigracija, tiek skyrybos.

Sprendžiant šeimos emigracijos problemas reikia specialistų, ypač socialinių darbuotojų pagalbos. Socialinis darbuotojas yra tarpininkas ir jo funkcija yra tarpininkauti tai veiklai, per kurią individas ir visuomenė sąveikauja tenkindami poreikius. Būtent per santykius žmonės keičiasi, tobulėja, mokosi, sprendžia problemas ir įveikia krizes. Socialinio darbo tikslas – skatinti atkurti abiem šalims naudingą individų ir visuomenės tarpusavio sąveiką, siekiant pagerinti kieivieno žmogaus gyvenimą. Socialinio darbuotojo dėmesio centre pagal L. C. Johnson (2003, p. 33) – žmogaus ir aplinkos tarpusavio sąveika.

2.3. Šeimos tarpusavio santykių svarba vaiko socializacijai

Šeimoje pradedama ir ugdoma naujoji karta – ryškiai paženklinamas visas žmogaus brendimo laikotarpis, įgyta patirtis atsiliepia visą gyvenimą (Jakavičius V., 1998, p. 54).

K. Miškinis (2003) socializaciją įvardija kaip visuomeniškai vertingos asmenybės formavimą per kryptingą ugdymą ir aplinkos veiksnius (p. 20).

Z. Bajoriūnas (1997) atkreipia dėmesį, kad šeimoje vaikas nuolat stebi ir perima šeimos gyvenseną, jos narių dorovinę ir dvasinę kultūrą, elgesį, vertybes. Šeima jam padeda įveikti vienišumą, nepasitikėjimą savimi, nerimą, atkurti emocinę pusiausvyrą, šalina įtampą. Šeimoje labai individualiai tenkinami vaiko materialiniai ir dvasiniai poreikiai, joje vaikai, perimdami vyresniųjų gyvenimo ir auklėjimo patyrimą, formuojami kaip būsimieji tėvai (p. 31–32).

K. Miškinio (2003, p. 20) teigimu, vaikas tampa asmenybe įvairiais būdais: 1) klausosi nurodymų, pamokymų, patarimų; 2) įvertina savo elgesio padarinius; 3) stebi kitų elgesį; 4) kaupia patirtį ir ja remiasi; 5) laikosi taisyklių; 6) vengia bausmių, pageidauja skatinimų ir pan.

Šeima – vaiko socializacijos pagrindas. Vaikas šeimoje įgyja pirmuosius bendravimo, elgesio pradmenis. Šeima, kaip unikali individualių santykių visuma, vaikui tarnauja kaip erdvė, kurioje vaikas per įvairias šeimos užduotis įgyja ankstyvą gyvenimišką patirtį. Palankus šeimos klimatas, derama emocinė terpė palaiko žmogaus gyvastingumą, kuria teigiamą emocijų potencialą, leidžiantį lengvai priimti vertingą asmenybei informaciją (Dumšienė A., 2004, p. 24).

K. Miškinio (2003, p. 21) nuomone, šeimoje lemiamą vaidmenį vaidina tėvai, nes šeima tai vaiko auginimo ir auklėjimo institutas, kuriame auklėjimas yra nenutrūkstamas ir nuolat koreguojamas. Vaikas, stebėdamas šeimos gyvenimo būdą, perima jos narių dorovinę ir dvasinę kultūrą, elgesį, vertybines orientacijas, elgesio normas, veiklos ir bendravimo su kitais būdus, todėl tinkamai auklėdami vaikus, tėvai išugdo daugelį vertingų asmenybės bruožų, tokių kaip: atjauta, sąžiningumas, savarankiškumas ir kt. Tėvų tarpusavio santykiai, požiūris į gyvenimą, darbą, save yra nepakeičiama terpė socializuoti ir auklėti vaikus.

A. Juodaitytė (2002) teigia, kad socializacijos esmę vaikystėje sudaro vaiko emocinė sąveika su aplinka, kuri remiasi vaiko emocinių bei kongnityvinių procesų pagrindu. Autorės teigimu, socializacija vaikystėje vyksta dviem kryptimis: ,,Aš ir aplinka“, ,,Aš ir kiti aplinkoje“ (p. 139). Emigravus vienam ar abiem tėvams, iki tol buvę tarpusavio ryšiai, įpročiai, tradicijos, vaidmenys keičiasi. Vaikas turi prisitaikyti prie naujai šeimoje susidariusios situacijos, turi iš naujo atrasti savo vaidmenį ir vietą aplinkoje.

Tėvų emigracija emociškai prilygsta netekčiai. Amerikiečių mokslinikas D. Peretz (1970) netektį apibūdina kaip ,,žmogaus būseną, netekus kažko jam artimo ir brangaus“ (cit. Leliūgienė I., 1997, p. 153). Netektys gali būti ir susijusios, ir nesusijusios su mirtimi. Visoms netektims būdingas gedėjimo procesas bei socialinių vaidmenų, socialinių, emocinių ryšių ir statuso pokyčiai (Liobikienė N., 2006, p. 116). Netektis turi neigiamos įtakos savigarbai, kuri visada išlieka trapi ir lengvai pažeidžiama, palieka neišdildomą pėdsaką vaiko socializacijoje. Kuriam nors iš tėvų palikus šeimą, emigracijos ar skyrybų atveju, pažeidžiamas vienas iš žemiausiųjų A. Maslow nustatytų asmenybės poreikių – saugumo poreikis. Pakitus situacijai vaikas nebesijaučia saugus, jis jaučia praradimo baimę (Leliūgienė I., 1997, p. 171). Netektį patyrę vaikai dažnai yra liūdni, pikti, uždari ir kupini baimės; gali sutrikti jų apetitas bei miegas; kai kurie iš jų turi susikaupimo, mokymosi, priklausimo grupei problemų. Neigiamos nuotaikos, pykčio priepuoliai būdingi tiek priešmokyklinio amžiaus, tiek ir vyresniems vaikams. Vyresni vaikai tampa arba uždari, arba agresyvūs, patirdami sunkumų mokymesi bei mokykloje su bendraamžiais, gali linkti į delinkventišką elgesį (Butvilas T., 2004, p. 36–37).

Pastaruoju metu specialistai dalį vaikų ir paauglių emocinių, bendravimo, elgesio problemų kildina iš didelį mastą įgavusio reiškinio – vaikų, kurių tėvai vyksta dirbti į užsienį, situacijos. Kasdienėje kalboje jie jau pradėti vadinti emigrantų vaikais.

Išvykusių į užsienį tėvų vaikams būdinga tai, jog dažniausiai seneliai, su kuriais vaikai lieka gyventi Lietuvoje, negali atstoti tėvų, o tik iš dalies kompensuoja jų trūkumą. Pasak A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės (2007, p. 136), tėvų išvykimą vaikai suvokia kaip jų palikimą, tašką, po kurio jų gyvenime nebebus tėčio ar mamos. Vaikų palikimas su seneliais iškreipia ir vaikų bei tėvų tarpusavio santykius. Tėvai praranda savo, kaip pagrindinių vaiko auklėtojų, ugdytojų vaidmenį, nebūnant kartu jiems nejauku prisiimti autoritetą, susijusį su tėvystės vaidmenimis. Jausdami kad ir neįsisąmonintą kaltę dėl to, jog paliko vaiką, tėvai sušvelnina taisykles arba ,,išplauna“ jų ribas. Kritinėse situacijose, kai tėvai per atstumą bando susigrąžinti savo prarastą autoritetą, vaikai gali reaguoti kaip į dar vieną savo nuvertinimo ženklą (Maslauskaitė A., Stankūnienė V., 2007, p. 138).

Emigravus tėvams, tolesnis vaiko vystymasis priklauso nuo vaiko amžiaus, lyties, temperamento, tarpusavio ryšių su likusiais juos prižiūrėti / auginti asmenimis, giminaičiais. R. Grigo (1988, p. 66) nuomone, vaikams, likusiems be tėvo (ypač berniukams), būdingi skriaudos, vienišumo, perdėto uždarumo jausmai, neretai tokie vaikai ima nepasitikėti žmonėmis, pradeda neigiamai žiūrėti į aplinką ir elgesio normas. Svarbų vaidmenį tokiais atvejais ima vaidinti motinos, auginančios vaiką be vyro, asmenybė, jos kryptingumas, gyvenimo būdas, sugebėjimas atsispirti nepalankioms gyvenimo aplinkybėms.

Šeimoje svarbu jausminis ir emocinis vaikų bei tėvų tarpusavio prieraišumas, bendravimo turtingumas, natūralumas ir ryšių įvairumas. Tėvams emigruojant į užsienį dirbti ir paliekant vaikus kitų globai, kai kada ir gyventi vienus, tarpusavio ryšys silpnėja. Ilgas išsiskyrimas atitolina jausmus, vaikas su tėvais tarsi susvetimėja, dažnai neberandama, apie ką pasikalbėti. Tėvai praleidžia ir džiugias, ir skausmingas akimirkas savo vaiko gyvenime. Internetas, telefono ryšys, SMS negali atstoti natūralaus bendravimo. Pasak A. Maslauskaitės ir V. Stankūnienės (2007, p. 137), tėvo ar tėvų nedalyvaimas vaiko kasdienybėje sukuria emocinę distanciją tarp vaiko ir tėvų. Kartkartėmis į namus grįžtantis tėvas ar motina vaikui gali tapti ,,svetimu“ jo kasdienio pasaulio žmogumi. Patirdami bendravimo su tėvais trūkumą, vaikai gali susikurti nepalankų šeimos santykių vaizdą. Jie gali pamanyti, kad šeimoje svarbiausia pinigai ir kad jais turi būti matuojami tarpusavio santykiai.

Yra akcentuojama, kad dažnai, kai šeimos statusas pasikeičia, įtakotas emigracijos, tai neigiamai paveikia vaiko socializacijos procesą, nes sutuoktinių dėmesys tampa labiau sutelktas į tarpusavio santykius, o vaikų auklėjimui nelieka laiko, sutrinka šeimos gyvenimo ritmas. Vaikas bando susigaudyti šeimos antykiuose, daro klaidingas išvadas, keičiasi elgesys, pažiūros. Anot G. Valicko (1997, p. 30), dauguma šeimos tėvo / motinos funkcijų apsiriboja elementariausių pareigų atlikimu: materialiniu aprūpinimu, formaliomis sankciomis bei kontrole. Visais atvejais, kai šeimoje nėra priežiūros ir kontrolės, tikėtina, jog vaikai ir paaugliai neišmoks kontroliuoti nepriimtinų savo impulsų, pateks į rizikos grupės asmenų poveikio zoną ir perims visuomenei nepriimtinas vertybes bei elgesio normas. I. Leliūgienė (2002) apibendrina, kad daugelio autorių tyrimų rezultatai rodo, jog delinkventinio elgesio vaikai augo daug nepalankesnėmis sąlygomis negu jų bendraamžiai. Iš nepalankių asmenybės formavimosi sąlygų šeimoje dažniausiai išskiriamos šios: nepilna ir nedarni šeima; alkoholio ir narkotikų vartojimas šeimoje; nuolatiniai tėvų nesutarimai ir konfliktai šeimoje; emocinių ryšių tarp tėvų ir vaikų nepastovumas bei emocinė deprivacija; įvairios auklėjimo klaidos ir kt.

Pasak V. Titarenkos (1980, p. 18), šeima yra būtina ir neišvengiama kiekvieno individo auklėjimo procese, kadangi joje formuojami vaiko socializacijos pagrindai. Tik šeima tiesiogiai ,,gamina“ būsimąjį pilietį, asmenybę.

Analizuojant emigravusių tėvų vaikų probleminio elgesio veiksnius, siūloma atsigręžti į šeimos struktūrą, šiuo atveju į pačią nepilną šeimą, kadangi šeima labiausiai įtakoja visą tolesnį asmens gyvenimą, o šiuolaikinėje industrinėje visuomenėje šeimyninis ryšys tarp kartų nėra toks stiprus, kaip anksčiau (Kvieskienė G., 2003).

Kadangi tėvai yra nepajėgūs išmanyti visos vaiko vystymosi psichologijos, jos aspektų, visada, kai kyla ilgalaikės problemos dėl vaiko elgesio, emocijų, vienam iš tėvų dirbant užsienyje, rekomenduojama kreiptis į specialistus. Socialinio darbuotojo bei socialinio pedagogo veikla teikiant socialinę pagalbą emigravusių tėvų vaikams, priklausys nuo veiksnių, kurie paskatino probleminio vaiko elgesio atsiradimą. Šie veiksniai: paveldimumas, priežiūros bei kontrolės šeimoje stoka, neigiamas emigravusių tėvų elgesys, vaiko nesutarimai mokykloje su mokytojais ir bendraamžiais, neformalios grupės ir kt. veiksniai neigiamai veikia emigravusių tėvų vaiko socializacijos procesą, skatina jį užsiimti deviantine veikla. Socialinis darbuotojas turi būti pasiruošęs įvertinti šiuos veiknius ir atitinkamai teikti socialinę pagalbą vaikui ir jo šeimai.

Galima teigti, kad tėvai yra pirmieji ir svarbiausieji asmenys vaiko aplinkoje, jo gyvenime. Jie yra pirmoji ir pagrindinė socializacijos pradžia. Tėvai yra atsakingi už tokios aplinkos, kuri tarnautų vaikui, būtų padrąsinanti bei paskatinanti vaiką pasiekti kiek įmanoma geresnių psichinių, psichologinių bei intelektualinių savo potencialo augimo rezultatų, sukūrimą. Pažymėtina, kad kiekviename savo amžiaus periode, vaikas stengiasi išmokti atlikti tam tikrus uždavinius. Tuo tarpu vaiką supanti aplinka gali būti vaiko išmokimo procesui palanki arba nepalanki.
2.4. Socialinės pagalbos teikimas emigrantų šeimoms Lietuvoje

Esant dideliems gyventojų emigracijos skaičiams Lietuvoje, labai aktualūs yra šeimos narių išgyvenimai, patiriami migracinio proceso eigoje, todėl reikalinga pagalba ir parama šeimoms, paliestoms emigracijos, siekiant patenkinti šeimos narių poreikius bei įgyvendinti jų teises.

Mūsų šalyje socialinis darbas yra sudėtinė sąvoka, apimanti viską nuo darbo socialinėje įstaigoje iki šeimos terapijos bei darbo bendruomenėje. Kol kas surasti visam tam apibrėžimą yra labai sunku.

Socialinis darbas yra kompleksinis ir nėra jokio universaliai pripažinto apibrėžimo. L. C. Johnson (1992) akcentuoja, kad socialinis darbas yra:

1. Socialinio darbuotojo atsakas (reagavimas) į žmogaus nerimą ir poreikius;

2. Pokyčių darymas;

3. Socialinio darbo akcentas – socialinis funkcionavimas.

I. Lukoševičienė (1996) socialinį darbą apibrėžia taip: socialinis darbas – tai profesionalus darbas, kurio tikslas – padėti žmogui rasti išeitį sprendžiant socialines problemas ir siekiant harmoningesnio gyvenimo.

Anot I. Leliūgienės (1997), socialinis darbas – tai profesinė veikla, teikianti pagalbą individui, grupėms ir bendruomenėms, sustiprinant ar atgaivinant jų sugebėjimus socialiniam funkcionavimui ir sudarant palankias visuomenines sąlygas šiems tikslams pasiekti.

Socialinis darbas yra profesionali veikla, kuri turi įtakos pokyčiams visuomenėje, žmonių tarpusavio santykių problemų sprendimui; padeda stiprinti funkcinio egzistavimo visuomenėje ir žmonių išlaisvinimo gebėjimus, siekiant jų gerovės augimo. Remdamasis žmogaus elgesio ir visuomenės sistemų teorijomis, socialinis darbas padeda žmonių sąveikai su jų aplinka. Žmogaus teisių ir socialinio teisingumo principai yra socialinio darbo pagrindas (Socialinis darbas: profesinės veiklos įvadas, 2007, p. 63).

Daugelis autorių apibrėžia socialinį darbą remdamiesi savo kontekstu, kurį lemia jų pačių teorinis pagrindas ir laikmečio visuomeninės bei politinio-ekonominio gyvenimo kryptys.

Pagal Tarptautinės socialinių darbuotojų federacijos nuostatus socialinio darbo profesijos tikslas – daryti pokyčius visuomenėje taip pat ir individualiai (Encyclopedia of social work, 1987).

Svarbiausi socialinio darbo tikslai būtų:

1) padidinti žmonių sugebėjimus ir kompetenciją spręsti savo problemas;

2) padėti žmonėms gauti reikalingus žmogiškus ir ekonominius resursus;

3) siekti, kad įvairios institucijos ir organizacijos būtų atsakingos už žmogų;

4) palengvinti santykius tarp individų ir jų aplinkoje;

5) įtakoti žmogaus, organizacijų ir institucijų tarpusavio sąveiką;

6) įtakoti ir keisti socialinę politiką dėl socialinės paramos bei pagalbos žmogui (Jonhnson L. C., 2003). 

Teikiant socialinę pagalbą emigrantų šeimų nariams, socialinio darbo profesionalams yra svarbu gebėti kokybiškai taikyti socialinio darbo tikslus, padedančius, palengvinančius ir įtakojančius klientų problemų sprendimų efektyvumą ir sudaryti prielaidas keisti socialinę politiką.

Socialiniai darbuotojai – socialinio darbo mokyklų absolventai, turintys magistro, bakalauro ar profesinių studijų diplomą ir taikantys įgytas žinias darbe su žmonėmis, kuriems reikalinga socialinė pagalba (R. I. Barker, 1994).

Pasak L. C. Jonhnson (2003), socialiniai darbuotojai vykdo dešimt pagrindinių profesinių funkcijų, iš kurių teikiant socialinę pagalbą emigrantų šeimų nariams, likusiems Lietuvoje, svarbiausios būtų:

1. Diagnostinė – kai identifikuojama ir įvertinama, remiantis socialinio darbo metodais, socialinė problema.

2. Švietėjiška – kai teikiama informacija aiškinant apie socialinių problemų sprendimo galimybes.

3. Organizacinė arba vadybinė – kai planuojama socialinė parama ir organizuojamos įvairios pagalbos priemonės ir būdai .

4. Prevencinė – įžvelgiami galimi negatyvūs reiškiniai ir jų pasekmės bei ieškoma būdų, priemonių kaip jų išvengti.

5. Konsultacinė – kai duodami patarimai ar rekomendacijos pozityviems socialinių problemų sprendimo būdams.

Socialinė pagalba apima visas gyvenime pasitaikančias problemas: šeimos, vaikų ugdymo, medicinos ir sveikatos, psichinių sutrikimų, jaunų nusikaltėlių ir jų reabilitacijos, vaikų apsaugos, nusikaltėlių ir kalinių globos, mokymo ir auklėjimo.

Socialinės pagalbos poreikį šiandieninė visuomenė pirmiausia suvokia, kaip poreikį spręsti tam tikras visuotinai suvoktas ir pripažintas problemas, todėl veiksmingą socialinės pagalbos organizavimą užtikrina bendras įvairių specialistų darbas, kuriam reikalinga įvairių sričių informacija, žinios.

Šiuolaikinis socialins darbas orientuojasi į kliento aktyvumą, nes jis pats aktyviai dalyvauja problemos sprendimo procese. Socialinis darbuotojas tampa tarsi kliento problemų įvertinimo ir sprendimo paieškos vadybininku. Antra, socialinis darbuotojas dažnai veikia kaip įgalintojas. Jis susitiprina kliento motyvaciją, užtikrina tokį pagalbos procesą, kuris padidina asmeninę, tarpasmeninę, socioekonominę ir politinę galią ir padeda pagerinti aplinkos sąlygas, pasiekti numatytą pokytį. Pabrėžtina, kad pokytis vyksta tik kliento pastangų dėka. Socialiniai darbuotojai, siekdami išspręsti kilusias problemas, turi dirbti ne tik su problemos pasekme, bet ir su priežastimi, suprasti ir atrasti problemos esmę ir būdus, kaip efektyviai ją pašalinti. Socialinių darbuotojų veikla skirstoma į tiesioginę praktiką ( ,,tai veikla su individais, šeimomis, mažomis grupėmis“) ir netiesioginę praktiką (,,tai veiksmai, taikomi ne klientams, o kitiems asmenims stengiantis per juos padėti klientams“) (Išoraitė M., 2007, p. 61–62).

Pagalbos procesas – tai planingas ir tikslingas socialinio darbuotojo veikimas, siekiant tvaraus pokyčio individo gyvenime; paremtas technika ir metodais, padedančiais žmogui patenkinti poreikius, spręsti sunkumus, sudaryti sąlygas gyventi, pašalinti kylančias socialines problemas (Bandzienė V., 2008, p. 107).

Išskiriami trys pagrindiniai socialinio darbo metodai:

· individualus. Individualus socialinis darbas siekia patenkinti kliento poreikius ir spręsti problemas. Tai problemų sprendimo procesas, grindžiamas socialinio darbo žiniomis, vertybėmis ir įgūdžiais. Išskiriami keturi svarbiausi tokio tipo veiklos komponentai: įvertinimas, planavimas, veiklos eiga ir pabaiga. Individualus socialinis darbas paremtas sitemos formavimu, santykiais ir bendravimu (Johnson L. C., 2003).
· grupinis. Darbo su klientų grupe metodas yra savita socialinio darbo intervencijos forma, kuriai įgyvendinti pasitelkiamas grupės procesas. Grupinis socialinis darbas siekia išvystyti savitarpio pagalbos teikimą tarp grupės narių, neišskiriant individo iš jo gyvenamosios aplinkos. Grupinis darbas vyksta tarp žmonių, kurie turi tą pačią užduotį ar tikslą bei grupės narius sieja stiprus grupinis ryšys – tvirti ir atviri tarpusavio santykiai. Skiriamos skirtingos grupių rūšys, priklausomai nuo atitinkamų darbuotojų ir dalyvių galios lygmenų (Gvaldaitė L.; Švedaitė B., 2005).

· bendruomeninis. Socialinis darbas su bendrija (bendruomene) – socialinio darbo metodas ir kryptis, kai individai, grupės ir organizacijos įtraukiami į tikslingai suplanuotus veiksmus socialinėms problemoms spręsti (Socialinis darbas: profesinės veiklos įvadas, 2007, p. 101).

Šeima yra ypač maža grupė. Daugelis darbo su maža grupe įgūdžių tinka dirbant su šeimomis. Šeimos struktūra skiriasi nuo grupės tuo, kad grupes sudaro daugiausiai partneriai ir jų išrinktas vadovas, o šeimos struktūrą sudaro sutuoktinių, tėvų, vaikų ir tėvų–vaikų posistemės, kuriose susiformuoja skirtingi santykiai, atliekami skirtingi vaidmenys ir prisiimama skirtinga atsakomybė. Šeimoje pasireiškia žmogaus socialinio funkcionavimo sistema, kuri keičiasi veikiama ne tik socialinių, bet ir savo vidinių procesų eiga, todėl ji yra viena iš svarbiausių sferų ir viena iš esminių socialinio darbo objektų. Keičiantis šeiminių santykių tipui, keičiasi ir jos valdžios sistema bei partnerių šeimos gyvenime rolės, funkcionali sutuoktinių priklausomybė bei jų vaikų padėtis. Socialinio darbo su šeima formos yra įvairios ir priklauso nuo šeimos struktūros, jos poreikių ir egzistuojančių problemų (Indrašienė V., 2005, p. 100). Tėvams emigravus, vaikas jaučiasi socialiai ir emociškai apleistas. Vaikai patiria psichologinių sunkumų, atsiranda elgesio ir emocinių problemų: irzlumas, apatija, netikėti emocijų protrūkiai, pyktis ant mokytojų, dėmesio sau siekimas įvairiomis formomis ir pan. Šeimos išsiskyrimas sukelia skaudžias ir sunkiai pašalinamas pasekmes: šeimos ryšių susilpnėjimą, susvetimėjimą arba visišką jų nutrūkimą (Malinauskas G., 2007).
Aukščiau minėtus teiginius patvirtina J. Briedytės (2008) atlikta Vaiko teisių kontrolierės R. Šalaševičiūtės apklausa apie Panevėžio mieste susiklosčiusią situaciją. Panevėžyje yra apie 730 šeimų, kurių vaikai auga be vieno ar abiejų emigravusių tėvų: dauguma iš jų gyvena su vienu iš tėvų, mažiau – su seneliais, dėdėmis, tetomis, draugais, broliais, seserimis ar net vieni. Paliktieji atskleidė, kad laikinieji globėjai retkarčiais domisi arba visai nesidomi jų gyvenimu ir problemomis. Iš 661 apklausto Panevėžio pedagogo 540 žinojo, jog mokinio tėvai emigravę, kiti žinojo apie kai kuriuos atvejus arba visai nežinojo. Apie 700 vaikų patys anketoje prisipažino, kad išvykus tėvams jų elgesys pasikeitė į blogąją pusę (Briedytė J., 2008).

Socialiniams pedagogams ne visada pasiseka sėkmingai spręsti vaikų ugdymo ir socializacijos problemas mokykloje. Vaiko ugdymui įtaką daro daug veiksnių, ypač svarbi artimiausia vaiko socialinė aplinka. Mokyklų socialiniai pedagogai nėra pajėgūs vieni išspręsti vaikų problemas, nes dažniausiai su vaiku bendrauja formalioje mokyklos aplinkoje. Sprendžiant šeimos ir vaikų klausimus, privalumas būtų darbas komandoje. Šeimos ir vaikų problemos yra įvairiapusės, todėl vaiko teisių apsaugos specialistai, socialiniai darbuotojai, socialiniai pedagogai, klasės auklėtojai, kurie dažnai pirmieji pastebi, kad vaikas namuose turi tam tikrų problemų, ir kitų sričių specialistai turėtų dirbti vienoje komandoje.

Socialinis darbuotojas, kaip problemos diagnozuotojas, vertintojas ir pagalbos ieškotojas, bendradarbiaudamas su įvairiomis institucijomis, organizacijomis, turėtų siekti, kad vaikas gautų visą reikiamą pagalbą, kad neliktų vienas su savo netekties jausmais. Tuo pačiu socialinis darbuotojas, siekdamas atnaujinti sutrūkusius ryšius tarp vaiko ir jo artimųjų, galėtų organizuoti konsultacijas tėvams ir artimiesiems, kad šie geriau suvoktų pokyčius, kuriuos išgyvena vaikas, pasitelkiant kitus specialistus ieškoti pagalbos ir sprendimo išeičių. Vaikui, išgyvenančiam tėvų netektį, atsiskyrimą nuo jų, labai svarbu užuojauta, palaikymas, supratimas bei aiškių rėmų, pasitelkiant taisykles, nustatymas. Todėl svarbu nuolatinis esamų ribų bei darbų priminimas, kuris gali vaikui padėti susivokti ir vėl įeiti į normalų gyvenimo ritmą. Socialinis darbuotojas dirbdamas su emigrantų šeimomis gali taikyti įvairius socialinio darbo metodus, pavyzdžiui, konsultavimo metodą, darbo su klientų grupe metodą, socialinio tinklo metodą, atvejo vadybos metodą. 

Normaliam vaiko vystymuisi reikia abiejų tėvų, taip pat ir jų bendravimo su vaiku. Šeimos, paliestos emigracijos, kurį laiką neturi pilnaverčiam vystymuisi šios svarbios sąlygos. Tai priklauso nuo bendravimo dažnumo, prieinamumo bendrauti galimybių ir išsiskyrimo laiko tarpo. Galima teigti, kad vieno ar abiejų tėvų emigracija tiek vaikui, tiek ir šeimai sukelia krizę, todėl svarbu, kad vaikas ir šeima gautų profesionalią pagalbą, galėtų išlikti ir sėkmingai funkcionuoti. 

Lietuvoje pagalbos galima kreiptis į :

· artimiausią Psichikos sveikatos centrą, ten dirbantys specialistai (psichiatras, psichologas ar socialinis darbuotojas) gali suteikti pagalbą ar nusiųsti į kitą įstaigą, teikiančią pagalbą krizių atvejais.

· psichologą ar psichoterapeutą, dirbantį Pedagoginėje-psichologinėje tarnyboje, mokykloje ar kokioje nevyriausybinėje organizacijoje. Pedagoginėje-psichologinėje tarnyboje dirba specialistų komanda, kurią sudaro psichologai, logopedai, spec. pedagogai, į kuriuos gali kreiptis vaikai, tėvai (globėjai), pedagogai, t. y. tie, kuriems reikalinga speciali pedagoginė ar psichologinė pagalba. Pagrindinės problemos: mokymosi sunkumai, tėvų ir vaikų santykiai, bendravimas su bendraamžiais, elgesys (pvz.: melavimas, nepaklusnumas, mokinių ir mokytojų santykiai), mokyklinės baimės, įtampos išgyvenimas, krizės (įskaitant suicidines) ir pan. Šios tarnybos specialistų atliekamą darbą būtų galima skelti į dvi kryptis: diagnostiką ir psichologinį konsultavimą. Pirmuoju etapu nustatomos vaiko mokymosi priežastys, pedagogams ir tėvams teikiamos rekomendacijos dėl tolesnio vaiko ugdymo, įvertinama ikimokyklinukų komunikaciniai sugebėjimai, priešmokyklinukų branda. Vėliau vyksta individualus bei grupinis konsultavimas. Psichologai dirba su 10 psichologinio konsultavimo grupių: mažų vaikų žaidimų grupe (3–6 metų), jaunimo, pradinukų, paauglių grupėmis, kuriose sprendžiamos bendravimo problemos, tėvų, pedagogų grupėmis, kuriose tobulinami bendravimo įgūdžiai, mokomasi įvairių konfliktų sprendimų būdų.

· Vaiko teisių apsaugos tarnybą. Šios tarnybos darbuotojai gali laikinai apgyvendinti vaiką jam saugioje aplinkoje (pvz., jei šeimoje smurtaujama, tvyro nepriežiūra, apleistumas ir kt.) ir nusiųsti vaiką / jo šeimą ten, kur bus suteikta reikalinga ir kvalifikuota pagalba. Vadovaujantis vaiko laikinosios globos (rūpybos) nuostatais (2007), kai abu vaiko tėvai ar vienas iš tėvų laikinai išvyksta iš šalies, palikdami savo vaiką prižiūrėti pasirinktam fiziniam asmeniui, prieš 30 kalendorinių dienų iki išvykimo turi kreiptis į savivaldybės (pagal savo gyvenamąją vietą) Vaiko teisių apsaugos tarnybą. Vaiko teisių apsaugos tarnybos teikimu savivaldybės administracijos direktoriaus įsakymu nuo tėvų rašytiniame prašyme nurodytos išvykimo iš Lietuvos Respublikos dienos nustatoma vaiko laikinoji globa (rūpyba). Vaiko laikinosios globos (rūpybos) tėvų prašymu nustatymo atveju vaiko globos (rūpybos) išmoka neskiriama. Vaikui išlaikymą privalo suteikti tėvai. Tokiu būdu, emigraciją patyrusių vaikų globą kontroliuoja vaiko teises ginančios institucijos: Vaiko teisių apsaugos tarnybos ir skyriai, Valstybės vaiko teisių ir įvaikinimo tarnybos, Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos, Vaiko teisių apsaugos kontrolieriaus įstaiga, nors pasak A. Gumuliauskienės, T. Butvilo, J. Butvilienės (2008, p. 148), įstatymais reglamentuotų kontroliuojančių institucijų nėra.

Darbo autorės nuomone šeimai, paliestai emigracijos, socialinės pagalbos galima kreiptis į:
· specializuotus krizių centrus, kuriuose dirbanti specialistų komanda (pvz.: socialinis darbuotojas, psichologas, socialinis pedagogas ir kt.) teikia profesionalią psichologinę ir socialinę pagalbą krizių atvejais.

· socialinius darbuotojus, dirbančius vaikų dienos centruose, seniūnijose, savivaldybėse, vaikų teisių apsaugos tarnybose ir kt.

· socialinius pedagogus, dirbančius bendrojo lavinimo ugdymo įstaigose, seniūnijose, vaiko teisių apsaugos tarnyboje ir kt.

· nevyriausybines organizacijas, kuriose taip pat dirba socialiniai darbuotojai savanoriai ir psichologai, teikiantys nemokamą psichologinę pagalbą, organizuojantys vaikų užimtumą ir kt.

Darbo autorė nurodo keletą konkrečių organizacijų, kurios teikia socialinę pagalbą emigrantų šeimoms: 

1. Psichologinio konsultavimo ir krizių įveikimo centras VšĮ ,,Gera būsena“ įkurtas 1999 m. Jame dirba kvalifikuoti psichologai psichoterapeutai, vykdo projektą ,,Psichologinė pagalba žmonėms, paliestiems emigracijos“. Tai psichologinė pagalba internetu – informacinis švietėjiškas tinklalapis (http://www.psyvirtual.lt) emigracijos paliestiems žmonėms. Nemokamos psichologinės konsultacijos teikiamos visiems užsienyje šiuo metu gyvenantiems lietuviams bei jų artimiesiems Lietuvoje: elektroniniu paštu, „Skype“ bei „Mirc“ programomis. Projekto autoriai ir vykdytojai: VšĮ „Gera būsena“ specialistai ir paruošti savanoriai. 2008 m. projektas buvo iš dalies finansuojamas Lietuvos Respublikos Vyriausybės. 
2. Nuo 2004 m. lapkričio mėn. iki 2008 m. sausio mėn. VšĮ ,,Šeimos santykių institutas“ vykdė projektą „Dirbk savo šalyje: bedarbių jaunų žmonių, ketinančių išvykti dirbti į užsienį, integravimosi į Lietuvos darbo rinką galimybių plėtra, išsaugant socialinį kapitalą – šeimą“, finansuojamą Europos bendrijų iniciatyvos EQUAL programos (www.ssinstitut.lt) lėšomis. Projekto tikslas – sukurti galimybes jauniems žmonėms suderinti šeimos ir profesinį gyvenimą bei integruotis į vietinę darbo rinką. Projektas buvo skirtas: jauniems žmonėms; jaunoms šeimoms; jaunoms vienišoms mamoms / tėvams, auginantiems vaikus; artimiesiems, kurių šeimos nariai išvykę uždarbiauti į užsienį. Buvo teikiamos nemokamos psichologo (individualios ir šeimos) konsultacijos dėl sunkumų, patirtų artimiesiems išvykus uždarbiauti į užsienį ir kt. Projekto vykdymo laikotarpiu VšĮ ,,Šeimos santykių institute“ buvo įkurtas eksperimentinis paramos informacinis centras (toliau EPIC), kurio tikslas – prevencinė pagalba migrantų šeimoms, mokant jas spręsti kylančius sunkumus, siekiant išvengti krizės arba ją sušvelninti. EPIC uždaviniai: teikti informaciją; stiprinti šeimos narių tarpusavio santykius; atskleisti bendravimo ir bendradarbiavimo šeimoje svarbą; ugdyti socialinius įgūdžius; stiprinti motyvaciją; ugdyti atsakomybės jausmą (www.ssinstitut.lt). Taip pat buvo vykdytas projektas „Psichosocialinė pagalba vaikams, kurių tėvai dirba užsienyje“, 2007. Projektą finansavo Kauno miesto savivaldybės Švietimo skyrius.

3. Nuo 2001 m. Vilniuje veikia Išsiskyrusiųjų sielovados centras (toliau ISC) „Bendrakeleiviai“, kuris teikia pagalbą skyrybų netektį išgyvenantiems žmonėms ir jų vaikams. Šios veiklos iniciatorius Lietuvoje kunigas jėzuitas Antanas Saulaitis. Augant skyrybų mastui tokios pagalbos poreikiai didėja. Pasinaudojant ISC „Bendrakeleiviai“ pavyzdžiu ir patirtimi panašios grupės jau yra įsikūrusios Kaune, Klaipėdoje, Šiauliuose ir Panevėžyje. ISC teikiama psichologinė ir sielovadinė pagalba suaugusiesiems ir jų vaikams, išgyvenantiems skyrybų sukeltą krizę, šeimoms dėl įvairių priežasčių atsidūrusioms ant skyrybų slenksčio arba išgyvenančioms santuokos stabilumą ardančias patirtis. Kadangi skyrybas patyrusiam žmogui vienam tai išgyventi yra nepakeliamai sunku, organizuojamos tarpusavio pasidalijimo grupės. Taip pat grupių nariams yra prieinamos individualios sielovadininkų, psichologų konsultacijos, pokalbis su dvasininku (Bernardinai.lt, NVO informacijos ir paramos centro informacija).

Apibendrinant antrąjį skyrių formuluojamos tokios išvados:

1. Šeima yra ta bendruomenė, į kurią pirmiausia patenka žmogus ir kurios dėka jis pažįsta jį supantį pasaulį (Pop. Jonas Paulius II). Šeima – svarbiausia ir artimiausia vaikui, jo ankstyvajai socializacijai. Šeima – įvairių mokslo šakų (sociologijos, demografijos, edukologijos, psichologijos ir kt.) tyrimų objektas, todėl yra daugybė šeimos apibūdinimų. Pavyzdžiui, demografai, apibūdindami šeimą, pabrėžia jos narių tarpusavio ryšių ir santykių, kurie susiję su gyventojų reprodukcija ir kuriuos reguliuoja įstatymai arba papročiai, pobūdį. Sociologai į šeimą žvelgia kaip į socialinį institutą ir kaip į socialinę grupę.

2. Kiekviena šeima nuolat susiduria su problemomis ir turi prisitaikyti prie pokyčių, tačiau daug lengviau sunkumus įveikti jei šeima yra stabili, todėl šeimos, kaip vieningos sistemos, stabilumui trukdo vieno iš šeimos nario emigracija: suardoma šeimos struktūra, keičiasi šeimos narių atliekamos funkcijos bei vaidmenys, pakinta tarpusavio bendravimas. Kadangi šeimos nario emigracija paliečia visus kitus šeimos narius (vaikus, anūkus, tėvus, senelius), tiek tuos, kurie lieka Lietuvoje, tiek tą, kuris emigruoja.

3. Emigracijos proceso paliesta šeima bei jos nariai, patiria socialinius, psichinius pokyčius (pvz. nepatenkinę savo poreikių šeimoje, jos nariai patiria nemalonias psichines būsenas – įtampą, nerimą, nusivylimą ir t. t.), todėl dažnai šeimą ištinka krizė. Taip pat ilgas sutuoktinių išsiskyrimas ardo tarpusavio santykius (pvz., vyksta sutuoktinių atšalimas / susvetimėjimas, santykiai tampa periodiški ir t. t.) bei pasitikėjimą vienas kitu. Nemažai emigracijos paliestų šeimų pradeda ne tik galvoti apie skyrybas, bet ir imasi veiksmų nutraukti santuokai.

4. Emigravus vienam ar abiem tėvams, vaikas netenka galimybės stebėti šeimos gyvenimo būdo, mokytis šeimos vertybinių orientacijų, jaučiasi socialiai ir emociškai apleistais (pvz., juk vaikus džiugina net ir tokios, kasdienės smulkmenos, kaip visų drauge žiūrimos TV laidos, išvykos į gamtą ar kino teatrą, pokalbiai prie pietų stalo, giminaičių lankymas kartu ir t. t.). Įvykus tokiems pokyčiams šeimoje, vaikas išgyvena krizę, kuri dažniausiai pasireiškia liūdesiu, ilgesiu, netekties jausmu, pykčio priepuoliais, agresyvumu, gali sutrikti apetitas ir miegas ir kiti reiškiniai. Taip vaikas išreiškia  pagalbos poreikį, kuris nėra tiesiogiai išsakomas, bet išreiškiamas vaiko emociniu nestabilumu.

5. Šeimai, paliestai emigracijos, ypač svarbi kvalifikuotų specialistų socialinė ir psichologinė pagalba, savitarpio pagalbos grupių bei bendruomenės parama. Svarbiausia, kad šeima bei vaikai neliktų su savo problemomis vieni, šeimai išgyvenant krizę tiek šeimos nario emigracijos, tiek ir sugrįžimo (reemigracijos) atvejais.

3. EMIGRACIJOS POVEIKIO ŠEIMAI ANALIZĖ

3.1. Tyrimo metodika ir organizavimas

Šiandieninėje visuomenėje daug kalbama apie asmenis, išvykusius dirbti ir gyventi į užsienį, tačiau kur kas mažiau analizuojama išvykimo priežastys ir pasekmės jų šeimų nariams, likusiems gyventi Lietuvoje. 

Tyrimo tikslas – ištirti emigrantų šeimų narių, likusių gyventi Lietuvoje, socialines problemas ir socialinės pagalbos poreikį.

Tyrimo uždaviniai:

1. Parengti interviu klausimyną. 

2. Apklausti emigrantų šeimų narius, sutuoktinius, kurie liko gyventi Lietuvoje ir augina vaikus, ir močiutes / senelius, kurie prižiūri (augina) emigrantų vaikus.

3. Gautus duomenis suskirstyti į kategorijas ir subkategorijas.

4. Interpretuoti gautus tyrimo duomenis ir pateikti išvadas bei rekomendacijas.

Tyrimo tipas. Tyrimui atlikti pasirinktas kokybinis tyrimas, siekiant išryškinti emigrantų šeimos narių, likusių Lietuvoje išgyvenimus, šeimos struktūros bei elgesio šeimoje pokyčius, problemas, su kuriomis susiduria šios šeimos, nes ,,kokybinis tyrimas yra suvokimo procesas, kuris grindžiamas individualiomis metodologinėmis žmonių socialinių problemų tyrimo tradicijomis. Tyrėjas sukonstruoja kompleksinį, holistinį paveikslą, analizuoja žodžius, išsamiai perduoda informantų požiūrius bei atlieka tyrimą natūralioje aplinkoje“ (Luobikienė I., 2000). Kokybiniais metodais surinkta informacija nepateikia tikslių skaičių ar priklausomybių, tačiau įgalina nusakyti tendencijas, idėjas, požiūrius. Kokybiniai metodai yra orientuoti į ,,atvejus“, o ne į skaičius, kintamuosius ar panašiai. Toks tyrimo būdas leidžia giliau, iš vidaus pažvelgti į tiriamą reiškinį, suprasti giluminius tiriamo reiškinio aspektus, t.y. įvairiapusiškai pažvelgti į problemas per unikalią žmogaus patirtį apie tiriamąjį reiškinį. ,,Kokybinio tyrimo tipas suteikia galimybę pamatyti realybę tokią, kokią ją mato individai“ (Kardelis K., 2002). Kokybinio tyrimo metodas yra orientuotas į pačius žmones, jų jausmus, mąstymą, nuomones bei gyvenimišką patirtį, bandant ieškoti atsakymų į klausimus ,,kodėl?“, ,,kaip?“, ,,kas?“. Pagrindinis vaidmuo skiriamas respondentui, nes tik jis yra geriausias tiriamojo dalyko žinovas. 

Duomenų rinkimo metodas. Atsižvelgiant į tyrimo tikslą bei temos sudėtingumą, duomenys buvo renkami pusiau struktūruotu interviu. Respondentui pateikiami iš anksto paruošti būtini ir galimi atviri klausimai (žr. 1–2 priedus). Atsakymų į interviu klausimus turinys nagrinėtas taikant kokybinės turinio (content) analizės metodą. Pasak V. Žydžiūnaitės, G. Merkio, S. Jonušaitės (2005, p. 25) kokybinė content analizė yra kokybinės diagnostikos instrumentas. Pritaikius kokybinės diagnostikos metodologinę koncepciją, gauti rezultatai leidžia nustatyti konkretaus konteksto, kuriame veikia tiriamasis, ypatumus ir tuo remiantis numatyti veiklos kaitos bei profesionalaus specialisto kompetencijų plėtojimo poreikius. Ši analizė apima keturis žingsnius:

1. Daugkartinį teksto skaitymą.

2. Manifestinių kategorijų išskyrimą, remiantis ,,raktiniais“ žodžiais.

3. Kategorijų turinio skaidymą į subkategorijas.

4. Kategorijų ir subkategorijų interpretavimą bei pagrindimą iš teksto ekstarhuotais įrodymais.

Siekiant išryškinti skirtingų grupių respondentų patirtis, duomenys lyginti tarpusavyje.
Tyrimo populiacija. Tyrimo imtis. Taikyta tikslinė, kriterinė, netikimybinė atranka, atrenkant emigrantų šeimų narius, gyvenančius Panevėžio mieste. Tyrimo imties dydį sudarė 20 respondentų. Jie atstovavo šioms dviem asmenų grupėms: 

1. Sutuoktiniai, kurie liko gyventi Lietuvoje ir augina vaikus, o vyras / žmona yra emigravę į užsienį – 12 respondentų.

2. Močiutės / seneliai (toliau seneliai), kurie Lietuvoje prižiūri anūkus, jų tėvų ar vieno iš turimų tėvų emigracijos atveju – 8 respondentai.

Tyrimo procesas. Tyrimo vieta. Tyrimas buvo atliktas Panevėžio mieste. 

Tyrimo eiga. Tyrimas prasidėjo respondentų paieška. Surandant respondentus tyrėjai pagelbėjo socialinės pedagogės, dirbančios Panevėžio miesto vidurinėse mokyklose bei ikimokyklinio ugdymo auklėtojos, kadangi šių profesijų atstovės yra arčiausiai vaiko ir jo šeimos, taigi turi reikiamą informaciją. Tyrėjos paprašytos, jos kalbino emigrantų šeimų narius dalyvauti tyrime. Vėliau, gavusi potencialių respondentų telefono numerius, tyrėja savarankiškai skambino ir trumpai prisistačiusi, teiravosi, ar sutinkama dalyvauti tyrime. Be to, tarėsi dėl interviu datos, vietos ir laiko. 

Prieš interviu kiekvienam iš respondentų buvo paaiškinta, kokiu tikslu atliekamas tyrimas. Ypač akcentuotas respondentų konfidencialumas. Visi interviu vyko apklaustųjų pasirinktoje aplinkoje, lietuvių kalba, kiekvieno interviu trukmė svyravo nuo 35 iki 60 min. Kartais buvo užtrunkama ilgiau, priklausomai nuo tyrimo dalyvių kalbėjimo tempo, daromų pauzių, pateiktų klausimų perklausimo, papildymo ar patikslinimo būtinybės. Visi interviu dalyviai sutiko, kad būtų naudojamas diktofonas. Buvo paaiškinta, kad įrašas padės tiksliau atkurti interviu metu gautą informaciją ir leis išvengti duomenų iškraipymo. Visi interviu metu gauti duomenys, užfiksuoti diktofonu, buvo perrašyti kompiuteriu ir atspausdinti teksto išklotinėse. Tai leido tiksliau ir nuosekliau atlikti tyrimo duomenų analizę (žr. 3–4 priedus).

Tyrimo atlikimo data. Tyrimas buvo atliekamas 2008 m. gruodžio mėn. – 2009 m. vasario mėn. 

Atliekant tyrimą buvo vadovautasi etiniais tyrimo principais:

· tyrimo duomenų konfidencialumas. Laikantis šio etinio principo, pristatant gautus tyrimo duomenis, tyrimo dalyvių vardai neminimi.

· tyrimo dalyvių teisė žinoti, kas bus daroma su tyrimo metu gautais duomenimis ir kur jie bus panaudoti. Tuo tikslu tyrimo dalyviams buvo paaiškintas tyrimo tikslas ir duomenų pateikimo būdai ir vietos.

· tyrimo dalyvių laisvas apsisprendimas atsakinėti į pateiktus klausimus. Tyrimo metu dalyviai turėjo teisę neatsakinėti į tuos klausimus, į kuriuos nenorėjo pateikti atsakymų. Tai buvo jų savanoriškas apsisprendimas.

Tyrimo temos. Tyrimo metu buvo užduodami klausimai, susiję su tiriamu reiškiniu. Pusiau struktūruoto interviu klausimai orientuoti atskleisti emigrantų šeimų gyvenimo patirtis, pasireiškiančias per likusių Lietuvoje šeimos narių elgesio, emocijų raiškos, šeimos struktūros pokyčius migracijos proceso eigoje. Taip pat siekiama sužinoti pačių respondentų nuomonę apie tai, kokios socialinės pagalbos reikėtų emigrantų šeimų nariams Lietuvoje.

Pusiau struktūruotas interviu suskirstytas į 5 pagrindines temas:

1. Emigracijos priežastys ir veiksniai (šeimos situacija prieš šeimos nario / narių emigraciją iš Lietuvos).

2. Likusių šeimos narių socialinė-ekonominė situacija.

3. Ryšiai tarp šeimos narių ir emigravusio šeimos nario.

4. Socialinė pagalba.

5. Dabartinės šeimos charakteristika (emigrantų šeimų ateities vizija).

Klausimai dviem respondentų grupėms (t. y. sutuoktiniams ar seneliams, priklausomai nuo to, kas liko auginti bei prižiūrėti emigrantų šeimos vaikų) šiek tiek skyrėsi, tačiau buvo suformuluoti taip, kad būtų gauta informacija apie tą patį, tyrėją dominantį, reiškinį. Tokiu būdu buvo siekiama gauti kuo objektyvesnę informaciją.

3.2. Tyrimo duomenų analizė ir apibendrinimas

Emigracijos priežastys ir veiksniai (šeimos situacija prieš šeimos nario emigraciją). Interviu pradžioje buvo nagrinėjama šeimos situacija prieš emigracijos procesą, stengiamasi suprasti kiekvieno respondento individualią patirtį, siekiant išsiaiškinti, kokios priežastys ir veiksniai skatino emigruoti jų šeimos narius. Pirmuoju interviu klausimu (Kokie Jūsų ateities planai buvo sukūrus šeimą ir ar keitėsi planai priklausomai nuo laiko išgyvento kartu?) buvo siekiama nustatyti, kaip savo ateitį įsivaizdavo susikūrusi šeima, kokius planus kūrė ir kaip jie keitėsi laikui bėgant. Be to, norėta išsiaiškinti susikūrusios šeimos gyvenimo sąlygas po sutuoktuvių. Išskirtos trys kokybinės kategorijos: susikūrusios šeimos ateities planai, gyvenimo sąlygos po sutuoktuvių ir planų pasikeitimo priežastys (žr. 5 priedą).

Pirmoji kategorija (susikūrusios šeimos ateities planai) atspindi respondentų lūkesčius dėl bendros šeimos ateities. Jie suskirstyti į šias subkategorijas – planai gyvenimo sąlygoms, planai apie vaikus, planai savirealizacijai. Respondentai akcentuoja, kad svarbiausia jaunai šeimai yra ,,turėti savus namus“, ,,susikurti buitį“, „susilaukti vaikų“ ir ,,normaliai gyventi“.

Antroji kategorija (gyvenimo sąlygos po sutuoktuvių) yra orientuota į jaunų šeimų būsto problematiką. Išskirtos subkategorijos (būsto turėjimas, būsto neturėjimas) parodė, kad daugelis respondentų po sutuoktuvių įsikūrė pas savo tėvus.

Trečioji kategorija (planų pasikeitimo priežastys) atskleidžia respondentų požiūrį į šeimoje vykstančias permainas. Dauguma respondentų pažymėjo, kad po kiek laiko šeimoje padaugėja planų, jie keičiasi, išauga šeimos poreikiai.

Antrojo klausimo (Koks Jūsų bei emigravusio sutuoktinio išsilavinimas?) tikslas išsiaiškinti emigravusių bei likusių gyventi Lietuvoje sutuoktinių duomenis apie išsilavinimą (žr. 5 priedą). Šis klausimas gali padėti geriau suvokti emigracijos priežastis ir ją skatinančius veiksnius. Kaip matyti iš 2 lentelės 5 priede, daugiau nei pusė emigravusių sutuoktinių yra palyginti aukšto išsilavinimo. Pažymėtina, kad sutuoktinių, likusių gyventi Lietuvoje, išsimokslinimas taip pat yra aukštas. 

Galima teigti, kad emigracijos procese dalyvauja palyginti aukštą išsilavinimo lygį pasiekusios šeimos.

Trečiuoju klausimu (Ar prieš emigruojant į užsienį Jūs ir sutuoktinis turėjote darbą?) siekta ištirti sutuoktinių darbinės padėties įtaką emigracinių procesų pasireiškimui šeimoje. Interviu metu gauti duomenys parodė, kad nedarbas nebuvo sutuoktinių emigracijos priežastis. Nors didelė dalis respondentų bei jų sutuoktinių prieš emigraciją turėjo darbą, tačiau dėmesys atkreiptinas į tai, kad nemaža dalis respondentų sutuoktinio emigravimo metu buvo išėję vaiko priežiūros atostogoų. Tai galėtų reikšti sumažėjusias šeimos pajamas bei padidėjusias išlaidas (žr. 5 priedą).

	
	4 lentelė. Emigravusio sutuoktinio darbinės padėties apibūdinimas pieš emigraciją

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Darbas – emigracijos paskatinimas
	Mažas atlyginimas
	,,...netenkino atlyginimas...“, 

,,...mažas atlyginimas...“

,,...netenkino ilgos darbo valandos, nuovargis ir mažas atlyginimas...“

,,..pajamos buvo mažos...“

	
	Netenkinantis poreikių darbas
	,,...dirbo nerealiai...ilgas darbo valandas...“

,,...neturėjo pastovaus darbo...“

,,...kelionės labai išvargindavo (tolimųjų reisų vairuotojas – tyrėjos pastaba) ir vėl nusprendė emigruoti...“

	
	Didesnių finansinių išteklių poreikis
	,,...pakalbėdavom, kad daug kas emigruoja, bando pagerinti šeimų materialinę padėtį...“

,,...pinigų užtekdavo tik minimalioms kasdieninėms reikmėms...“

,,...turėjo ekonominių sumetimų, norėjo įsigyti būstą...“

,,...norėjo pagerinti šeimos padėtį...“

,,...pragyvent dar gal ir užtektų, bet daugiau tai niekam...“

,,...augant vaikams didėjo poreikiai eilinėms reikmėms, buičiai, darėsi vis sunkiau...“

	Nedarbas – emigracijos priežastis
	Sunki materialinė padėtis
	,,...panaikinus agrofirmą, prarado darbą. Išėjo į statybinę firmą, kuri siųsdavo į užsienį...“

,,..pragyvenimui lėšų neužteko...“

,,...nei aš, nei žmona darbo neturėjome...“


Iš atsakymų turinio išskirtos dvi pagrindinės kategorijos (žr. 4 lentelę). Pirmoji kategorija (darbas – emigracijos paskatinimas) atspindi respondentų požiūrį į emigravusio sutuoktinio turėtą darbą. Išskirtos tokios subkategorijos: mažas atlyginimas, netenkinantis poreikių darbas bei didesnių finansinių ištekliaų poreikis. Respondentai nurodė, kad vieni iš pagrindinių sutuoktinio emigraciją paskatinusių veiksnių yra mažas darbo užmokestis bei dirbančiojo poreikių netenkinantis darbas. 

Be to, labai svarbus emigraciją skatinantis veiksnys – šeimos didesnių finansinių išteklių poreikis, geresnio gyvenimo siekimas. Daugeliui respondentų šeimų uždarbio užteko tik būtiniems pragyventi dalykams. Be to, daugeliui neįmanoma įsigyti nuosavo būsto, o jį turint pagerinti buitines sąlygas.

Antroji kategorija (nedarbas – emigracijos priežastis) atspindi respondentų požiūrį, kad pagrindinė emigracijos priežastis – emigravusio sutuoktinio bedarbystė. Nedarbo atveju šeimoje susiklosto sunki materialinė padėtis, kurią ,,pataisyti“ galima emigruojant į užsienį.

Nagrinėjant antros respondentų grupės, t. y. senelių, atsakymų į pirmojo klausimo (Jūsų nuomone, kokios priežastys lėmė sūnaus/marčios ar dukros/žento emigraciją?) turinio analizės metu išskirtos trys kategorijos, atspindinčios respondentų nuomonę apie emigracijos priežastis, paskatinusias išvykti jų šeimos narius (žr. 5 lentelę).

	
	5 lentelė. Priežastys, lėmusios sūnaus / marčios ar dukros / žento emigraciją

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Gyvenimo sąlygos
	Būsto turėjimas
	,,...šeima gyveno savo bute...“

	
	Būsto neturėjimas
	,,...keturių asmenų šeima glaudėsi vieno kambario bute su žento mama...“

,,nuosavo būsto neturėjo...gyveno mano name (pas tėvus – tyrėjos pastaba)...“

,,...gyveno kartu su mumis dviejų kambarių bute...“

,,...gyveno kartu su manimi (mama – tyrėjos pastaba)...bute...“

,,...gyvenome visi kartu mano bute...“

,,...gyveno kartu su manimi nuosavame name...“

	Nedarbas – emigracijos priežastis
	Sunki materialinė padėtis
	,,...žentas buvo neseniai praradęs...darbą, dukra nedirbo, nes augino vaikus, šeima gyveno iš pašalpų....“

,,...abu neturėjo darbo...“

,,...darbo neturėjo...buvo mano bei socialinių pašalpų išlaikytinė...“

,,...neturėjo darbo, trūko pinigų pragyventi...“

,,...dukra neturėjo darbo, buvo išsiskyrusi...“

	Darbas – emigracijos paskatinimas
	Mažas atlyginimas
	,,..sūnus turėjo mažai apmokamą darbą, o marti buvo vaiko priežiūros atostogose...“

,,...kelis metus dirbo...už minimalią algą...pinigėlių labai trūko...“

,,...neužteko žento gaunamo atlyginimo viskam, ir butą, ir šeimą išlaikyti...“


Tiriamieji išskyrė šias priežastis: emigravusiųjų gyvenimo sąlygos, nedarbas – emigracijos priežastis, darbas – emigracijos paskatinimas. Respondentai akcentavo tokias emigravusiųjų problemas: būsto neturėjimas, sunki (šeimos) materialinė padėtis, mažas atlyginimas.

Kokybinė content analizė išryškino abiejų respondentų grupių požiūrį į emigraciją skatinančius veiksnius. Pažymėtina, kad svarbiausia iš paminėtų kategorijų, emigracijos priežastimi laikytina šeimos gyvenimo sąlygos (būsto neturėjimas), antroji priežastis – darbas, mažai apmokamas, neatitinkantis dirbančiųjų poreikių bei lūkesčių, trečioji – nedarbas (sunki emigravusiųjų šeimos materialinė padėtis), labiau pasireiškiantis senelių, likusių prižiūrėti emigrantų vaikus, išplėstinėse šeimose. Be išvardintų priežasčių, tyrėja pastebėjo, jog pusė seneliams prižiūrėti paliekamų anūkų yra jų išsiskyrusių ar nebuvusių santuokoje dukrų vaikai. 
Ketvirtuoju klausimu sutuoktinių respondentų ir antruoju klausimu senelių respondentų (Kas ir kaip priėmė sprendimą dėl emigracijos?) siekta ištirti, koks buvo bendravimas tarp šeimos narių iki prasidedant migracijos procesui šeimoje (žr. 4 priedą). 

Dauguma tiriamųjų konstatavo, kad sprendimą emigruoti į užsienį dažniausiai priima sutuoktiniai kartu bei pasitaria su savo tėvais (jei jiems paliekami prižiūrėti vaikai), tačiau paaiškėjo, kad šeimose neretai sprendimą išvykti priima ir vieni vyrai (,,..galutinį sprendimą emigruoti vyras priėmė savarankiškai...“, ,,..nebuvau patenkinta, tačiau labiau vyro sprendimui pritariau...“, ,,...dukros vyras nusprendė išvažiuoti...“). 
Galime teigti, kad išvykstantys sutuoktiniai (vyrai) dažnai patys nusprendžia, kas, jų manymu, geriausia šeimai, ir sprendimus priima vieni. Seneliai respondentai nurodo, kad neretai sūnus ar dukra su savo antrąja puse tik praneša žinią, kad netrukus išvyks ir kad paliks prižiūrėti jiems anūkus. Tik labai nedidelė dalis respondentų paminėjo, kad apie galimą emigraciją buvo kalbama su visa šeima. Atlikta kokybinė analizė leidžia teigti, jog tėvai vaikams tik praneša, informuoja apie sprendimą išvykti, tačiau neatsižvelgia ir neklausia jų nuomonės.

Respondentų sutuoktinių atsakymų į penktąjį klausimą ir respondentų senelių atsakymų į trečiąjį klausimą (,,Kas skatino emigruoti ir, Jūsų manymu, kokios priežastys lėmė, kad emigravo ne visa šeima (...kadangi emigravusiųjų vaikai liko gyventi Lietuvoje?“)?) turinyje išskirtos trys kokybinės kategorijos (žr. 5 priedą).

Socialinių ryšių su užsienyje gyvenančiais asmenimis kategorijoje išryškėja migrantų tinklų (šeimos, giminaičių, draugų) įtaka migraciniams procesams. Dauguma respondentų nurodė, kad emigruoti skatino turimi socialiniai ryšiai užsienio šalyje – pažįstami, giminės ir draugai, per kuriuos būsimieji emigrantai sužinojo apie gyvenimo sąlygas, įsidarbinimo galimybes svečioje šalyje. Tokiu būdu sukuriamas gyvenimo kitoje šalyje paveikslas, kuris yra lyginamas su sąlygomis Lietuvoje. Galima teigti, jog migrantų tinklai paspartina bei palengvina sprendimo emigruoti priėmimą, garantuodami, kad būsimųjų emigrantų lūkesčiai išsipildys.

Antroji kategorija ( charakterio savybės) atspindi respondentų požiūrį į priežastis, dėl kurių emigravo ne visa šeima. Analizės metu išskirtos dvi subkategorijos: rizika ir kalba. Apklaustieji akcentavo, kad ,,...visi neemigravome dėl rizikos, nežinojimo...“, ,,...nežinojo, ar gaus, kur gyventi su vaiku, ar sugebės išleisti į darželį...“, ,,..ten gyventi visai šeimai per brangu...“, taip pat išryškėja ir problemos dėl kalbos ,,...nenoriu iš Lietuvos važiuoti, nemoku nei kalbos...“.

Kategorija ryšiai su kitais šeimų nariais apima vaikų prisirišimą prie juos supančios aplinkos bei žmonių. Respondentai konstatuoja, kad ,,...vaikai turi gyvenimą čia, Lietuvoje...“, ,,...vaikai jau lankė mokyklą...“, ,,...visi norėjome, kad vaikas lankytų mokyklą Lietuvoje...“ ir dėl to (tėvų bei senelių sprendimu) neemigravo kartu su savo tėvais.

Šeštojo klausimo (respondentai sutuoktiniai ,,Koks, Jūsų nuomone, vaikų požiūris į tėvo / motinos emigraciją?“) ir ketvirtojo klausimo (respondentai seneliai ,,Koks Jūsų anūkų požiūris į tėvo / motinos emigraciją? Prašom papasakoti, kaip jie reagavo į šeimos gyvenimo pasikeitimus) tikslas – diagnozuoti vaikų požiūrį / reakcijas į tėvo / motinos ar abiejų tėvų emigraciją. Analizuojant interviu turinį, išskirtos dvi kokybinės kategorijos: jausmai ir charakterio savybės (žr. 6–7 lenteles).

	
	6 lentelė. Vaikų reakcijos į vieno iš tėvų emigraciją (tėvų nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Jausmai
	Liūdesys
	,,...nuo prašymo daugiau nevažiuoti iki ašarų...“

,,...kam tėtis ten važiuoja...‘

,,...norėtų, kad visa šeima gyventų kartu...“

	
	Ilgesys
	,,...labai laukia...‘

,,...vaikas nenori, kad tėvas išvažiuotų, jam jo trūksta...“

,,...didelis ilgesys tėvo...“

	
	Pyktis, nepritarimas
	,,...vaikai yra prieš migruojančius tėvus...“

,,...būdavo truputį isterijų...“

,,...tėtė manęs nepaklausė, paėmė ir išvažiavo...“


Respondentai, kalbėdami apie tai, kaip reaguoja vaikai į vieno ar abiejų tėvų emigraciją, akcentuoja, jog vaikai bet kokiu atveju išgyvena gilų liūdesį, ilgisi savo tėvų. Šalia šių dviejų labai svarbių išgyvenamų jausmų, patiriami ir tokie jausmai kaip pyktis, nepritarimas tėvų emigracijai. Tiriamieji seneliai nurodė, kad vaiko reakcijos į vieno ar abiejų tėvų emigraciją priklauso ir nuo vaiko charakterio savybių, nuo vaiko jautrumo bei patiriamo streso tokioje situacijoje. Keletas respondentų pažymėjo, kad didelių sunkumų ar skaudžių reakcijų tėvų emigracija vaikams nesukėlė.

	
	7 lentelė. Vaikų reakcijos į tėvų emigraciją (senelių nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Jausmai
	Liūdesys
	,,...reagavo neramiai, daug verkė, nenorėjo, kad išvažiuotų...“

,,...buvo pripratusi, kad mes ją vis dabojame ir į darželį vesdavom, kol mama ėjo į darbą...darželių šventės, tada būna daug ašarų...“

,,...sužinojusi nuliūdo...“

	Charakterio savybės
	Jautrus
	,,...mergaitės reakcija sužinojus, kad išvyks tėvai, buvo sunki. Jaudinosi, verkė...“

,,...vaikai tuoj po mamos išvykimo apsirgo kartu,...gal turėjo įtakos stresas...“

	
	Neišreiškiantys emocijų
	,,...berniukas dar buvo labai mažas, todėl didelių sunkumų nebuvo...“

,,...gyvename tame pačiame name, tai nepasikeitė ir aplinka, gal todėl jie nelabai skaudžiai sureagavo į tėvų išvykimą...“

,,...sužinojęs apie mamos išvykimą, sureagavo teigiamai...“


Atsakymų į septintąjį klausimą (respondentai sutuoktiniai ,,Koks Jūsų bei sutuoktinio tėvų požiūris į sūnaus / marčios, dukros / žento emigraciją?“) bei penktąjį klausimą (respondentai seneliai ,,Koks Jūsų požiūris į sūnaus/marčios, dukros/žento emigraciją?“) kokybinė content analizė išryškino respondentų požiūrį į šeimos nario / narių emigraciją. Išskirta svarbiausia kokybinė kategorija – požiūrio raiška (žr. 5 priedą). Tai neutralus, pritariamas ar nepritariamas požiūris. Šios minėtos subkategorijos atspindi emigravusiųjų bei jų sutuoktinių tėvų nuostatas migracinių procesų atžvilgiu. Atlikta kokybinė analizė leidžia teigti, jog dauguma ,,tėvų“ pritarė savo ,,vaikų“ emigracijai kaip neišvengiamam procesui dėl geresnės ateities. Keletas respondentų paminėjo, jog jų tėvai laikosi neutralios pozicijos šiuo klausimu ,,reaguoja normaliai“, ,,nesikiša“. Nepritariamą požiūrį atspindi toks samprotavimas: ,,Šeima yra šeima ir visi turi būti...kartu...“ 

Likusių šeimos narių socialinė-ekonominė situacija. Aštuntuoju klausimu (respondentai sutuoktiniai ,,Ar dabartiniu metu turite darbą?“) ir šeštuoju klausimu (respondentai seneliai ,,Ar dabartiniu metu: turite darbą, esate pensijoje ir galite visą laiką skirti anūkų priežiūrai ir pan.?“) siekta ištirti emigrantų šeimų narių, likusių gyventi Lietuvoje, socialinę-ekonominę padėtį. 9 respondentai sutuoktiniai dabartiniu metu turi darbą, o 3 respondentai jo neturi. Tiriamųjų senelių, auginančių emigrantų vaikus, situacija tokia: pusė, t. y. 4 respondentai yra dirbantys, kita pusė yra pensininkai ir savo laiką skiria anūkų priežiūrai.

Sutuoktinių respondentų atsakymų į devintąjį klausimą (,,Kokios Jūsų šeimos gyvenimo sąlygos Lietuvoje?“) turinyje išskirtos trys kategorijos (žr. 8 lentelę).

	
	8 lentelė. Sutuoktinių, likusių gyventi Lietuvoje, gyvenimo sąlygos

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Nuosavas būstas
	Butas
	,,...gyvename 2 kambarių bute, gyvenimo sąlygos geros...“

,,...gyvenimo sąlygos normalios, ...bute...“

,,...gyvename savo bute, sąlygos geros...“

,,...patenkinamos, ...bute...“

	
	Namas, namo dalis
	,,...gyvename nuosavame name, sąlygos geros...“

,,...gyvenimo sąlygos pakenčiamos, turiu savo tėvų namo dalį, kaip palikimą..“

	Gyvena kartu su tėvais
	Bute
	,,...gyvename pas mano tėvus, jų bute...“

	
	Name
	,,...II vyro mamos namo aukštas yra mūsų, gyvenimo sąlygos...labai geros...“

,,...gyvenimo sąlygos geros, turime namo dalį mano mamos name...“

,,...šiuo metu gyvename su mama,...name, gyvenimo sąlygos patenkinamos...“

,,...gyvenimo sąlygos, galima sakyti, sunkios, senas tėvų namelis...(keli kambariai šeimai)...“

	Nuoma
	Butas
	,,...gyvenimo sąlygos nėra geros, nuomojamės butą...“


Nuosavo būsto kategorijoje išryškėja, jog pusė tiriamųjų turi savo būstus ir gyvena vieni su savo vaikais bei jų gyvenimo sąlygos ,,normalios“, ,,geros“ arba ,,patenkinamos“. 

Kategorijoje gyvena kartu su tėvais, kokybinės content analizės metu išryškėja, jog vienas respondentas su vaikais gyvena kartu su savo tėvais jų bute, du respondentai gyvena tėvų namuose, tačiau akcentuoja, kad turi atskirus aukštus ir gyvena kaip atskiros šeimos. Tačiau dar 2 respondentai gyvena su tėvais jų namuose, tačiau jų buitis nėra vien tik jų šeimos reikalas ir jie savo gyvenimo sąlygas apibūdina kaip ,,patenkinamas“, ,,galima sakyti, sunkios“.

Trečioji kategorija (nuoma) atspindi tai, jog viena respondentė nuomojasi gyvenamą būstą.

Panašus klausimas buvo užduotas ir respondentams seneliams. Atsakymų į septintojo klausimo (,,Kokios Jūsų gyvenimo sąlygos Lietuvoje? Ar yra kartu su Jumis gyvenančių kitų šeimos narių?“) turinio analizės metu išskirtos dvi kategorijos: gyvenimo sąlygos ir kartu gyvenantys šeimos nariai (žr. 6 priedą). Apklaustieji nurodė, kad gyvena nuosavame name ar bute, gyvenimo sąlygos ,,patenkinamos“, ,,geros“. Pusė respondentų nurodė, kad gyvena vieni. Du respondentai teigė, kad gyvena kartu su savo sutuoktiniais ir dar du – kartu su savo sūnumis. Galima daryti išvadą, kad šiuo atveju pusei apklaustųjų yra su kuo pasidalinti anūkų auginimo bei priežiūros rūpesčiais. 

Dešimtuoju klausimu (respondentai sutuoktiniai ,,Kokios Jums iškyla problemos Lietuvoje emigravus sutuoktiniui?“) ir aštuntuoju klausimu (respondentai seneliai ,,Kokios Jums iškyla problemos Lietuvoje emigravus sūnui / marčiai, dukrai / žentui? Ar turite sveikatos problemų? Ar Jūsų sveikata nepablogėjo padidėjus rūpesčiams dėl anūkų?“) siekta ištirti, su kokiomis problemomis susiduria emigravusiųjų šeimos nariai, šiuo atveju sutuoktiniai bei tėvai, likę gyventi Lietuvoje.

	
	9 lentelė. Problemos, iškylančios sutuoktiniams, likusiems gyventi Lietuvoje

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Socialinės problemos
	Gyvenimo sąlygos
	,,...sunku vienai visur suspėti...“

,,...labai sunku suderinti darbą, vaikų priežiūrą...“

,,...trūksta vyriškos rankos...“

,,...vienai moteriai sunku...“

,,...nėra, kas padėtų prižiūrėti vaiką...“

	Psichologinės problemos
	Charakterio savybės
	,,...trūksta vyro, tėčio...“, ,,...jaučiuosi vieniša...“, ,,...pavargusi...“; ,,...dažnai būnu suirzusi...“, ,,...kankina abejonės...“, ,,...reikalingas pats žmogus...“, ,,...tapo labai liūdna gyventi...“, ,,...vaikai nukenčia emociškai ir psichologiškai...“

	Ekonominės problemos
	Finansinių išteklių stoka
	,,...išvykus trūko pajamų...“

,,...už paskolą dabar laiduoja mano mama...“

,,...finansiniai sunkumai...“

	Kitos problemos
	Šeimos situacija
	,,sūnui labai reikia tėvo...“, ,,..nuotolis...“

,,...visa atsakomybė už šeimą ir darbai ...ant mano pečių...“

,,...vyro pareigų daug atlieka seneliai...“

,,...teko atsisakyti pramogų...“

,,...teko daugiau rūpintis vaikais...“

,,...teko išmokti atlikti daugiau darbų...“

,,...mokslas truputį nukenčia, trūksta tėvo kontrolės...“

,,...kai reikia greitai priimti rimtus sprendimus...“


Respondentų sutuoktinių atsakymų į šio klausimo turinio analizės metu išskirtos keturios kategorijos: socialinės problemos, psichologinės problemos, ekonominės problemos bei kitos problemos (žr. 9 lentelę).
Pirmoji kategorija (socialinės problemos) atspindi respondentų požiūrį į pasikeitusias gyvenimo sąlygas po sutuoktinio emigracijos. Pažymėtina, jog respondentai akcentuoja vienos moters, likusios su vaikais, nelengvą dalią ,,...sunku vienai visur suspėti...“.

Antroji kategorija (psichologinės problemos) yra orientuota į respondentams iškylančius emocinius sunkumus, todėl išskirta subkategorija – charakterio savybės. Tiriamieji nurodo, kad patiria įvairius neigiamus jausmus emigravus sutuoktiniui (,,jaučiuosi vieniša“, ,,dažnai būnu suirzusi“, ,,tapo labai liūdna gyventi“, ,,kankina abejonės“).

Kategorijoje Ekonominės problemos išryškėja respondentų finansinės problemos sutuoktinio emigracijos atveju. Tai  finansinių išteklių stokos subkategorija.

Kokybinei kategorijai Kitos problemos priskirta subkategorija – Šeimos situacija. Ji parodo, jog emigravus sutuoktiniui pasitaiko įvairių sunkumų, susijusių su vieno iš šeimos nario nedalyvavimu kasdieniame šeimos gyvenime.
Respondentų senelių atsakymų į šį klausimą kokybinė content analizė išryškino respondentų požiūrį į problemas, atsirandančias pasilikus auginti anūkus, jų tėvų emigracijos atveju. Išskirtos dvi kategorijos: problemos, susijusios su anūkų priežiūra ir sveikata (žr. 10 lentelę).

Kategorijoje problemos, susijusios su anūkų priežiūra išryškėja psichologinio bei fizinio pobūdžio problemos: auklėjimo sunkumai, auginimo sunkumai, nuovargis, atsakomybė. Respondentai akcentuoja, kad ,,sunkiausia yra auklėti vaiką“.

Kategorija sveikata yra orientuota į respondentų sveikatos būklės pokyčius, likus prižiūrėti anūkus. Išskirtos subkategorijos: gera, pablogėjo, bloga. Net pusė respondentų konstatuoja, jog jų sveikatos būklė pablogėjo pasilikus auginti anūkus. Tie respondentai, kurie teigė, kad sveikata nesiskundžia, akcentavo, jog jaučiasi pavargę prižiūrėdami anūkus. Viena respondentė, kurią kamuoja bronchinė astma gyvena viena bei prižiūri du anūkus.

Atlikta kokybinė analizė leidžia teigti, jog respondentai susiduria su įvairiais sunkumais ir problemomis emigravus jų šeimos nariui. 

Vienuoliktuoju klausimu (respondentai sutuoktiniai ,,Ar emigravęs Jūsų sutuoktinis paremia Jus materialiai?“) ir devintuoju klausimu (respondentai seneliai ,,Ar emigravę sūnus / marti, dukra / žentas paremia Jus materialiai, išlaiko vaikus?“) siekta išsiaiškinti, ar emigravęs/-ę šeimos narys/-iai pagerina savo šeimos finansinę padėtį ir ar rūpinasi savo šeimos nariais materialiniu požiūriu. Išskirta kategorija – materialinė parama (žr. 6 priedą). Pusė visų apklaustų tiriamųjų akcentavo, kad emigravęs šeimos narys juos remia ir visiškai išlaiko šeimą. Po vieną respondentą iš abiejų grupių nurodė, kad emigravęs šeimos narys visai neremia likusių Lietuvoje šeimos narių, pažymėtina, kad viena šeima yra ant skyrybų ribos, kita šeima jau iširusi. Nemaža dalis respondentų konstatuoja, jog sulaukia tik minimalios materialinės paramos (arba ,,...stengiamės, kad vaikų pinigai būtų kaupiami, taupomi...“).

	
	10 lentelė. Problemos, su kuriomis susiduria seneliai, auginantys emigrantų vaikus

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Problemos, susijusios su anūkų priežiūra
	Auklėjimo sunkumai
	,,...sunkiausia yra auklėti vaiką...močiutė niekada neatstos vaikui tėvų...“

,,...vyresnįjį reikia daugiau pakontroliuoti...labai daug laiko praleidžia prie kompiuterio...“

,,...sunkiausia dėl auklėjimo, labai sunku suvaldyti...judri, užsispyrus, kainuoja daug nervų...“

,,...klasės auklėtoja...padeda man kiek pakontroliuoti anūką, pataria, kaip elgtis vienoje ar kitoje situacijoje...“

,,...problemų kėlė anūko elgesys. Vaikas pyko, tylėjo, darė blogus darbus...“

	
	Auginimo sunkumai
	,,...abu dirbame, abu auginame anūką. Kas nuves ar parves...iš mokyklos susideriname.“

	
	Nuovargis
	,,...būna, kad jautiesi toks pavargęs...o vis tiek turi rūpintis vaiku, turi su juo bendrauti...“

,,...trūksta ramybės, poilsio...“

	
	Atsakomybė
	,,...padidėjo atsakomybė...“

,,...labai didelė atsakomybė, daugiau pareigų, laiko trūkumas...“

	Sveikata
	Gera
	,,...sveikata nesiskundžiu...“

,,...neturim didelių bėdų (nuovargis)...“

,,...sveikatos problemos nedidelės...“

	
	Pablogėjo
	,,...kainuoja daug nervų...“

,,...kai kada jaučiu nuo nuovargio ir sveikatos pablogėjimą...“

,,...sveikata suprastėjo nuo pergyvenimų, matant, kaip byra sūnaus ,,šeima“...“

,,...taip, sveikatos problemos paaštrėjo...“

	
	Bloga
	,,...turiu neįgalumą...kamuoja bronchinė astma...“


Dvyliktojo klausimo (respondentai sutuoktiniai ,,Ar turite finansinių sunkumų emigravus sutuoktiniui? Jei turite, kas padeda?“) ir dešimtojo klausimo (respondentai seneliai ,,Ar turite finansinių sunkumų? Jei turite, kas padeda spręsti finansines problemas?“) tikslas – diagnozuoti respondentų požiūrį į savo finansinę padėtį. Analizuojant interviu turinį, išskirta kokybinė kategorija – finansinė padėtis. Tai – neturiu sunkumų bei turiu sunkumų subkategorijos (žr. 6 priedą). Ir šiuo atveju pusė visų apklaustųjų nurodo, jog finansinių sunkumų neturi. Pažymėtina, kad tai respondentai, kurie akcentavo, kad emigravęs šeimos narys remia bei išlaiko Lietuvoje likusią šeimą. Kita dalis respondentų konstatuoja, jog turi finansinių sunkumų. Respondentai sutuoktiniai teigia, kad ,,...stengiamės tvarkytis patys...“ arba ,,...padeda tėvai...“. Seneliai respondentai, kalbėdami apie finansinius sunkumus, akcentuoja, kad ,,finansiniai sunkumai kaip ir kiekvieno žmogaus“ – nedidelės pensijos, maži atlyginimai, ir teigia, jog jei pritrūksta ,,...pinigų, padeda emigravę vaikai...“.

Ryšiai tarp šeimos narių ir emigravusio šeimos nario. Ši tema susijusi su asmeniniais santykiais tarp šeimos narių, per kuriuos atsiskleidžia šeimos vertybių sistema.

Tryliktuoju klausimu (sutuoktiniai respondentai ,,Kaip Jūs bendraujate su emigravusiu sutuoktiniu? Ar keičiasi vaikų elgesys po trumpalaikio bendravimo su tėčiu/mama?“) ir vienuoliktuoju klausimu (respondentai seneliai ,,Kaip Jūs bendraujate su emigravusiu/-iais sūnumi/marčia, dukra/žentu? Kaip dažnai? Ar keičiasi anūkų elgesys po trumpalaikio pokalbio su tėčiu/mama?“) siekta ištirti, kaip likę šeimos nariai palaiko ryšį su emigravusiu nariu, kaip jie tarpusavyje bendrauja. Iš atsakymų turinio išskirtos trys kokybinės kategorijos: pokalbiai telefonu, pokalbiai IT pagalba, charakterio savybės (žr. 11 lentelę bei 7 priedą).

	
	11 lentelė. Senelių ryšys su emigravusiais šeimų nariais ir pastebėjimai apie anūkų elgesį

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Pokalbiai telefonu
	Labai dažnai
	,,...trumpai paskambina kasdien...“

	
	Dažnai
	,,...dažniau paskambina...“

,,...daug bendrauja telefonu...“

,,...stengiasi paskambinti kiekvieną savaitgalį...“

,,..skambina po porą kartų per savaitę...“

,,...kiekvieną savaitę...“

	
	Nebendraujama
	,,...su buvusia ,,marčia“ nebendraujama...“

	Pokalbiai IT pagalba
	Labai dažnai
	,,...kiekvieną dieną pasikalba per kompiuterį...“

,,...bendraujame internetu, beveik kasdien...“ 

	Charakterio savybės
	Jautrus
	,,...berniukai labai ilgisi tėvų, nuolat juos prisimena...vėl ir vėl aptarinėja pokalbius su tėvais..“

,,...po trumpo pokalbio...tampa kiek neramus, nedrausmingas, verksmingas...“

,,...labai stipriai susijaudina, verkia...“

	
	Kaprizingas
	,,...po pokalbio dažnai palieka irzli, kaprizinga...vėliau aprimsta, bet tai atima daug sveikatos...“


Tiriamieji konstatavo, jog dažniausiai su išvykusiu šeimos nariu bendraujama telefonu: kelis kartus per savaitę ar savaitgaliais. Šeimos, kurios naudojasi interneto teikiamomis paslaugomis bei kompiuteriais, tarpusavio ryšį palaiko būtent jų dėka. Tokiu būdu su emigravusiu šeimos nariu susisiekiama labai dažnai – beveik kasdien. Toks bendravimas kartais pranoksta telefoninius pokalbius, kadangi sudaroma galimybė bendrauti ne tik tiesiogiai, bet ir matyti žmogų, sėdintį prie kito kompiuterio, kartu galima stebėti ir neverbalinę raišką. Pažymėtina, kad tiek respondentų senelių, tiek sutuoktinių atsakymai labai neišsiskyrė, tačiau pastebėta, kad senelių respondentų mažiau naudojasi kompiuteriais, taigi dažniau nei sutuoktinių, jų tarpusavio ryšys su emigravusiais palaikomas telefonu. Taigi galima teigti, kad vaikai augantys pas senelius turi mažesnę galimybę išvysti savo emigravusius tėvus per ,,ekraną“ ir tiesiogiai su jais pabendrauti.
Išskirtos subkategorijos nebendraujama arba bendraujama retai apima tuos respondentus bei jų šeimas, kurios vykstant emigracijos procesams išsituokė arba ketina skirtis. Galima teigti, jog retas tarpusavio bendravimas tarp sutuoktinių spartina santykių atšalimą, dėl jų atsiranda nesusikalbėjimas, atitolimas.
Kategorija charakterio savybės atspindi vaikų elgesio pokyčius po trumpalaikio pokalbio su emigravusiu/-iais tėvu / motina. Respondentų senelių atsakymų į šį klausimą turinyje išskirtos jautrus, kaprizingas subkategorijos, o sutuoktinių atsakymų turinyje išskirtos trys subkategorijos: nebendraujantis, jautrus ir agresyvus. Respondentų teigimu, vaikų / anūkų elgesio raiškos pokytis priklauso nuo to, kokiu būdu buvo bendraujama su emigravusiu tėvu / motina, t. y. telefono ar kompiuterio pagalba, nuo vaiko charakterio, jo buvusio ryšio su emigravusiu tėvu/motina bei vaiko amžiaus. Pastebėta, kad dažniausiai vaikai bendraudami su emigravusiu tėvu / motina: susijaudina, verkia, vėliau jų elgesys pasikeičia į nedrausmingumą, irzlumą ar net agresyvumą. Taigi vaikai patiria jausmų sumaištį, kuri neretai suaugusiųjų traktuojama kaip ,,nepaklusnumas“, ,,kaprizingumas“.

Atsakymų į keturioliktąjį klausimą (,,Kaip keičiasi šeimos santykiai laikinai parvykus emigravusiam sutuoktiniui?“) turinio analizės metu išskirtos dvi kokybinės kategorijos, atspindinčios sutuoktinių respondentų nuomonę apie šeimos santykių pokyčius laikinai parvykus sutuoktiniui (žr. 7 priedą).

Kategorijų šeimos situacija ir nauda pagrindas – šeimos santykiai, sutuoktinių santykių kaita laikinai sugrįžus emigravusiam sutuoktiniui bei respondentų pastebėjimai, kaip reaguoja vaikai į laikinai sugrįžtantį ir vėl išvykstantį tėvą / motiną. Kokybinei kategorijai šeimos situacija priskirtinos šios subkategorijos: 1) bendravimas, 2) nesusikalbėjimas, 3) gyvenimo sąlygos ir 4) tarpusavio santykiai. Jos parodo, jog laikinas sutuoktinio grįžimas šeimyniniams santykiams suteikia papildomos psichologinės įtampos. Pasak tiriamųjų, vienas pirminių dalykų, laikinai sugrįžus emigravusiam sutuoktiniui yra tai, kad pradžioje šeimoje ,,...būna šioks toks chaosas...“, reikia keisti nusistovėjusį šeimos ritmą bei ,,...derintis vienas prie kito...“. Dauguma respondentų teigė, kad tarpusavio santykiai ,,šaltėja“, ,,tampa labiau oficialūs“.

Vaikai, anot pašnekovų, į tėvo / motinos grįžimą ir išvykimą reaguoja adekvačiai: sutikdami – džiaugiasi, o išlydėdami liūdi. Pažymėtina, kad ,,sunkesnės“ reakcijos sulaukiama iš ikimokyklinio amžiaus vaikų, pakartotinai išvykus tėvui / motinai ,,...pradėjo neklausyti, nesidomėjo ankstesnėmis veiklomis...“, po mėnesio ,,...sūnaus elgesys tapo toks, koks buvo...“. Taigi išreiškiami pykčio, apatiškumo, jausmų sumaišties protrūkiai, kurie gali būti nukreipti tiek į save, tiek į aplinką. Tokio amžiaus vaikai savo elgesiu išreiškia susikaupusius jausmus bei bando pasakyti apie pagalbos jiems reikalingumą, tačiau dažnai tėvai neįžvelgia vieno iš tėvų emigracijos ryšio su vaikų kintančiomis reakcijomis, ir mano, kad vaikai tiesiog yra nepaklusnūs.

Antroji kategorija (nauda) atspindi respondentų požiūrį į pasikeitusius šeimos tarpusavio santykius. Tai – finansinės naudos bei moralinio pasitenkinimo subkategorijos. Dalis respondentų nurodo, jog jų ,,šeimos santykiai materialinio pobūdžio...“ ir vaikai iš grįžtančių tėvų labiausiai laukia dovanų bei pramogų. Pažymėtina, kad tai daugiau išsituokusių šeimų tarpusavio santykių įvardijimas. Respondentų įsitikinimu, laikinai grįžus tėvui / motinai vaikai ,,...nori būti lepinami...“, taip traktuodami ,,kompensaciją“ už jų nebuvimą kartu.

Kai kurių respondentų teigimu, jaučiamas moralinis pasitenkinimas tuo, jog emigravęs sutuoktinis ,,...įgijo savarankiškumo...“ arba kad laikinai grįžęs sutuoktinis stengiasi kuo daugiau laiko praleisti su savo šeima bei ,,neapsunkinti“ likusio sutuoktinio buities darbais, pvz., valgio gaminimu ir pan. ,,...stengiamės neapsikrauti buities darbais...“.

Respondentų senelių atsakymų į dvyliktąjį klausimą (,,Kaip keičiasi šeimos santykiai laikinai parvykus emigravusiems sūnui/marčiai, dukrai/žentui?) turinyje išskirtos trys kokybinės kategorijos: laikinai parvyksta, šeimos situacija ir jausmai (žr. 7 priedą).

Seneliai respondentai akcentuoja, kad emigravę anūko/-ų tėvai grįžta retai, dažniausias atsakymas ,,...retai grįžta į namus, 1–2 kartus per metus“. Pusė respondentų, kalbėdami apie tai, kaip jie tarpusavyje bendrauja su laikinai grįžusiais šeimos nariais, akcentuoja, jog po kiek laiko prasideda nesutarimai, nesusikalbėjimas, beje, sulaukia ir priekaištų dėl anūkų auklėjimo ar priežiūros. Kita pusė apklaustųjų pabrėžia, kad tarpusavio santykiai geri, supranta vieni kitus ir ,,kažkokiems“ santykių pokyčiams ar barniams nėra laiko atsirasti, stengiasi pasidžiaugti buvimu kartu.

Tėvų išvykimas nevienodai paveikia vaikus, todėl trečioji kategorija (jausmai) apima respondentų pastebėjimus apie anūko/-ų savijautos ir elgesio pokyčius po tėvų laikino sugrįžimo jiems vėl išvykus. Visi respondentai laikosi nuostatos, kad anūkai išvykus tėvams patiria stresą ir liūdi. Pasak tiriamųjų, anūkai išgyvena tokius jausmus: pyktis, ilgesys, liūdesys bei tėvų artumo poreikis.

Penkioliktuoju klausimu (respondentai sutuoktiniai ,,Kaip manote, su kokiais sunkumais (problemomis) susiduria emigravęs Jūsų sutuoktinis?“) ir tryliktuoju klausimu (respondentai seneliai ,,Kaip manote, su kokiais sunkumais (problemomis) susiduria emigravę sūnus/marti, dukra/žentas?“) respondentų nuomonių dėka siekta ištirti, su kokiais sunkumais susiduria į užsienį emigravęs jų šeimos narys/-iai. Išskirtos dvi kokybinės kategorijos: emocinės problemos ir finansinės problemos (žr. 12 lentelę ir 7 priedą).
	
	12 lentelė. Emigrantų problemos (sutuoktinių nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Emocinės problemos
	Šeimos ilgesys
	,,...trūksta šeimos...“, ,,...nemato kaip auga vaikas...labai trūksta šeimos...“, ,,...pergyvena, kad nedalyvauja šeimos kasdieniniame gyvenime...“, ,,...girdėti tik balsus ir nematyti...“, ,,...su šeimos ilgesiu...“

	
	Vienišumas
	,,...jaučiasi vienišas, trūksta meilės...“

,,...nieko nėra šalia sunkiu metu...“

,,...bendravimo stoka, vienatvė...“

,,...sunku vienai...“

	
	Baimės, abejonės
	,,...bijo santykių atšalimo...“, ,,...jaučiasi.. atitolęs nuo šeimos...“, ,,...nesusitaiko, kad sūnus į mamą žiūri šaltai...“, ,,...atitrūksta nuo įprastos aplinkos, artimųjų, šeimos...“

,,...nervingas...įsitempęs...“

	
	Blogas kalbos mokėjimas
	,,...įvairūs sunkumai dėl nepakankamo kalbos mokėjimo...“

,,...susiduria su kalbos problema...“

	
	Sunkumai darbe
	,,...nepastovus darbas, nuolatinė darbų paieška...“

,,...dažna darbo kaita...“

	Finansinės problemos
	Nestabilumas
	,,...kol atsistoja ant kojų...“

,,...darbo problemos...“

,,..kad yra svetimoje šalyje...“


Visi respondentai laikosi nuostatos, kad emigravusieji dažniausiai susiduria su emocinėmis problemomis. Kaip didžiausius sunkumus respondentai akcentuoja šeimos ilgesį bei vienišumą. Tiriamieji sutuoktiniai nurodo, kad emigravęs šeimos narys jaučiasi vienišas, nes trūksta žmonos, vaikų, šeimos bendravimo. Tuo tarpu respondentai seneliai akcentuoja, kad emigravusiems ,,..skaudu, kad negali būti nuolat su savo augančiu vaiku...“. Respondentai sutuoktiniai mano, kad emigravusįjį taip pat kamuoja įvairios baimės, abejonės. Tai patvirtina tiriamųjų pateikti teiginiai: ,,...bijo santykių atšalimo...“, ,,...jaučiasi.. atitolęs nuo šeimos...“, tapo ,,...nervingas...įsitempęs...“. 
Galima teigti, kad šeimos nariai nėra įsitikinę priimto sprendimo dėl emigracijos teisingumu šeimos bei savirealizacijos atžvilgiu. Be to, emocinėms problemoms pasireikšti įtakos turi blogas kalbos mokėjimas ir patiriami sunkumai darbe. Iš sutuoktinių respondentų atsakymų turinio išskirta kategorija – finansinės problemos. Tiriamieji nurodo, jog, ypač emigracijos pradžioje, daugelį emigravusiųjų kamuoja finansinis nestabilumas ,,...kol atsistoja ant kojų...“.

Socialinė pagalba. Šešioliktuoju klausimu (,,Ar Jūs žinote, kur galite kreiptis pagalbos iškilus sunkumams dėl sutuoktinio emigracijos, gauti konsultaciją?“) siekta ištirti sutuoktinių respondentų turimą informaciją apie pagalbą šeimai. Net 7 respondentai pateikė tokius atsakymus: ,,...man nereikia, bet ir nežinau...“, ,,...nėra pakankamai informacijos apie tai...“, ,,...tikrai nežinau...“. Kad žino, kur galėtų kreiptis pagalbos šeimoje iškilus sunkumams dėl sutuoktinio emigracijos pareiškė 5 tiriamieji. 

Atsakymų į septynioliktąjį klausimą (,,Ar teko kreiptis socialinės pagalbos? Jeigu teko kreiptis, tai kokios pagalbos Jums reikėjo ir kokią gavote?“) analizės metu išryškėjo, jog socialinės pagalbos kreiptis neteko 8 respondentams ir 4 respondentai vis dėlto yra kreipęsi socialinės pagalbos. Tai patvirtina pateikiami respondentų teiginiai: ,,...į pedagoginę – psichologinę tarnybą dėl vaiko elgesio bei emocijų pokyčių...“, ,,...socialinę pašalpą vaikų maitinimui ir kompensaciją būsto šildymui gaunu...“, ,,...teko kreiptis pas psichologą ir logopedą dėl vaikų problemų...“, ,,...vaikas lankosi pas psichologą dėl emocijų nevaldymo ir didelio aktyvumo...“.

Aštuonioliktuoju klausimu (,,Kaip manote, kokios pagalbos Jums labiausiai reikia sutuoktinio emigracijos atveju?“) siekta nustatyti likusių gyventi Lietuvoje sutuoktinių požiūrį į jiems reikalingos pagalbos pobūdį emigravus sutuoktiniam (žr. 13 lentelę).
Apibendrinant galima teigti, kad daugiau negu pusė sutuoktinių nežino, kur gali kreiptis pagalbos ar konsultacijos. Daugiau negu pusė apklaustųjų nesikreipė pagalbos, o tie, kurie kreipėsi, tai daugiausiai dėl vaikų emocijų pokyčių ar socialinės pašalpos. Dėl savo asmeninių problemų sprendimo sutuoktiniai nelinkę ieškoti pagalbos. Vis dėlto paaiškėja, kad net pusė respondentų pageidautų psichologo pagalbos ir tik du respondentai teigia, kad jiems jokios pagalbos nereikia.

Respondentų senelių atsakymų į keturioliktąjį klausimą (,,Ar žinote, kur galite kreiptis pagalbos iškilus sunkumams, gauti konsultaciją (dėl šeimos tarpusavio santykių kaitos, vaikų elgesio bei emocinių pokyčių ir kt.?“) turinio analizės metu išryškėjo, jog dauguma respondentų nežino, kur galėtų kreiptis pagalbos. Akcentuojama, kad nėra domėtasi, kas galėtų tokią pagalbą suteikti. Vis dėlto keletas respondentų nurodo, kad žino, kur galėtų kreiptis pagalbos (žr. 14 lentelę).
	
	13 lentelė. Pagalbos poreikis, sutuoktinio emigracijos atveju

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Pagalbos pobūdis
	Psichologinė
	,,...būtų naudinga bei reikalinga psichologo konsultacija.“

,,...būtų naudingi pokalbiai su psichologu.“

,,labiausiai reikia psichologinės pagalbos.“

	
	Socialinė
	,,pagalbos reikėtų prižiūrint vaikus, organizuojant jiems laisvalaikį.“

,,...kas galėtų padėti pasirūpinti vaikais...“

,,socialinė ir psichologinė pagalba<...>norėčiau netgi sutikti panašaus likimo žmones...“

	
	Materialinė
	,,...materialinė pagalba.“

	
	Įvairi
	,,tiek finansinė, tiek socialinė ir psichologinė pagalba man būtų reikalinga...“

,,...įvairi pagalba praverstų...“


Penkioliktuoju klausimu (,,Ar teko kreiptis socialinės pagalbos? Jeigu teko kreiptis, tai kokios pagalbos Jums reikėjo ir kokią gavote?“) siekta nustatyti, dėl kokių priežasčių respondentai seneliai kreiptųsi socialinės pagalbos, pasilikus auginti anūkus. Kokybinė content analizė išryškino, jog dauguma respondentų nesikreipia pagalbos. Tie, kurie kreipėsi, tai, kaip ir respondentai sutuoktiniai, dėl anūkų elgesio bei emocijų pokyčių į pedagoginę-psichologinę tarnybą. Tiriamieji konstatavo, jog dažniausiai iškilusius sunkumus aptaria šeimos rate, pasitaria su pedagogais (žr. 8 priedą).

	
	14 lentelė. Informuotumas apie galimybę gauti pagalbos (senelių nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Socialines pagalbos prieinamumas
	Žinau
	,,...žinome...“

,,...žinau, kur galėčiau kreiptis...“

	
	Nežinau
	,,...jei labai prireiktų, pasidomėčiau, kas ją gali suteikti...“

,,...iškilusius sunkumus pirmiausia aptariu su berniukų tėvais, pedagogais, kitu sūnumi bei jo šeima...“

,,...nesidomėjau, kur galima būtų gauti pagalbos...“, ,,...nežinau...“, ,,...nežinau, nesidomėjau...“


Šešioliktuoju klausimu (,,Kaip manote, kokia pagalba Jums būtų reikalinga sūnaus/marčios, dukros/žento emigracijos atveju?“) tikslas – diagnozuoti respondentų senelių požiūrį į tai, kokios pagalbos jiems reikėtų emigravus anūkų tėvams. Išskirta kokybinė kategorija – pagalbos poreikis (žr. 8 priedą). Keli tiriamieji konstatavo, jog nežino, kokios jiems pagalbos reikėtų ir kas galėtų padėti ,,tokioje situacijoje esančioms šeimoms“. Du respondentai akcentavo, kad jiems būtų reikalinga psichologo pagalba bei ,,reikėtų su kažkuo pasikalbėti dėl anūkės auklėjimo, dėl santykių su emigravusia dukra“. Tuo tarpu didžiajai daliai apklaustųjų šiuo metu nereikalinga jokia pagalba. Respondentų nuostatą šiuo klausimu atspindi toks samprotavimas: ,,Šiuo metu jokios pagalbos nereikia. Juo labiau, kad mūsų valstybėje jokios žmogaus problemos niekam nerūpi. Kova už būvį ir vieta po saule – kiekvieno žmogaus asmeninis reikalas.“

Respondentų sutuoktinių dabartinės šeimos charakteristika. Devynioliktuoju klausimu (,,Kaip Jūs pristatytumėte savo šeimą, jos narius ir save?“) siekta ištirti, kaip respondentai (sutuoktiniai) apibūdina savo šeimą bei dabartinę situaciją, kurioje jie yra. Norėta išsiaiškinti šeimos amžiaus struktūrą bei kiek laiko šeimoje trunka migracijos procesas (žr. 9 priedą). Analizės rezultatai išryškino, kad pusės emigravusiųjų sutuoktinių amžius yra tarp 31–35 m., likusieji nuo 36 iki 50 m. ir tik vieno emigravusio sutuoktinio amžius yra iki 30 m. Tuo tarpu likusių Lietuvoje sutuoktinių amžius išsidėstęs taip: 25–30 m. – 4 respondentai, 31–35 m. – 3 respondentai, 36–40 m. – 4 respondentai ir 41–50 m. – 1 respondentas. Iš gautų rezultatų matyti, kad šeimose migracinis mobilumas tęsiasi 2 m., 4 m., 6 m., o vienoje šeimoje – 10 m. Beveik pusė respondentų nurodė, jog jų sutuoktinis emigravo prieš 4 m. Toliau analizuojant rezultatus išryškėjo, jog emigruojant vienam iš tėvų, namuose buvo paliekami daugiausia labai mažo amžiaus vaikai (0–3 m.), o dabartiniu metu be vieno iš tėvų auga daugiausia 7–11 m. ir 12–18 m. amžiaus vaikai (žr. 9 priedą).

Respondentų atsakymų į dvidešimtąjį klausimą (,,Pabandykite palyginti savo dabartinę šeimą ir tą, kuri buvo prieš sutuoktiniui emigruojant į užsienį. Kuo ji tapo kitokia?“) turinyje išskirta dabartinės šeimos situacija kategorija (žr. 9 priedą). Tai: gera, patenkinama, bloga, santuokos ryšių nėra subkategorijos, kurios apibūdina dabartinę šeimos situaciją. Atlikta kokybinė analizė leidžia teigti, jog daugumos respondentų šeimų situacija dabartiniu metu yra patenkinama arba bloga. Pasak tiriamųjų, emigravus sutuoktiniui, šeimoje įvyko šie pokyčiai: 1) retai matomas emigravęs sutuoktinis (nedalyvauja kasdienėje šeimos veikloje, neatliekamos funkcijos); 2) pakito šeimos psichologinis klimatas; 3) padidėjo rūpesčių našta dėl šeimos gerovės likusiam sutuoktiniui.

Dvidešimt pirmuoju klausimu (,,Kaip įsivaizduojate savo šeimos ateitį?“) siekta diagnozuoti respondentų požiūrį į savo šeimos ateitį, t. y. šio klausimo analize siekta nustatyti, ar visi respondentai tiki savo šeimos laimingu susijungimu, kokie kuriami šeimos ateities planai (žr. 16 lentelę). Išskirta kategorija (šeimos ateities vizija) atspindi, jog dalis respondentų tiki savo šeimos ateitimi ir ją įsivaizduoja kaip pilną ir darnią šeimą, tuo tarpu kitiems respondentams iškyla abejonės šeimos ateitimi.
	
	16 lentelė. Šeimos ateitis

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Šeimos ateities vizija
	Pilna ir darni šeima
	,,Visi draugiškai gyvensime dideliame name.“

,,Su vyru esame nutarę, kad dar pabus kelis mėn. ir grįš užbaigti mokslų bei ieškosis darbo čia, Lietuvoje.“

,,Visi kartu ir Lietuvoje. Vaiką leisti į mokyklą Lietuvoje, tai reiškia ir visiems kartu būti iki to laiko namuose.“

,,...greitu laiku visi kartu.“

,,Norėčiau, kad stovėtų nuosavas namas, būtų ,,ramūs“ darbai. Visi kartu savo namuose.“

,,Visi kartu.“

	
	Abejonės šeimos ateitimi
	,,Nelabai įsivaizduoju šeimą, kokia buvo.“

,,Neįsivaizduoju, kas laukia ateityje. Sunku be vyro. Vaikams reikalingas tėvas, griežtesnis žodis.“

,,Manau, kad mes ir liksim dviese su sūnum...baigiu prarasti viltį, kad žmona grįš.“

,,Nežinau, bandome išgyventi dabar.“

	
	Išsituokusi šeima
	,,Nėra šeimos, nėra planų...visa atsakomybė už vaikų ateitį šiuo metu gula ant mano pečių.“


Pažymėtina, kad tie respondentai, kurie dažniau su savo sutuoktiniais turi galimybę susitikti, kurių tarpusavio bendravimas nuo pat emigracijos pradžios buvo artimas, nuoširdus, sutuoktiniai, kuriuos emigravusieji visiškai išlaiko bei rūpinasi visos šeimos materialine gerove yra linkę teigiamai įsivaizduoti savo šeimą ateityje. Tuo tarpu respondentams, kuriems iškyla bendravimo sunkumų su savo emigravusiais sutuoktiniais bei kurie turi finansinių sunkumų, nėra optimistiškai nusiteikę savo šeimos atžvilgiu.

Atsakymų į dvidešimt antrąjį klausimą (,,Kaip manote, ar Jūsų santuoka gali iširti jeigu ir toliau Jūsų sutuoktinis bus emigravęs?“) kokybinė content analizė išryškino respondentų nuomonę apie sutuoktinio emigraciją kaip į galimą šeimos skyrybų priežastį. Išskirtos dvi kokybinės kategorijos: abejonės šeimos tvirtumu ir abejonės šeimos perspektyvomis (žr. 17 lentelę).
Abejonių šeimos tvirtumu kategorijoje išryškėja sutuoktinių tarpusavio santykių dinamika bei tvirtumas. Vieni respondentai teigia, kad ,,...apie jokias skyrybas negalvoju...“, tuo tarpu kitus respondentus kankina nežinomybė dėl ateities ,,..negaliu šiandien tiksliai atsakyti...“.
	
	17 lentelė. Respondentų nuomonė apie emigraciją bei šeimos skyrybas

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Abejonės šeimos tvirtumu
	Santykiai geri
	,,..apie jokias skyrybas negalvoju...“, ,,...nemanau, kad gali...“, ,,...nemanau, kad sutuoktinio emigracija galėtų pasibaigti mūsų šeimos skyrybomis...“

	
	Santykiai blogi
	,,...negaliu šiandien tiksliai atsakyti. Dabar manau, kad ne, bet kas gali žinoti...“

,,...priklauso kokie stiprūs ryšiai yra tarp šeimos narių...apie...santuokos iširimą dėl emigracijos negalvoju...“

,,...negalvojau apie tai, gal, kad dabar kitaip vertinu save ir šeimą...“

	Abejonės šeimos perspektyvomis
	Perspektyvos neaiškios
	,,...emigravus vienam šeimos nariui padėtis iš esmės keičiasi. Ir jei emigracija užsitęsia paprastai šeima išyra...“

,,...užsitęsus vyro emigracijai, šeima gali ir iširti...“, ,,...taip, gali įvykti ir šeimos skyrybos...“, ,,...nežinau...“

	
	Perspektyvos blogos
	,,...taip, šeima iširo...“, ,,...taip...“


Kategorija abejonės šeimos perspektyvomis atspindi respondentų požiūrį į tolimesnę sutuoktinio emigraciją. Keli respondentai akcentuoja, jog dėl sutuoktinio emigracijos, t. y. pablogėjusių tarpusavio santykių, gyvenimo atskirai, rūpinimosi tik savo kasdieniais reikalais, t. y. gyvenimo kas sau, susvetimėjimo jų santuokos iširo. Dar keli respondentai vis dažniau pagalvoja apie šeimos skyrybas.

3.3. Tyrimo išvados

1. Emigracijos priežasčių ir veiksnių kokybinės content analizės rezultatai atskleidė, jog emigracijos procese daugiausiai yra bandomos spręsti ekonominio pobūdžio šeimos problemos. Respondentai nurodo, kad pagrindinės priežastys, dėl kurių ryžtasi emigruoti jų šeimos nariai: nuosavo būsto neturėjimas, mažas atlyginimas, nedarbas, siekis pagerinti buitines sąlygas ir pataisyti šeimos materialinę padėtį. Ryšių su migracine sistema turėjimas tiriamųjų įvardijamas kaip emigraciją skatinantis veiksnys. Ryšiai vyksta per ankščiau emigravusius gimines ir draugus, jie apima keitimąsi informacija, finansinę pagalbą, pagalbą randant būstą bei darbą ir padeda adaptuotis naujoje aplinkoje. Tačiau vis dėlto, dėl tam tikrų socialinių-psichologinių veiksnių, pavyzdžiui, nežinomybės (tam tikros rizikos), neužtikrintumo (nepastovumo), emigravimo ne kartu visa šeima (sutuoktiniai su vaikais), nenoras vaikų išvežti iš jiems įprastos aplinkos, dar viena priežastis, dėl kurios vaikai paliekami Lietuvoje. Paaiškėjo, jog pagrindinė šeimos nario/-ių emigracijos priežastis – nepakankamas pajamų lygis. Šeimos stengiasi didinti pajamas, kad galėtų pakelti savo socialinį-ekonominį statusą (pvz., įsigyti nuosavą būstą).

2. Likusių šeimos narių socialinės-ekonominės situacijos kokybinė content analizė leido diagnozuoti, jog emigravus sutuoktiniui, likusieji gyventi Lietuvoje susiduria su įvairiais sunkumais ir problemomis: vyksta šeimos sistemos pokyčiai, pakinta tarpusavio santykiai, likusiam sutuoktiniui padaugėja šeimoje atliekamų funkcijų, kinta vaidmenų atlikimo scenarijai bei padidėja atsakomybės našta už vaikų ir namų priežiūrą. Dabartiniu metu nedirbantys yra tik trys sutuoktiniai, tuo tarpu likusieji darbą turi. Atkreiptinas dėmesys į tai, jog pusė respondentų konstatuoja, kad neturi nuosavo gyvenamo būsto, t. y. gyvena kartu su tėvais arba nuomojasi būstą. Taip pat pusė tiriamųjų akcentuoja, jog emigravęs sutuoktinis visiškai išlaiko šeimą, beje, šie respondentai yra linkę kalbėti teigiamai apie jų šeimoje vykstančius migracinius procesus. Respondentų senelių socialinės-ekonominės situacijos analizė išryškino, jog pusė apklaustųjų yra pensininkai ir gali visą savo laiką skirti anūkų priežiūrai bei auginimui. Iš jų vienas respondentas gyvena kartu su savo sutuoktiniu, tuo tarpu kita pusė tiriamųjų yra dirbantys ir tik vienas respondentas neturi kartu gyvenančių kitų šeimos narių. Galima teigti, jog pusė respondentų turi galimybę pasidalinti anūkų priežiūros rūpesčiais su kitais šeimos nariais. Pastebėta, kad pusė seneliams prižiūrėti paliekamų anūkų yra jų išsiskyrusių ar nebuvusių santuokoje dukrų vaikai. Respondentai nurodo, jog emigravę tėvai rūpinasi savo vaikais materialiniu požiūriu bei daugiau ar mažiau paremia ir juos pačius. Tiriamieji, pasilikę prižiūrėti anūkus, susiduria su psichologinėmis ir fizinėmis problemomis: auklėjimo bei auginimo sunkumais, nuovargiu, sveikatos pokyčiais bei per didele atsakomybe. Vadinasi, šeimos prisitaiko prie naujų sąlygų bei keičia gyvenimo būdą.

3. Ryšių tarp šeimos narių ir emigravusio šeimos nario kokybinės content analizės rezultatai išryškino, jog su emigravusiais šeimos nariais ryšys palaikomas telefonu arba IT priemonėmis gana dažnai, tačiau tiek išvykusieji, tiek likusieji susiduria su emociniais sunkumais, neretai susiformuoja ir neigiami tarpusavio santykiai. Šeimos persiorganizavimas, emigruojant šeimos nariui bei laikinai sugrįžtant, šeimyniniams santykiams dažnai suteikia papildomos įtampos. Vaikai išgyvena jausmų sumaištį, patiria stresą, tuomet išryškėja vaikų emocinės bei elgesio problemos. Tiesa, respondentai nurodo, jog ne visi vaikai sunkiai išgyvena išsiskyrimą su savo tėvais. Vaikų reakcijos į tėvų emigraciją priklauso nuo vaiko amžiaus, brandumo, gebėjimo adaptuotis (prisitaikyti ir įveikti stresą), vaiko santykių su artimaisiais (emigravusiu ir likusiais).

4. Kokybinė content analizė atskleidė, jog dauguma respondentų nežino, kur galėtų kreiptis socialinės pagalbos šeimoje kilus įvairiapusėms problemoms (krizėms) dėl šeimos nario emigracijos. Respondentai dažniausiai kreipiasi pagalbos į pedagoginę-psichologinę tarnybą dėl vaikų elgesio bei emocinių sutrikimų. Iškilusius sunkumus linkę aptarti bei spręsti savo šeimos, artimųjų rate, kartais kreipiasi patarimų į pedagogus. Respondentų nuomone, dėl kylančių neigiamų padarinių šeimose, emigravus šeimos nariui, jiems būtų reikalinga psichosocialinė pagalba. Tyrėjos nuomone, Lietuvoje nepakankamai informuojama masinėse žiniasklaidos priemonėse ir savivaldybių socialinės paramos skyriuose apie pagalbą emigrantų šeimų nariams. Be to, nėra steigiama specializuotų institucijų, kurios ir būtų atsakingos už profesionalios socialinės pagalbos teikimą emigrantams ir jų šeimoms.

5. Kokybinė content analizė leido diagnozuoti, jog emigracijos procese kinta šeimos vertybinės orientacijos, pusė respondentų susiduria su abejonėmis dėl šeimos tvirtumo bei jos ateities. Net iš 12 šeimų, 2 jau yra išsituokusios vykstant migraciniams procesams šeimoje, dar keletas šeimų labai rimtai svarsto galimą santuokos nutraukimą dėl emigravusio sutuoktinio ir smarkiai pakitusių tarpusavio santykių. Galima teigti, kad emigracija – išbandymas šeimai, todėl nesant tvirtiems ryšiams ir tarpusavio supratimui, tampa ištuokos priežastimi.
IŠVADOS

1. Emigracijos, kaip socialinio reiškinio, teorinis diskursas padėjo atskleisti, jog emigracijos tema šiuo metu yra itin aktuali Lietuvoje ir visame pasaulyje. Per pastarąjį laikotarpį suaktyvėjo migracijos procesai. Dėl globalizacijos procesų besikeičiantys šiuolaikinės visuomenės poreikiai suteikia galimybę lyginti praeities ir dabarties migraciją ir jos priežastis, įvertinti skirtingas patirtis, matyti kaitą bei įvairovę. Pastaraisiais dešimtmečiais keičiasi sąvokos ir pati emigracijos samprata.

2. Gyventojų emigracija Lietuvoje turi gana turtingą istoriją. Praeityje patirtų ekonominių ir pragyvenimo sunkumų sukelta emigracija tampa tautos įpročiu, atmintimi, todėl šiandieninė lietuvių emigracija nėra naujas reiškinys, tačiau tampa savanoriška (individo motyvuota) emigracija, kurią įtakoja socialiniai, ekonominiai bei politiniai veiksniai. Migracija tampa nepakeičiama lietuvių tautos egzistencijos aplinkybe. Emigracija ir galimos jos pasekmės yra aptariamos įvairių specialistų bei visuomenės atstovų diskusijose, tačiau migracinių procesų reguliavimo klausimai vis dar išlieka aktualūs ir neišspręsti. Tuo tarpu sociologai, demografai, psichologai bei kitų mokslo sričių atstovai stengiasi įžvelgti, kokią įtaką migraciniai procesai gali daryti valstybei ir visuomenei.

3. Šeima, kaip socialinis reiškinys, yra dinamiška, jai būdingos tam tikros gyvenimo stadijos, fazės, periodai ir kt. Šeimos nuolat susiduria su įvairiomis problemomis ir turi prisitaikyti prie pokyčių, todėl galima teigti, kad saikingas stresas yra pozityvi būsena, skatinanti judėti pirmyn, tačiau šeimos nario emigracija pačią šeimą veikia kaip papildomas stresorius šalia įprastų gyvenimo įvykių, kurie yra susiję su šeimos dinaminiais pokyčiais įvairiuose jos gyvenimo cikluose. Emigracijos procese šeimoje kinta vertybių percepcija, poreikiai ir gyvenimo būdas. Emigracijos ir migracijos patirtys veikia visas visuomeninio gyvenimo sritis, todėl emigracijos procesai įtakoja pokyčius demografinėje, ekonominėje bei socialinėje sferose. Viena iš svarbiausių kylančių socialinių problemų – šeimų nestabilumo didėjimas, kai dėl emigracijos daugėja atskirai gyvenančių (todėl didėja psichosocialinis stresas) šeimų, o vaikai netenka vieno arba abiejų tėvų (pvz. sumažėja galimybės užtikrinti vaikų gerovę, pilnavertį jų ugdymą bei saugumą ir kt.). Tokių šeimų vaikai neretai paliekami senelių, giminaičių ir kt. artimųjų priežiūrai, todėl vaikai susiduria su socialinės integracijos sunkumais bei patiria įvairias krizes. Nors šeimos narių laikina emigracija iš Lietuvos yra nenaujas reiškinys, tačiau jo mastai tampa iššūkiu šeimos institutui.

4. Atliktas empirinis tyrimas apie emigracijos procesų daromą poveikį šeimai išryškino tokias tendencijas:

· Migracijos tinklai palengvina migracinio sprendimo šeimoje priėmimą bei padeda emigravusiam/-iems adaptuotis tikslo šalyje.

· Emigravus šeimos nariui šeima privalo prisitaikyti prie naujų gyvenimo sąlygų ir naujai apsibrėžti šeimos narių vaidmenis. Vaidmenų struktūros pokyčiai dažniausiai vertinami neigiamai, atliekama daugiau vaidmenų. Kadangi kiekvienas žmogus siekdamas asmeninės fizinės ir dvasinės gerovės stengiasi gerai atlikti savo vaidmenį, tai likusiam šeimos nariui tenka susidurti su daugeliu problemų. Nors ryšiai tarp šeimos narių ir emigravusio šeimos nario/-ių palaikomi gana intensyviai, tačiau emigracija dažnai tampa ištuokos priežastimi.

· Emigracija turi neigiamą poveikį ne tik sutuoktinių tarpusavio santykiams, šeimos psichologiniam mikroklimatui, bet ir vaikams. Kiekvieno vaiko reakcija į traumuojantį įvykį ar stresinę situaciją yra individuali, tačiau dažnai tėvo / motinos ar abiejų tėvų emigracijos (laikino sugrįžimo) atveju sutrinka vaiko elgesys, psichikos ir fizinė sveikata, keičiasi vaiko bendravimas ir jo socialinės adaptacijos procesas. Be to, vaiko patirti išgyvenimai, stresai ir nuotaikų kaita, sukelia papildomus rūpesčius ir nerimą dėl jų tėvams bei seneliams, todėl akivaizdu, jog šeimoms, patyrusioms emigraciją, ypač reikalinga būtų psichoterapinė pagalba. Teigiama emigracijos procesų pusė tai, kad emigrantai ne tik sprendžia savo finansines, darbo problemas, bet ir remia Lietuvoje likusius šeimos narius. 
REKOMENDACIJOS

SOCIALINES APSAUGOS IR DARBO MINISTERIJAI:

· Skatinti emigravusius šeimų narius sugrįžti į Lietuvą.

· Teikti išsamią informaciją emigrantų šeimoms apie Lietuvos darbo rinkos pokyčius.

· Palaikyti glaudžius ryšius su emigravusiais lietuviais per ambasadas, nevyriausybines organizacijas, konsulatus ir kt.

· Inicijuoti, asmenų sugrįžusių iš emigracijos, socialinės apsaugos užtikrinimą.

· Kurti palankią socialinę ekonominę aplinką, padedančią šeimoms pagrindinius savo poreikius realizuoti Lietuvoje.

· Gerinti socialinę žmonių apsaugą nedarbo atveju.
SAVIVALDYBIŲ ADMINISTRACIJAI:

· Kaupti ir sisteminti informaciją apie emigravusių šeimų narius.

· Teikti informaciją apie galimybę gauti socialines paslaugas emigravusių šeimų nariams.

· Kurti specializuotas institucijas darbui su emigrantų šeimomis.

· Nukreipti šeimas, kurių nariai yra patyrę emigraciją, konsultacijai į pedagoginę-psichologinę tarnybą.

· Organizuoti prevencinius mokymus specialistams, dirbantiems su vaikais, kurių tėvai yra emigravę.

· Organizuoti palaikymo grupes emigravusiųjų artimiesiems.

· Organizuoti besiruošiančių emigruoti ar emigruojančių tėvų grupes, kuriose būtų kalbama apie migracinio sprendimo pasekmes šeimai.
MOKYKLŲ ADMINISTRACIJAI:

· Kaupti ir sisteminti informaciją apie emigravusių tėvų vaikus bei jų šeimas.

· Skatinti prevencinių programų emigravusių tėvų vaikams, kūrimą ir jų sklaidą visuomenėje.

· Organizuoti socialinę pagalbą vaikams, kurių tėvai emigravę.

ŠEIMŲ NARIAMS KURIE EMIGRAVĘ Į UŽSIENĮ

· Palaikyti ryšį su vaiko klasės auklėtoju ar socialiniu pedagogu, domėtis savo vaiko mokymusi ir elgesiu.

· Palaikyti kaip įmanoma glaudesnį ryšį su Lietuvoje likusiais šeimos nariais.

ŠEIMŲ NARIAMS KURIE LIKĘ GYVENTI LIETUVOJE

· Informuoti vaiko ugdymo įstaigą apie šeimoje vykstančius pokyčius, dėl šeimos nario emigracijos.

· Kreiptis pagalbos iškilus įvairioms problemoms į: savivaldybės socialinės paramos skyrių, krizių centrą, pedagoginę psichologinę tarnybą ir mokyklą kurioje mokosi Jūsų vaikas.
SUMMARY

Relevance and originality of the topic. Since the year 2004 when Lithuania joined the European Union the potential of emigration increased considerably and the economic status of the country induced the massive emigration flows. However, clear data about the impact  of emigration to the family as a social system are still lacking.

Item of the work. Family and emigration as a social phenomenon.

The aim of the work. To describe the peculiarities of family and emigration as a social phenomenon.

Tasks of the work: to overview the emigration process in Lithuania and the main features of family transformation in the emigration context, to analyse the impact of emigration to family that experienced the emigration.

Methods of the work: analysis of scientific literature, analysis of documents, an open-type questionnaire, a qualitative content analysis, grip sampling.

Results of the study. Analysis of emigration, as the social phenomenon, theoretical discourse reveals that currently the subject of emigration is extremely relevant not only in Lithuania, but worldwide as well. Migration processes particularly increased during the recent period. Needs of the modern society that vary due to the globalization process permit to compare different periods and reasons of migration, to evaluate different experiences and to reveal their transformation and variety.

During the last decade the notion and the conception of emigration is changing. Family as a social phenomenon is dynamic and certain life stages, phases, periods, etc. are characteristic to it. During the emigration process the perception of values inside the family changes together with its needs and the way of life, consequently demographic, economic and social transformation appear.

Empirical study on the impact of emigration processes to the family was carried on and revealed such migration influence tendencies to families: 1) migration network facilitates to make decision about migration in the family and helps an immigrant/-s to adapt oneself in the country of destination; 2) when a family member migrates abroad it is necessary to familiarize oneself to the new life conditions and newly define the role of the family members; 3) emigration negatively influences not only the relationship between spouses and the family psychological microclimate, but children as well – child’s bahaviour malfunctions, as well as mental and physical health, child’s communication habits and the process of social adaptation alter.
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PRIEDAI

1 priedas 

INTERVIU KLAUSIMAI SUTUOKTINIAMS

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI (šeimos situacija prieš sutuoktinio emigraciją):

1. Kokie Jūsų ateities planai buvo sukūrus šeimą ir ar keitėsi ateities planai priklausomai nuo laiko, išgyvento kartu
2. Koks Jūsų bei emigravusio sutuoktinio išsilavinimas?

3. Ar prieš emigruojant į užsienį Jūs ir sutuoktinis turėjote darbą? 

4. Kas ir kaip priėmė sprendimą dėl emigracijos? 

5. Kas skatino išvykti ir kokios priežastys lėmė, kad kartu neemigravo visa šeima?

6. Koks, Jūsų nuomone, vaikų požiūris į tėvo/ motinos emigraciją?

7. Koks Jūsų bei sutuoktinio tėvų požiūris į sūnaus/dukros, žento/marčios emigraciją?

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Ar dabartiniu metu turite darbą? 

9. Kokios Jūsų šeimos gyvenimo sąlygos Lietuvoje?

10. Kokios Jums iškyla problemos Lietuvoje emigravus sutuoktiniui?

11. Ar emigravęs Jūsų sutuoktinis paremia Jus materialiai? 

12. Ar turite finansinių sunkumų emigravus sutuoktiniui? Jei turite, kas padeda?

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO 

13. Kaip Jūs bendraujate su emigravusiu sutuoktiniu? Ar keičiasi vaikų elgesys po trumpalaikio bendravimo su tėčiu/mama?

14. Kaip keičiasi šeimos santykiai laikinai parvykus emigravusiam sutuoktiniui?

15. Kaip manote, su kokiais sunkumais (problemomis) susiduria emigravęs Jūsų sutuoktinis?

IV. SOCIALINĖ PAGALBA:

16. Ar Jūs žinote, kur galite kreiptis pagalbos iškilus sunkumams dėl sutuoktinio emigracijos, gauti konsultaciją (dėl šeimos tarpusavio santykių, vaikų elgesio bei emocinių pokyčių ir kt.) ?

17. Ar teko kreiptis socialinės pagalbos? Jeigu teko kreiptis, tai kokios pagalbos jums reikėjo ir kokią gavote?

18. Kaip manote, kokios pagalbos Jums labiausiai reikia sutuoktinio emigracijos atveju?

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA:

19. Kaip Jūs pristatytumėte savo šeimą, jos narius ir save?

20. Pabandykite palyginti savo dabartinę šeimą ir tą, kuri buvo prieš sutuoktiniui emigruojant į užsienį. Kuo ji tapo kitokia?

21. Kaip įsivaizduojate savo šeimos ateitį?

22. Kaip manote, ar Jūsų santuoka gali iširti, jeigu ir toliau Jūsų sutuoktinis bus emigravęs?
2 priedas

INTERVIU KLAUSIMAI MOČIUTĖMS/SENELIAMS

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI:

1. Jūsų nuomone, kokios priežastys lėmė sūnaus/marčios ar dukros/žento emigraciją? Plačiau papasakokite apie šeimos gyvenimą prieš emigraciją.

2. Kas ir kaip priėmė sprendimą dėl emigracijos? 
3. Kas skatino emigruoti ir, Jūsų manymu, kokios priežastys lėmė, kad emigravo ne visa šeima? 

4. Koks Jūsų anūkų požiūris į tėvo/motinos emigraciją? Prašom papasakoti, kaip jie reagavo į šeimos gyvenimo pasikeitimus.

5. Koks Jūsų požiūris į sūnaus/marčios, dukros/žento emigraciją?

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Ar dabartiniu metu turite darbą, esate pensijoje ir galite visą laiką skirti anūkų priežiūrai ir pan.? 

7. Kokios Jūsų gyvenimo sąlygos Lietuvoje ? Ar yra kartu su Jumis gyvenančių kitų šeimos narių?

8. Kokių Jums iškyla problemų Lietuvoje emigravus sūnui/marčiai, dukrai/žentui? Ar turite sveikatos problemų? Ar Jūsų sveikata nepablogėjo padidėjus rūpesčiams dėl anūkų priežiūros?

9. Ar emigravę sūnus/marti, dukra/žentas paremia Jus materialiai, išlaiko vaikus?

10. Ar turite finansinių sunkumų? Jei turite, kas padeda spręsti finansines problemas?

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO: 

11. Kaip Jūs bendraujate su emigravusiu/-iais sūnumi/marčia, dukra/žentu? Kaip dažnai?

12.  Kaip keičiasi šeimos santykiai laikinai parvykus emigravusiems sūnui/marčiai, dukrai/žentui?

13.  Kaip manote, su kokiais sunkumais (problemomis) susiduria emigravę sūnus/marti, dukra/žentas?
IV. SOCIALINĖ PAGALBA:

14. Ar Jūs žinote, kur galite kreiptis pagalbos iškilus sunkumams, gauti konsultaciją (dėl šeimos tarpusavio santykių kaitos, vaikų elgesio bei emocinių pokyčių ir kt.)?

15. Ar teko kreiptis socialinės pagalbos? Jeigu teko kreiptis, tai kokios pagalbos Jums reikėjo ir kokią gavote?

16. Kaip manote, kokia pagalba Jums būtų reikalinga sūnaus/marčios, dukros/žento emigracijos atveju?
3 priedas

ATSAKYMAI Į INTERVIU KLAUSIMUS (SUTUOKTINIAI)

Interviu Nr. 1 (mama, auginanti du sūnus, vyras emigravęs)
I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Susituokę planavom turėti savus namus, vaikų, keliauti. Gyvenome bendrabučio tipo dviejų kambarių nuosavame bute. Susituokę esame 9 m. Ateities planai laikui bėgant labai nesikeitė.

2. Abiejų mūsų išsilavinimas – neuniversitetinis aukštasis.

3. Vyras prieš emigruodamas turėjo darbą, bet gaudavo mažą atlyginimą. Aš jau ilgą laiką buvau vaiko auginimo atostogose, kadangi gimė vienas sūnus, o po kelių metų kitas, be to, dar neakivaizdžiai mokiausi kolegijoje. 

4. Galutinį sprendimą emigruoti vyras priėmė savarankiškai, pranešė, kad neužilgo išvyks ir kad bičiulis pasiūlė darbą. 

5. Vis pakalbėdavom, kad daug kas emigruoja, bando pagerinti šeimų materialinę padėtį, tuo labiau, kad abu svajojom apie nuosavą namelį bei kiemelį. Kaip minėjau, bičiulis pasiūlė darbą, tad kur gyvens ir dirbs žinojo. Po pusmečio ir aš su vaikais nuvykau, kadangi mažyliui buvo 1,5 m. tai buvau su vaikais namuose, viriau valgyti ir pan., dar po pusmečio grįžome visi namo, į Lietuvą, pasikeitus darbo sąlygoms ir pan. Kelis mėnesius vyras ieškojo gerai apmokamo darbo, rado ir kurį laiką dirbo tolimųjų reisų vairuotoju, tačiau kelionės labai išvargindavo ir vėl nusprendė emigruoti į užsienį, ten darbo ieškoti.

6. Žinoma, kad vaikai norėtų, jog tėvas būtų namuose ir kad visi būtume kartu. Auginu du sūnus, vienam jau greit sukaks 7 m., o antram – 5 m. Vyras pirmą kartą emigravo prieš 4 m., nuo tada kartas nuo karto būna namuose. Pasakojame, kuriame ateities planus, galų gale daiktai, drabužiai, kuriuos jie gali turėt – tai parodo, kodėl tėvelis yra išvykęs. Manau, dabar jie supranta, kad tėvelis stengiasi dėl šeimos gerovės. O reakcijų būta visokių, nuo prašymo daugiau nevažiuoti iki ašarų, bet po kiek laiko praeina. Visiems sunku.

7. Nėra žinoma laiminga mūsų šeimos situacija. Mano tėvai gyvena netoli nuo mūsų. Mūsų paramos kaip ir šiuo metu jiems nelabai reikia, kaip tik man padeda kartais prižiūrėti vaikus, tačiau stengiuosi išsiversti pati, kadangi prasta mamos sveikata. Vyro tėvai gyvena toli, su jais retkarčiais bendraujame. Aplamai tai nei vieni, nei kiti nesikiša.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ – EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbą turiu.

9. Dabar kaip ir susituokę gyvename dviejų kambarių bute, sąlygos geros.

10. Emigravus vyrui sunku vienai visur suspėti, jaučiuosi vieniša, pavargusi, dažnai būnu suirzusi. Kartai atrodo, kad nebenoriu nieko. Tik ypatingais atvejais prašau sesers ar mamos, kad padėtų prižiūrėti vaikus.

11. Vyras pilnai išlaiko šeimą. Kur išleidžiu pinigus, jis neklausinėja, bet aš visuomet papasakoju. Mūsų planuose bei svajonėse yra noras įsigyti nedidelį gyvenamą namą Lietuvoje.

12. Finansinių sunkumų kaip ir neturiu. 

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Kiekvieną dieną susirašome SMS žinutėmis, ten kur jis gyvena nėra interneto, todėl kartą per dvi savaites kalbamės telefonu. Vaikų elgesys po pokalbių su tėvu nesikeičia.

14. Laikinai parvykus vyrui namo, šeimos santykiai nelabai keičiasi, vaikai, žinoma, nori dūkti, žaisti, bendrauti, važiuoti į svečius, nori būti lepinami. Aš tuo tarpu pailsiu nuo vaikų priežiūros, bet vėlgi daugiau laiko praleidžiu virtuvėje, gamindama šeimai valgį bei turiu skirti vyrui daugiau dėmesio. Tai, kad labai atsipalaiduoti neišeina. Vyras grįžta 2–3 kartus per metus. Mes jau pas vyrą nebenuskrendame, nes man su dviem vaikais keliauti yra per brangu.

15. Užsienyje vyrui iškyla įvairūs sunkumai dėl nepakankamo kalbos mokėjimo. Jis jaučiasi vienišas, trūksta meilės ir šilumos, niekas nepadaro valgyti. Trūksta šeimos.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA
16. Nežinau, kur būtų galima kreiptis iškilus sunkumams dėl sutuoktinio emigracijos arba gauti konsultaciją. 

17. Teko kreiptis pagalbos pas psichologą, logopedą dėl vaikų problemų, tačiau ne dėl emigracijos.

18. Pagalbos reikėtų prižiūrint vaikus, organizuojant jiems laisvalaikį. Manau, kad man pačiai būtų naudinga bei reikalinga psichologo konsultacija.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Man 34 m., vyrui 36 m., vyresnėliui sūnui 7 m., antrajam 5 m. Esame visi skirtingi, turintys ambicijas, sunkiai surandantys kompromisą.

20. Šeimoje prieš emigraciją ir po jos niekas labai nepasikeitė – problemų buvo ir prieš emigraciją.

21. Tikiuosi, kad Lietuvos ekonomika pagerės ir nereikės išvykt dirbt į kitas šalis. Visi draugiškai gyvensime dideliame name. 

22. Bendrų šeimos planų mes turime ir juos aptariame, o ar gali iširti mano santuoka, jei vyras dar kurį laiką bus emigravęs, negaliu šiandien tiksliai atsakyti. Dabar manau, kad ne, bet kas gali žinoti...

Interviu Nr. 2 (mama, auginanti du sūnus, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjome šeimos, esame susituokę jau 16 m. Iš pradžių gyvenome pas mano tėvus, nes neturėjome nuosavo būsto, o po 6 metų nusipirkome namelį. Auginame du berniukus, 14 m. ir 12 m.

2. Mano aukštasis, prieš vyrui emigruojant dar studijavau magistrantūroje, vyras taip pat mokėsi universitete, maisto pramonės technologijos, neakivaizdiniu būdu.

3. Abu dirbome: aš pagrindinėje mokykloje – logopede, vyras dirbo vienoje agrofirmoje, skerdykloje.

4. Sprendimą priėmėme kartu.

5. Panaikinus agrofirmą, prarado darbą. Išėjo į statybinę firmą, kuri siųsdavo į užsienį (komandiruotės po 2–3 mėn.). Ten uždirbdavo gerai, turėjo ir galimybę tęsti mokslą. Tai galima sakyti ir buvo emigracijos pradžia įvykusi prieš 4 m. Vėliau vyras išėjo iš firmos ir užsienyje dar su keliais bendraminčiais nutarė sudaryti komandą ir darbų ieškotis savarankiškai. Jau trys metai, kai vyras rečiau grįžta į namus, dažniausiai tada, kada reikia atsiskaityti už mokslą.

6. Vaikai yra prieš migruojančius tėvus, geriau būtų visi kartu. Nukenčia emociškai ir psichologiškai, ypač paauglystės metu.

7. Nėra laimingi. Nei vyro, nei mano tėvai kartu negyvena. 
II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Darbą turiu, pajamos tikrai nėra didelės, nors atlyginimas šiek tiek padidėjo baigus mokslus.

9. Gyvename savo name, sąlygos labai geros.
10. Tuomet kai vyras dirbo statybų firmoje ir kai buvo pagerėjusi šeimos finansinė padėtis, paėmėme paskolą pilnai namo renovacijai, buvo apskaičiuota dviem dirbantiems žmonėms. Tačiau jau šį rudenį vyrui pradėjo prastai sektis su darbais bei uždarbiu. Paskutiniu metu vos užtekdavo maistui ir pargyvenimui užsienyje, vis tikisi, gal situacija pagerės. Pusei metų buvo atidėtas paskolos grąžinimas. Šiuo metu reikia atidavinėti ir paskolą, ir palūkanas. Už paskolą dabar laiduoja mano mama, turinti savo nuosavybę. Mano atlyginimas eina bankui ir namo išlaikymui, t. y. šildymui ir pan. Labai sunku suderinti darbą, vaikų priežiūrą. Vaikai turi išeiti į mokyklą patys bei parėję iš mokyklos taip pat kurį laiką būti vieni, kadangi aš važiuoju dirbti į rajoną, tai grįžtu vėliau už vaikus. Vaikai lanko būrelius. Seneliai padėti prižiūrėti vaikų negali, kadangi yra senyvo amžiaus, ligoti. Šiaip vaikai yra paklusnūs, tvarkingi, padeda namų ruošoje. Mokslas truputį nukenčia, trūksta tėvo kontrolės.

11. Šiuo metu šeimą paremia minimaliai.

12. Taip, turime. Finansiškai šiuo metu padeda mano bei vyro tėvai. Vyrui dar liko mokytis vieni metai. Visa viltis, kad vyras baigs mokslus ir įsidarbins pagal specialybę.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Su vyru dažnai, bet trumpai susiskambiname, savaitgaliais bendraujame interneto bei kompiuterio pagalba. Aš su vaikais pas vyrą nebuvome nuvykę, nes tai mums būtų buvę per brangu. Po pokalbių vaikų elgesys nesikeičia.

14. Kai laikinai parvyksta namo, žinoma, kad visi džiaugiamės, tačiau emigracijoje vyras tapo labiau nervingas, įsitempęs, kartais tampa kaip spiečias. Migruojantis sutuoktinis nespėja įsigyventi su šeimos nariais ir vėl turi išvažiuoti. Emigracija paveikia tik neigiamai. Santykiai su sutuoktiniu vis tiek tampa labiau oficialūs. Vyru pasitikiu, jis yra tvarkingas, be žalingų įpročių, vertinantis savo šeimą. Tik dėl finansinių sumetimų ryžosi emigruoti. Vaikai mato ir žino visą šeimos situaciją, norėtų, kad greičiau viskas liautųsi ir vėl visi gyventume kartu. Dovanomis neišlepinti, viskas ,,ėjo“ į namus ir tam pritarė. Visi norėjome turėti gražius ir tvarkingus namus.

15. Daugiausia problemų su darbu: nepastovus darbas, naujų darbų paieška, taip pat būna ir sveiktos problemų ir, be abejo, jaučiamas šeimos trūkumas.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Žinau, kur galima būtų kreiptis pagalbos, iškilus sunkumams šeimoje dėl tarpusavio santykių, vaikų elgesio pokyčių, tačiau džiaugiuosi, kad tokios pagalbos dar neprireikė.

17. Pašalpų negauname, o dėl kitokios socialinės pagalbos niekur nesikreipėme.

18. Labiausiai reikėtų, kad kas galėtų padėti pasirūpinti vaikais, daugiau pabūti su jais.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Man yra 37 m., vyrui – 41 m., berniukams – 14 m. ir 12 m. 

20. Šeima gal tokia pati, tik šiuo metu išgyvenanti nemažai sunkumų bei retai matanti vyrą/tėvą.

21. Su vyru esame nutarę, kad dar pabus kelis mėn. ir grįš užbaigti mokslų bei ieškosis darbo čia, Lietuvoje. 

22. Ilga vieno šeimos nario emigracija tikrai nesveikintina, tačiau manau, kad tai priklauso nuo to, kokie stiprūs ryšiai yra tarp šeimos narių, todėl apie galimą santuokos iširimą dėl emigracijos negalvoju.

Interviu Nr. 3 (mama, auginanti 1 sūnų, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjom susikurti buitį, galvojom apie nuosavą būstą. Po vestuvių apsigyvenome pas vyro mamą, II-ame namo aukšte. Planai laikui bėgant labai  nesikeitė. Kur gyveni, ten ir tvarkaisi. Susituokę esame jau 7 metai, o pažįstami esame jau nuo paauglystės. Manau, kad neblogai vienas kitą pažįstame (šypsosi).

2. Vyras turi aukštąjį universitetinį išsilavinimą, aš buvau baigusi aukštesniąją mokyklą. Šiuo metu baiginėju vadybos studijas universitete.

3. Prieš vyrui emigruojant, o tiksliau pasakius, prieš mums pirmą kartą emigruojant darbus turėjome, tiesa, aš jau buvau vaiko auginimo atostogose, tuo metu jam buvo 2 mėn. Vyras prieš emigruodamas dirbo technologijų specialistu vienoje įmonėje. Netenkino atlyginimas.

4. Sprendimą emigruoti priėmėme abu kartu. Su mažu, t.y. 2 mėn., sūneliu nusprendėme emigruoti. 

5. Emigruoti paskatino vyro draugas, tiksliau buvęs klasiokas su savo šeima, jie viską ir suorganizavo. Prieš išvykdami žinojome, kad nuomosimės namą kartu su draugo šeima. Buvo surastas ir vyrui darbas, aš, žinoma, pasilikau su vaiku namuose, bet prižiūrėjau dar du draugų vaikus pas save namuose. Kartu visa šeima užsienyje prabuvome 2 m. Vėliau aš su sūnumi grįžau į Lietuvą, pasijutau besilaukianti antrojo vaikelio, galvojau pagimdysiu čia, Lietuvoje, kaip ir pirmąjį ir vėl išvyksime, tačiau įvyko persileidimas ir...Vėliau nusprendžiau tęsti mokslus neakivaizdžiai, pasimokyti 2 m. Be to, turėjome šiokių tokių bėdų su vaiko sveikata.

6. Pirmus išsiskyrimo metus būdavom labai daug kartu, aš su vaiku parskrisdavau tik į sesijas, dažniau mes skraidydavom. Šiais metais kas 3 mėn. tėtis mus aplanko čia, Lietuvoje. Dabar sūnui 4,5 m. ir išleidžia tėtį sunkiau. Į oro uostą stengiamės važiuoti visi, kai ateina lemiamas momentas tėtis sako ,,Tu vyras, tu laikykis“, aš stengiuosi nukreipti dėmesį į kokį nors daiktą, objektą. Kitą dieną sūnus būna piktokas ir dažnai pasako ,,tėtė manęs nepaklausė, paėmė ir išvažiavo“. Paskui apsipranta. Visada pasišnekam, kaip dabar jaučiamės, kad pasiilgom tėčio ir skaičiuojam kada susitiksim. Sūnus žino, kad tėtis dirba, tik kitoje šalyje. Jam juk ne naujiena, jis matė, kai tėtis išeidavo į darbą ir grįždavo, tik dabar negrįžta, o reikia laukti susitikimų. Labai laukia, kada tėtis atskris pas mus arba kada mes skrisime pas tėtį, laukia vasaros, kada vėl būsime visi kartu.

7. Tėvai norėtų, kad visi čia gyventume. Kai išvykome, tėvams buvo labai didelis stresas. Dabar žino, kad yra taip ir viskas, džiaugiasi, kad gali matyti, kaip anūkas auga. Normaliai reaguoja į vyro emigraciją.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbo neturiu.

9. Gyvenimo sąlygos mums Lietuvoje yra labai geros, II vyro mamos namo aukštas yra mūsų, atskiras įėjimas ir pan.

10. Neturiu ir didesnių  problemų emigravus sutuoktiniui. Pagrindinės problemos, kad trūksta vyro, ,,tėčio“. Padeda vyro mama, sesuo, gyvena I-ame namo aukšte, mano tėvai, brolis. Tikrai turiu, į ką kreiptis iškilus sunkumams.

11. Emigravęs vyras pilnai išlaiko šeimą ir dar į mokslus išleidžia (juokiasi).

12. Finansinių sunkumų neturiu.
III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Po 3 kartus per dieną sulaukiam ,,tėčio“ skambučio: labas rytas, labanakt ir pan. Kiekvieną savaitgalį kalbamės kompiuterio pagalba ,,Skype“. Vaiko elgesys po pokalbių su tėvu nesikeičia, labai džiaugiasi, kad gali papasakoti, ką nuveikė per dieną ir pan. 

14. Kažkur kas 3 mėn. pasimatom, vyras grįžta nors porai savaičių, kai kada iki mėnesio pabūna. Laikinai parvykus sutuoktiniui, porą dienų reikia truputį apsiprasti, kad vėl namuose kažkas kitas organizuoja, juk pripratus viską susiplanuoti pati. Stengiamės kuo daugiau laiko praleisti visa šeima kartu ir aktyviai, lankome draugus, gimines ir pan., stengiamės neapsikrauti buities darbais, tokiais kaip valgio gaminimas ir pan. Džiaugiuosi, kad vyras įgijo savarankiškumo (šypsosi), perima kai kurios buities darbus, kas nelabai būdinga buvo prieš tai. Aplamai, tai stengiasi mus palepinti.
15. Anksčiau buvo sunkiau su darbu, dabar su darbu viskas tvarkoj: dirba legaliai, firmoje. Gauna atostogas, gali paprašyti ir nemokamų, tai didelis privalumas. Didžiausia problema, kad nemato, kaip auga vaikas, labai trūksta šeimos.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Šiuo metu nežinau, kur galima būtų kreiptis pagalbos ar gauti konsultaciją, sutuoktinio emigracijos atveju. 

17. Neteko domėtis ir apie socialinę pagalbą.

18. Man jokia pagalba nereikalinga dėl to, kad vyras yra emigravęs.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Šeima, kaip šeima, šiuo metu gyvenanti be vieno jos nario. Vyrui 32 m., man 30 m., mūsų sūnui 4,5 m.

20. Gyvenimo sąlygos mums (man ir sūnui) yra geresnės Lietuvoje, finansinės panašios. Ten (užsienyje – aut. past.) visa šeima, o čia be vyro, tėvo.
21. Visi kartu ir Lietuvoje. Vaiką leisti į mokyklą Lietuvoje, tai reiškia ir visiems kartu būti iki to laiko namuose.

22. Nemanau, kad gali.

Interviu Nr. 4 (mama, auginanti 1 sūnų, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Gyvenome po sutuoktuvių pas mano tėvus. Svajojome po kiek laiko turėti savo namus, gyventi atskirai nuo tėvų ir pan. Planavome gyventi Lietuvoje. Laikui bėgant planai keitėsi, planų daugėjo, galimybių juos įgyvendinti nelabai. Susituokę esame 10 m. Į užsienį vyras jau važinėja 6 m. 

2. Vyro išsilavinimas spec. vidurinis, šiuo metu, jau pirmi metai kai studijuoja neakivaizdiniu būdu aukštojoje mokykloje, mano išsilavinimas aukštasis.

3. Prieš vyrui emigruojant aš nedirbau. Kai ištekėjau mokiausi, paskui neužilgo gimė vaikas, vėl tęsiau mokslus. Vyras prieš emigruodamas turėjo darbą, dirbo prekyboje. Dirbo nerealiai, po 6d. per savaitę, ilgas darbo valandas. Labiausiai netenkino ilgos darbo valandos, nuovargis ir mažas atlyginimas. Pinigų užtekdavo tik minimalioms kasdieninėms reikmėms.

4. Dėl emigracijos sprendimą priėmėme drauge. Kartais pasijuokiame, kad kai aš mokiausi, aš važinėjau, o kai baigiau, vyras – pradėjo.
5. Kažkiek skatino išvykti ir vyro giminės, užsienyje jau buvo įsikūrusi vyro sesuo. Kokį darbą dirbs, kur gyvens prieš išvažiuodamas vyras žinojo – žinoma, tai lengvino apsisprendimą išvykti. Priežastys, kodėl emigravo ne visa šeima, tokios, kad nežinojome, kaip ten reiktų tvarkytis su vaiku, kur jam darželis, mokykla. Kaip moteriai dėl darbo, ten sudėtingiau susirasti ir ar pavyks suderinti darbo laiką su šeimos poreikiais. Kitas dalykas, ten gyventi visai šeimai per brangu, juk vyras emigravo uždirbti šeimai pinigų, o ne važiuojame visa šeima gyventi į kitą šalį.

6. Kai vyras pirmą kartą išvažiavo, sūnui buvo 3 m. Metams bėgant, vaikui augant požiūris ir supratimas keičiasi, žinoma, sunkiau mažesniam vaikui paaiškinti, kodėl tėtis išvažiavo, vis klausdavo ,,kam tėtis ten važiuoja“. Jam juk atrodė, kad visko užtenka. Nuliūsdavo, kiekvienas tėtės išvažiavimas buvo palydimas naujo žaislo ar ko nors kito įsigijimu, stengdavausi nukreipti dėmesį į ką nors. Laikui bėgant matydavo, kad daiktų daugėja tokių, kokių nori, kad gali žaisti kompiuterinius žaidimus ir pan. Dabar jam 9 m. Vaikas nenori, kad tėvas išvažiuotų, jam jo trūksta, bet dabar supranta, kad be tėvo darbo kitur, nebūtų ir tiek daiktų bei pramogų, kokias galime leisti sau šiandien. Būdavo truputį isterijų, bet praeidavo. Kai aš nubausdavau, vis sakydavo, kad tėtis taip nedarytų, nors tėtis yra griežtesnis.

7. Vyro tėvai yra mirę, o aš turiu tik mamą. Reaguoja normaliai, nesikiša.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbą turiu.

9. Gyvenimo sąlygos Lietuvoje geros, turime namo dalį mano mamos name

10. Trūksta vyro, trūksta tėčio. Labiausiai pasijaučia, kad vyro nėra šalia, kai reikia greitai priimti rimtus sprendimus. Visi darbai dabar man, bet aš nesiskundžiu, viską įmanoma susitvarkyti, jei dar leidžia finansinės galimybės. Mašiną taip pat galiu susiremontuoti be vyro (juokiasi). Tačiau kai grįžta vyras, man atostogos, aš tada beveik nieko nedarau. Jei reikia vaiką prižiūrėti, padeda mano mama.

11. Sutuoktinis išlaiko šeimą. Paprastai pasitariame, kur leisime pinigus, ką pirksime. Jei smulkūs pirkiniai tai ne, bet jei planuoju kokį stambesnį pirkinį, tada taip, aptariame.

12. Finansinių sunkumų galima sakyti, kad neturiu. Nors, manau, visi žmonės turi finansinių sunkumų, nepriklausomai nuo to, kiek pinigų jie turi. Jei daugiau turi, tai ir poreikiai didesni.

.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendraujame interneto pagalba beveik kiekvieną dieną. Vaiko elgesys nesikeičia.

14. Parvyksta dabar jau dažniau nei pirmais metais, kažkur kas 3–4 mėn. Tai priklauso nuo darbų poreikio užsienyje (nepastovus darbas), taip pat nuo reikalų čia, Lietuvoje. Pabūna nuo savaitės iki kelių, kaip kokios galimybės. Šeimos santykiai laikinai parvykus sutuoktiniui truputį keičiasi, vaiko taip pat. Vaiko pasakymas būna toks ,,tu tiek jau laiko būni, o dar man nieko nenupirkai... pripratęs, kad tėtis grįždamas nuperka jam kažką dovanų. Tėtis griežtesnis, mama daugiau leidžia. Jei tėtis neleidžia ko nors, prašo vaikas manęs, kad aš paprašyčiau. Mes pripratę prie savo savaitės ritmo : darbo dienas – einam į darbą, į mokyklą, o penktadienio vakarą, ar savaitgalį su vaiku planuojame kur nors į svečius ar papramogauti, o kadangi vyras pripratęs darbo dienomis kažką veikti, tai savaitgalį nori būti namuose ir niekur neiti. Kai viena daugiau laisvės, nereikia derintis, tačiau kai vyras grįžta aš stengiuosi atsipalaiduoti. Taigi pradžioje būna šioks toks chaosas, po kelių dienų susitvarko, bet jei vyras būna kokį mėn. tuomet atsiranda rutina ir nesutarimai.

15. Manau, kad didžiausias sunkumas, su kuriuo susiduria emigravęs vyras yra tas, kad nėra šeimos šalia ir kad yra svetimoje šalyje.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Tikrai žinau, kur kreiptis iškilus šeimoje sunkumams, ar gauti konsultaciją, sutuoktinio emigracijos atveju.

17. Vaikas lankosi pas psichologą dėl emocijų nevaldymo ir didelio aktyvumo.

18. Sutuoktinio emigracijos atveju būtų naudingi pokalbiai su psichologu.
V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Man 31 m., vyrui 35 m., sūnui 9 m.

20. Požiūris keičiasi į gyvenimą, turi didesnių svajonių ir didesnių galimybių. Padidėjus šeimos finansinėms galimybėms ir su amžiumi atsiranda didesnis pasitikėjimas bei savęs vertinimas.

21. Norėčiau, kad stovėtų nuosavas namas, būtų ,,ramūs“ darbai. Visi kartu savo namuose. 

22. Tiksliai negaliu atsakyti, kiek dar laiko truks vyro emigracija, tačiau manau, kad kol bus galimybė ir kol mokysis, tai važinės. Negalvojau apie tai, gal kad dabar kitaip vertinu save bei šeimą.

Interviu Nr. 5 (mama, auginanti paauglę dukrą, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Tikėjomės gyventi Lietuvoje, dirbti. Laikui bėgant planai keitėsi. Kartu mes esame 14 m., ilgą laiką gyvenome nesusituokę ir prieš 4 m. sugalvojome įteisinti savo santykius. O planai pasikeitė tiek, kad reikėjo plėsti gyvenamąjį būstą, reikėjo vis daugiau pinigų.

2. Mano neuniversitetinis aukštasis, vyro universitetinis aukštasis.

3. Ir aš, ir vyras darbus turėjome, bet pragyvenimui lėšų neužteko
4–5. Dėl emigracijos apsisprendimą lėmė vis sunkėjanti padėtis Lietuvoje, tuo labiau jau buvo išvykusių ir užsienyje įsitvirtinusių giminaičių, kurie padėjo pradžioje. Nebuvau labai patenkinta, tačiau labiau vyro sprendimui pritariau. Nusprendėm pabandyti, juolab, kad dėl visokių net ir menkų priežasčių kildavo tarpusavio nesutarimų.

6. Dukra, žinoma, norėtų, kad visa šeima gyventų kartu. Vyras nėra mano dukros tikrasis tėvas, tačiau ją augino nuo 3 m. Ji kitokio tėvo ir nežino ir jį laiko savo tėčiu. Dabar dukrai 17 m. Vyras išvyko prieš dvejus metus. Matė ir suprato, kad reikėtų šeimai pinigų.

7. Mes savo tėvelių jau neturime.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Darbą dabar turiu, tačiau galėčiau dirbti ir papildomai, tačiau nėra galimybių rasti papildomą darbą.   

9. Gyvenimo sąlygos pakenčiamos. Turiu savo tėvų namo dalį, kaip palikimą.
10. Emigravus sutuoktiniui problemos iškyla labai įvairios, nuo finansinių iki psichologinių.

11. Emigravęs šeimos narys šeimos materialiai neremia.

12. Finansiniai sunkumai liko tie patys. Stengiuosi verstis, kaip išmanydama, juolab, kad pati dar neakivaizdžiai studijuoju, noriu baigti aukštąjį mokslą, o dar dukra paauglė, greitu laiku bebaigianti vidurinę, kur jos poreikiai?

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendravimas su sutuoktiniu palaipsniui nutrūksta. Šeimos santykiai keičiasi kardinaliai, nes palaipsniui santykiai atšąla. Bendraudavom telefonu, tačiau pokalbiai vis retėja. Dukra, žinoma, pergyvena, nors jis jai tėra patėvis, kuris ją užaugino. Kadangi dabar paauglystės metas, tai ir taip nėra lengva. Pasitaiko visokių nusiskundimų: tai galvą, tai skrandį skauda, tai nemiga kankina. Nelengvas metas, tačiau stengiuosi būti stipri ir neišsiduoti savo išgyvenimų, noriu kuo nors sudominti, pvz., labiau skaityti knygas.

14. Per dvejus emigracijos metus vyras nebuvo parvykęs. Nelabai sekėsi ir su darbais, o kas jį ten laiko, ko negrįžta, nežinau. Jis žino, kad aš visada buvau ir būsiu stipri bei savarankiška moteris, ką man reikia, visada pasidarau ir savimi bei dukra pasirūpinu, nebuvau lepinama nuo jaunų dienų. Gal kartais tas jį ir erzina?

15. Emigravusiam sutuoktiniui sunku ir emociškai (atitrūksta nuo įprastos aplinkos, artimųjų, šeimos) ir finansiškai (kol atsistoja ant kojų). 

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Tikrai nežinau, kur būtų galima kreiptis pagalbos ar konsultacijos sutuoktinio emigracijos atveju, nes nėra apie tai pakankamai informacijos.

17. Socialinės pagalbos kol kas neteko kreiptis, bet, manau, ateityje socialinė pagalba bus reikalinga.

18. Tiek finansinė, tiek socialinė ir psichologinė pagalba man būtų reikalinga emigravus vyrui.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Man 40 m., vyrui 46 m., dukrai 17 m. Beišyranti šeima.
20. Kad ir sunkiau finansiškai, bet stabilesnė buvo emocinė būsena.  

21. Nelabai įsivaizduoju šeimą, kokia buvo.

22. Emigravus vienam šeimos nariui padėtis iš esmės keičiasi. Ir jei emigracija užsitęsia, paprastai šeima išyra.

Interviu Nr. 6 (mama, auginanti 1 sūnų, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Susipažinome ir susituokėme užsienyje. Po metų gimė sūnus (šeimą sukūrėme prieš 4 m.). Tuo metu galvojome dar kurį laiką užsienyje ir gyventi, nuomavomės namą. Šiuo metu aš su sūnumi gyvenu Lietuvoje, pas savo mamą, nuosavame name, o vyras liko užsienyje. Ateities planus pakoregavo vaiko sveikata, turėjome problemų ir dėl jų bei nepasitikėjimo užsienio šalies sveikatos apsauga pradėjome dažniau lankytis Lietuvoje. Besilankant gimtinėje kilo mintis užbaigti mokslus, taigi nusprendėme, kad kol auginsiu vaiką, tai porą metų ir neakivaizdiniu būdu pasimokysiu. Ir vaiko sveikatos priežiūra čia galima geriau pasirūpinti ir maistas dar kol kas švaresnis.

2. Vyras emigravo į užsienį prieš 7 m., jo išsilavinimas aukštesnysis, mano – neuniversitetinis aukštasis.

3. Vyras prieš emigruodamas pastovaus darbo neturėjo, kai kada. Mano situacija buvo kiek kitokia, aš pabaigiau kolegiją ir išsiruošiau pasižiūrėti koks gi ten, užsienyje, gyvenimas. Tiesa, visą laiką, kol mokiausi kolegijoje, aš dirbau, tačiau mažai apmokamą darbą. Po baigimo ir nesėkmingų darbo paieškų pagal specialybę, nusprendžiau išvykti pas užsienyje jau gyvenusį brolį. Išvykau, kai Lietuva įstojo į Europos Sąjungą ir atsivėrė keliai laisvai išvykti.

5. Turėjo ekonominių sumetimų, norėjo (vyras) įsigyti savo būstą. Tuomet dar nelegaliais kanalais pravažiavo, nemokėdamas kalbos surizikavo laimės ieškoti. Kaip jis pasakojo porą pirmų metų buvo siaubingi: mažai uždirbi, nelegalas esi, kalbos nemoki, dirbi labai daug, prastai valgai ir pan., tačiau kažkokia viltis, tikėjimas, lūkesčiai dėl geresnės ateities sulaikė nuo grįžimo namo. Vėliau emigracijoje ir susipažinau su savo būsimu vyru. Vyras negrįžo į Lietuvą su mumis todėl, kad dar nepakankamai turim pinigų įsigyti nuosavą būstą, ten turėjo darbą.

6. Kai pirmą kartą išsiskyrėme, sūnui buvo 10 mėn., nebuvo jokių reakcijų, šiuo laikotarpiu svarbiausia, kad mama šalia.

7. Šiuo metu, aš gyvenu su savo mama. Jai labai yra sunku, todėl, kad emigravęs yra jos sūnus, mano brolis, ir dar aš, tad kol jau antri metai gyvenu namuose, tuo ji labai džiaugiasi. O kai namai ištuštėja, ji lieka viena. Mūsų paramos dar kol kas nereikia, turi darbą, užsidirba, rimtų sveikatos problemų neturi. Požiūris – jei dėl trumpalaikės emigracijos (pvz., porą metų) – teigiamas, tačiau jei užsitęsia ilgiau – neigiamas, norėtų, kad pagaliau vaikai sugrįžtų ir gyventų savo žemėje, savo šeimoje. Vyro tėvai gyvena kitame mieste, su jais bendraujame retai. Paramos nereikia, netoliese gyvena vyro sesers šeima.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbo neturiu, auginu vaiką, kuriam dar nėra 3 m. bei mokausi.

9. Šiuo metu gyvename su mama, nuosavame name, gyvenimo sąlygos patenkinamos.

10. Trūksta vyriškos rankos namuose, sūnui labai reikia tėvo, sūnus yra labai judrus berniukas, kartais jaučiuosi išsunkta kaip citrina, dažnai pagalvoju, o jei būtų vyras šalia, tai dalintųsi savo dėmesiu taip pat ir aš mažiau pavargčiau ar bent atitrūkčiau kitoje veikloje. Visus savo bei sūnaus poreikius turiu patenkinti viena pati. Kankina abejonės, vienišumas. Sūnų padeda prižiūrėti mama, ji labai jį myli, labai daug laisvo savo laiko skiria jam.

11. Emigravęs vyras materialiai mus paremia. Daugmaž visas mano išlaidas žino, tai esame apsitarę iš anksto, aišku smulkmenų neskaičiuojame. Planų dėl nekilnojamo turto turime, tik dar tvirtai nesame apsisprendę kur.

12. Šiaip negaliu sau daug leisti, tačiau didelių finansinių sunkumų neturiu. Jei pritrūkstu pinigų, paremia mama.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Emigravęs sutuoktinis dažnai skambina, kartais net kelis kartus per dieną. Po skambučių vaiko elgesys nelabai keičiasi, trumpai pašneka, papasakoja ką matė, ką veikė ir pan. Kas kita kai mato per ,,Skype“, tada matosi, kad vaikas susijaudina, susigraudina ir net surimtėja, o po kiek laiko tampa sunkiai suvaldomas, agresyviau išreiškia savo emocijas. Kalbantis su tėčiu nori paliesti ekraną...

14. Šeimai laikinai susitikus, santykiai keičiasi, vėl reikia derintis vienas prie kito, atsižvelgti į kito sutuoktinio nuomonę, o būni jau pripratus tam tikrus sprendimus priimti savarankiškai. Žinoma, kad pasiilgsti savo žmogaus, tačiau kartais tenka ir nusivilti, nes pradedi daugiau matyti ar ,,kabintis“ prie smulkmenų, kurių galbūt net neturėtum laiko pamatyti gyvenat visą laiką kartu ir rūpinantis šeimos gerove. Pirmais išsiskyrimo metais dažniau susitikdavome, kas 3–4 mėn., kelis kartus aš su vaiku važiavau pas vyrą, kartą, vasarą, ir jis pats grįžo, o šiais antraisiais išsiskyrimo metais susimatę buvom tik kartą, dabar planuojam susitikimą vasarą.

Kol vaikas buvo mažas, kaip ir jokių problemų ar elgesio pokyčių nepastebėdavau. Tačiau jau antrais metais, kai vaikui taip buvo 2 m. išsiskirti tapo sunkiau. Vis klausinėja ,,kur tetė?“, ,,važiuojam pas tetę“, ,,noriu pas tetę“. Ypač sunku ir skaudu matyti, kaip vaikas kenčia po paskutinio susitikimo, kai tėtės nematėm 4 mėn. ir susitikę pabuvom tris savaites. Vaikas labai džiaugėsi pamatęs tėtį, apsiprato ir vėl reikėjo išsiskirti (jam tada buvo 2,5 m.). Kai grįžom namo, pas mano mamą, reikėjo, kad praeitų geras mėnesis, kol sūnaus elgesys tapo toks, koks buvo prieš išvykstant. Tuomet nenorėjo nei bendrauti su močiute, agresyviau pradėjo elgtis, neklausyti, nesidomėjo ankstesnėmis veiklomis.

15. Emigravęs vyras, nors ir buvom aptarę, kiek laiko truks mūsų išsiskyrimas, labai pyksta dėl tokios situacijos. Jis jaučiasi labai atitolęs nuo šeimos, pergyvena, kad nedalyvauja šeimos kasdieniniame gyvenime, bijo santykių atšalimo. Žinoma, tokiems negatyviems jausmams įtakos turi ir kaip sekasi emigravusiam sutuoktiniui darbe ir pan.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Greitai paklausus, tikrai dabar nežinau, kur būtų galima kreiptis pagalbos ar konsultacijos sutuoktinio emigracijos atveju, nes nėra apie tai pakankamai informacijos.

17. Socialinės pagalbos kol kas neteko kreiptis.

18. Socialinė ir psichologinė pagalba man būtų reikalinga emigravus vyrui. Norėčiau netgi sutikti panašaus likimo žmones, pasidalinti savo patirtimi, kaip galima būtų elgtis vienoje ar kitoje situacijoje.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Man 30 m., vyrui 31 m., sūnui neužilgo sukaks 3 m. Šiuo laikotarpiu nepilna šeima.

20. Atsiradus atstumui, sunku palaikyti pilnavertiškus santykius (pvz., net bendravimo, nekalbant apie kitas šeimoje atliekamas funkcijas), nes tai nėra įmanoma. Labai nukenčia šeimos psichologinis klimatas.

21. Šeimos ateitį įsivaizduoju taip, greitu laiku visi kartu. Turime bendrų planų ir juos aptariame, tačiau planai kaip planai, laikui bėgant jie keičiasi.

22. Nedrįsčiau sakyti, kad emigracija būtų pagrindinė priežastis, dėl kurios gali iširti šeima, tačiau tai galėtų paskatinti ir pagreitinti visą procesą. Savo šeimos atveju dabar nemanau, kad sutuoktinio emigracija galėtų pasibaigti mūsų šeimos skyrybomis.

Interviu Nr. 7 (mama, auginanti dukrą, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjome gražiai gyventi. Sukūrus šeimą iš pradžių gyvenome pas mano tėvus. Po kiek laiko išsinuomavome butą, nes neužilgo turėjo gimti vaikelis. Šiuo metu su dukra taip pat nuomojamės 2 kambarių butą. Planai laikui bėgant keitėsi. Sutuoktinis emigravo prieš 6 m., o iki emigracijos pagyvenome kartu 2 m. 

2. Vyro išsilavinimas spec. vidurinis, mano – aukštesnysis. 

3. Prieš emigruodamas į užsienį vyras dirbo pagal specialybę.

4. Sprendimą emigruoti priėmė vyras, norėjo pagerinti šeimos padėtį. 

5. Vyko į užsienį pas ten jau gyvenančią seserį, kur gyvens, žinojo. Pirma vyras vyko apsižvalgyti, susirasti darbą.

6. Kai vyras išvyko, mergaitei buvo 2 m., dabar greitai sukaks 8 m., lanko mokyklą. Reakcijų būta visokių, nenoriu apie tai kalbėti...

7. Sutuoktinio tėvų požiūris teigiamas tik dėl ekonominių priežasčių. Dažnai bendrauju tiek su savo, tiek su vyro tėvais. Paramos jiems nereikia, padeda mums.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbą turiu, bet ateityje galiu ir neturėti.

9. Gyvenimo sąlygos nėra geros, nuomojamės butą.

10. Svarbiausios problemos sutuoktinio emigracijos atveju buvo nuotolis. Vaiką padėdavo prižiūrėti seneliai. Labai sunku auginti vaiką vienai, visa atsakomybė už šeimą ir darbai griuvo ant mano pečių.

11. Emigravęs sutuoktinis remia vaiką.

12. Pradžioje, kai tik emigravo vyras, finansinių sunkumų turėjome, padėjo artimieji. Yra ir šiuo metu, tačiau stengiamės išsiversti patys.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Emigravęs vyras dažnai paskambina, teiraujasi, kaip gyvenam, kalbasi su dukra.

14. Laikinai parvykus vyrui, jausdavosi santykių atšalimas, susvetimėjimas. Neberasdavom normalios kalbos dviese. Vaikas nori, kad tėtis grįžtų.

15. Pagrindinės problemos, su kuriomis susiduria vyras, yra darbo problemos.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Žinau, kur galima būtų kreiptis pagalbos dėl šeimos santykių problemų.

17. Teko kreiptis į pedagoginę-psichologinę tarnybą dėl vaiko elgesio bei emocijų pokyčių.

18. Labiausiai reikia psichologinės pagalbos.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Vyrui ir man po 26 m., mergaitei 8m. Išsituokusi šeima.

20. Šeima iširo, viską darome atskirai, riša tik vaikas.

21. Nėra šeimos, nėra planų.

22. Taip, šeima iširo.

Interviu Nr. 8 (mama, auginanti du vaikus, vyras emigravęs)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Sukūrus šeimą norėjosi įsikurti savame būste. Pagal mūsų uždirbamus pinigus neįmanoma gauti paskolos, o ją gavus – labai dideli mokesčiai. Apsigyvenome su mano tėvais, jų name (davė mums kelis kambarius). Planai keitėsi, nes laikui bėgant – augant vaikams – didėjo poreikiai eilinėms reikmėms, buičiai. Darėsi vis sunkiau. Susituokę 10 m. Vyras emigravęs jau 4 m. 

2. Abiejų išsilavinimas yra spec. vidurinis. 

3. Darbą turėjome abu, tačiau mažai apmokamą.
4. Sprendimą dėl emigracijos priėmėme abu, kartu. 

5. Emigruoti paskatino draugai. Turėjo kelių pažįstamų adresus bei telefonus, kad reikalui esant ir pradžioje kas priglaustų, kur ir ką dirbs tiksliai nežinojo. Visi neemigravome dėl rizikos, nežinojimo, kita vertus, vaikai turi gyvenimą čia, Lietuvoje.

6. Reagavo normaliai į tėvo išvykimą, gal labai didelio smūgio nebuvo dėl to, kad tėvelis labai daug dirbdavo prieš tai ir vėlai grįždavo iš darbo, mažai jį matydavo. Turime du vaikus, mergaitę 6 m. ir berniuką 8 m., lanko darželį ir mokyklą. Vaikų didelis ilgesys tėvo. Jie visada kalba apie tėvelį, klausinėja įvairių klausimų. Supranta tiek, kad tėtis dirba kitoje šalyje.

7. Emigravusio vyro tėvų požiūris į emigraciją – neigiamas. Šeima yra šeima ir visi turi būti visada kartu. Vyro tėvai ir mes gyvename netoli vieni kitų, viename mikrorajone. Visi gana dažnai bendraujame. Tėvai nėra geros sveikatos.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Darbą turiu, tačiau uždirbu tik minimalią algą.

9. Gyvenimo sąlygos, galima sakyti, sunkios, senas tėvų namelis.

10. Vienai moteriai sunku suktis su dviem vaikais. Be savo bei vyro tėvelių pagalbos būtų labai sunku. Jie visas mano ramstis. Senelis, t. y. mano tėvelis, turi nuvežti į darželį ir paimti (ne visada). Aš dirbu kasininke pardavėja, darbo valandos ilgos. Suruošti rūbelius į darželį, pažiūrėti pamokėles ir pan. O dar kai vaikai suserga...Šeimos gyvenimo smarkiai pertvarkyti nereikėjo, tačiau emigravusio vyro pareigų daug atlieka seneliai, t. y. mano bei jo tėvai. 

11. Finansiškai padeda, bet reikalingas pats žmogus šalia. 

12. Dabar didelių finansinių sunkumų nėra, bet visi mūsų abiejų pinigai išsileidžia mokesčiams, maistui, vaikams, vaistams.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendraujame telefonu, dažniausiai vyras paskambina savaitgalį. Vaikų elgesys po pokalbių nesikeičia, pasako, kad labai pasiilgo.

14. Sakyčiau, santykiai šaltėja, nors abu gerai suprantame, kad čia, Lietuvoje, labai sunku neturint gerai apmokamo darbo. Nors tiek, kad užtektų pragyventi. Nesutarimams nėra laiko atsirasti, ilgai namuose laikinai grįžęs vyras neužsibūna. Pirmus porą metų grįžo tik po kartą, o dabar jei yra galimybės du kartus per metus. Vaikai labai pasiilgsta, laukia grįžtančio tėčio. Nuliūsta, kai reikia vėl išleisti tėtį.

15. Emigravusiam sutuoktiniui be artimųjų taip pat sunku. Girdėti tik balsus ir nematyti... Nieko nėra šalia sunkiu metu, pvz., sergant.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Nežinau, kur galima būtų kreiptis pagalbos.

17. Neteko kreiptis.
18. Nežinau, įvairi pagalba praverstų.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Aš, mama ir mano vaikai. Man 29 m., dukrai 6 m. , sūnui 8 m., vyrui 32 m. 

20. Tarpusavio santykiai stipriai pablogėjo. Šiai dienai gyvename be skolų.

21. Neįsivaizduoju, kas laukia ateityje. Sunku be vyro. Vaikams reikalingas tėvas, griežtesnis žodis. Vaikus turime auklėti abu. 

22. Be pinigų taip pat sunku, bet užsitęsus vyro emigracijai, šeima gali ir iširti.

Interviu Nr. 9 (vyras, auginantis sūnų, žmona emigravus)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjome gyventi ir dirbti Panevėžyje, nuosavo būsto neturėjome, todėl apsigyvenome pas mano tėvus. Planai keitėsi žmonai netekus darbo. Iki žmonos išvykimo pragyvenome kartu 4 m., o jeigu nereguliariai tai dar 10 m. (t. y. iš viso 14 m. – aut. past.). 
2. Išsilavinimas vidurinis abiejų.

3. Žmona prieš išvykimą dirbo kasininke parduotuvėje, tačiau vėliau mažino darbuotojus ir ją atleido, o aš dirbau vairuotoju. Prieš žmonai emigruojant darbą turėjau, bet pajamos buvo mažos.

4. Pasitarėme ir nusprendėme abu.

5. Išvažiuoti skatino atsiradusi galimybė, važiavo į niekur, tik žinojo apie darbą. Tikrai ne draugai, šiaip mažai pažįstami, svetimi, padėjo nelegaliai išvažiuoti. Tuo metu dar visi emigruodavo nelegaliai, aš turėjau darbą, o dar mažas vaikas, sūnui tada buvo tik 3 metukai. Vaiką padėjo prižiūrėti mano tėvai. Vėliau neprisijungėme prie žmonos todėl, kad aš nenoriu iš Lietuvos važiuoti, nemoku nei kalbos, o tada ir vaikas jau buvo pradėjęs lankyti mokyklą.
6. Mamos neatsimena, su ja kontaktas mažas, plius dabar jam jau 13 m., o jos nėra 10 m. Jam atrodo, kad taip turi būti, mažai apie ją kalba.

7. Tuo metu buvo teigiamas, galvojo, kad neužilgo sugrįš, vėliau požiūris pasikeitė, nebepateisina, bet ir nesikiša, tik padeda man prižiūrėti sūnų.
II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Taip, šiuo metu turiu.

9. Gyvenam pas mano tėvus, jų bute.

10. Nuolat turėjau prižiūrėti vaiką, teko atsisakyti pramogų. Gerai, kad sūnų padeda prižiūrėti tėvai. Problemų su sūnumi nekyla. Tvarkomės normaliai.

11. Emigravusi žmona paremia minimaliai.

12. Kaupiam pinigus savam būstui. Kur leisti pinigus sprendžiu aš pats, žmona nesikiša, nes toli. Verčiamės iš tiek, kiek yra. Pavalgyti užtenka ir mano atlyginimo. 

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendraujame per internetą, ,,Skype“ pokalbiais, kas kelias dienas. Sūnus ne visada nori su mama šnekėti, o aš ir neverčiu. Šiaip tai elgesys niekuo nesikeičia.
14. Kadangi sūnaus santykiai su mama šalti, tai niekaip ir nesikeičia. Mama yra kaip svečias, kuris lepina. Išvykstant žmonai, truputį paliūdi, kad nebebus tiek pramogų. Mūsų santykiai niekuo nesikeičia. Normaliai, per tiek metų mes pripratę.

15. Su šeimos ilgesiu. Niekaip nesusitaiko, kad sūnus į mamą žiūri šaltai. Anksčiau gal dar galvojo, kad mes atvyksime, bet aš nenoriu, o ji turbūt ten priprato.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Man nereikia, bet ir nežinau.

17. Socialinės pagalbos kreiptis neteko.

18. Pagalbos nereikia.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA:

19. Aš ir sūnus, man 33 m., o vaikui 13 m.
20. Pirmai niekuo rūpintis nereikėjo, dabar nėra kada pasirūpinti savo norais. 

21. Manau, kad mes ir liksim dviese su sūnum, nes baigiu prarasti viltį, kad žmona grįš. 

22. Taip, gali įvykti ir šeimos skyrybos.

Interviu Nr. 10 (vyras, auginantis sūnų, žmona emigravusi)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjome auginti vaikus, normaliai gyventi, prieš 9 m. sukūrėme šeimą. Iš pradžių gyvenome trumpai kaime, pas žmonos tėvus, vėliau mūsų abiejų tėvai nupirko mums butą mieste. Taigi planų būta visokių, visokių jų ir dabar yra, laikui bėgant jie keičiasi.

2. Abiejų išsilavinimas aukštasis.

3. Prieš žmonos emigraciją abu dirbome mokytojais ir, deja, šeimos pajamos buvo nedidelės, pragyvent dar gal ir užtektų, bet daugiau tai niekam. 

4. Sprendimą dėl emigracijos priėmėme visa šeima kartu, kalbėjomės ir su vaiku, kaip, kas, kodėl.

5. Išvykti skatino draugai, neaškiai žinojo ir kur gyvens bei dirbs. Visi nerizikavome išvykti.

6. Kai emigravo ,,mama“, sūnui tuomet buvo 5 m. Jo požiūris neutralus, žino, jog trūksta pinigų. Reikia išvykti.

7. Abiejų mūsų tėvų požiūris į emigraciją neigiamas.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Šiuo metu darbą turiu.

9. Gyvenimo sąlygos normalios, gyvename nuosavame bute.
10. Emigravus žmonai tapo labai liūdna gyventi, trūksta ir pinigų, reikėjo pertvarkyti ,,smegenis“. Padaugėjo, žinoma, ir buitinių darbų. Nėra kas padėtų prižiūrėti vaiko, bet aš ir susitvarkau.

11. Emigravusi žmona paremia mus mažai, nedaug ir ten uždirba, o pragyvenimas tai brangus. Dažniausiai su vaiku aptariame savo finansines galimybes ir pirkinius.

12. Finansinių sunkumų turime, padeda truputį tėvai.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Su emigravusia žmona kalbamės telefonu 2–3 kartus per savaitę, kartais rašome ir laiškus. Šiek tiek pasikeičia ir vaiko elgesys po pokalbių su mama, tačiau mes gražiai pasišnekame ir viskas susitvarko.

14. Emigravusi žmona per tris metus grižo tik kelis kartus. Santykiai, žinoma, taip pat šiek tiek keičiasi. Sūnus labai džiaugiasi galėdamas pamatyti mamą ir pabūti su ja, o jai išvykus labai išgyvena. Pergyvename visi.

15. Bendravimo stoka, vienatvė.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Žinau, bet kreiptis neteko.

17. Ne.

18. Nežinau, net neįsivaizduoju, kas čia ką galėtų padėti, kol tokia Lietuvos socialinė politika tvarkingų žmonių ir šeimų atžvilgiu.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Net nežinau, kaip čia dabar pristatyti savo šeimą. Man 46 m., sūnui 9m.

20. Liūdniau gyventi…

21. Nežinau, bandome išgyventi dabar.

22. Nežinau.
Interviu Nr. 11 (vyras, auginantis du vaikus, žmona emigravusi)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Norėjome gyventi, dirbti, turėti vaikų. Susituokėme prieš 13 m. Gyvenome savo bute. Planai nesikeitė.

2. Abiejų išsilavinimas vidurinis. 

3. Prieš žmonos emigraciją nei aš, nei žmona darbo neturėjome.
4. Sprendimą priėmėme kartu.

5. Važiuoti skatino draugai, sakė, kad yra vieta dirbti moteriai. Žinojo, kur gyvens ir ką dirbs. Vaikai jau lankė mokyklą, seneliai nepasiliko jų auginti, todėl likau aš namuose.

6. Vaikai reagavo normaliai, žino, kad išvykus uždirbti pinigų. Dabar dukrai 13 m., o sūnui 12 m. 

7. Tėvai gyvena netoliese, jų požiūris normalus.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCAILINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Dabar nedirbu.

9. Gyvename savo bute, sąlygos geros.

10. Visą laiką teko daugiau rūpintis vaikais, išmokti atlikti daugiau darbų. Vaikus padeda prižiūrėti tėvai.

11. Taip, emigravusi žmona išlaiko šeimą, aš rūpinuosi vaikais.

12. Kartais turime finansinių sunkumų, padeda tėvai.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendraujame kasdien internetu. Vaikų elgesys nesikeičia po pokalbių su mama.

14. Santykiai nesikeičia, žmona grįžta porą kart per metus. Išvykusi jau greit bus 4 m. Vaikai liūdi, kai reik žmonai išvažiuot.

15. Sunku vienai.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Nežinau.

17. Ne.

18. Nežinau.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Šeima kaip šeima, normali. Man 36 m., sūnui 12 m., dukrai 13 m.

20. Nesiskiria.

21. Visi kartu.

22. Apie jokias skyrybas negalvoju.

Interviu Nr. 12 (mama, auginanti du vaikus)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Sukūrus šeimą planuose buvo turėti pilną šeimą, vaikų, materialinį pagrindą (gyvenamą būstą, automobilį, nejausti finansinio nepritekliaus). Gyvenant kartu planai labai nesikeitė.

3. Prieš vyrui emigruojant, abu turėjome darbus, tačiau šeimos pajamos nebuvo didelės. Gyvenome savo bute.

4. Dėl emigracijos sprendimą priėmė vienas vyras, neatsižvelgdamas į mano nepritarimą dėl išvykimo. Norėjo greičiau pagerinti šeimos materialinę padėtį.

6. Vaikai buvo dar visai maži, žinoma tėtis buvo reikalingas, tik savo nuomonės dar neišreiškė.

7. Vyro tėvai, savo sūnaus išvykimui nepritarė.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCAILINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

8. Darbą turiu. 

9. Šeimos gyvenimo sąlygos patenkinamos, gerai, kad savas stogas virš galvos.

10. Išvykus trūko pajamų, nebuvo moralinės paramos man ir vaikams. Padėdavo tėvai prižiūrėti vaikučius.

11. Materialinė parama minimali, atsiunčia kas pusę metų.

12. Taip, turiu. Emigravus vyrui, reikia dar labiau taupyti.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

13. Bendravome retai, paskambindavo kas 2 savaites, po 3 emigracijos metų šeima iširo. Dabar paskambina telefonu vaikams 1 kartą per mėnesį, 1 kartą per metus susitinka su vaikais, kelis kartus į metus atsiunčia vaikams siuntinukus.

14. Šeimos santykiai daugiau materialinio atspalvio, vaikai laukia dovanų, nes laikinai sugrįžus emigravusiam tėčiui, bendravimas trumpas ir paviršutinis.

15. Emigravęs buvęs sutuoktinis susiduria su kalbos problema, dažna darbo kaita, gyvenamosios vietos dažnu keitimu, nepastovumu, gyvenimo nestabilumu.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

16. Taip, žinau.

17. Socialinę pašalpą vaikų maitinimui ir kompensaciją būsto šildymui gaunu.

18. Reikalinga būtų psichologinė, socialinė bei materialinė pagalba.

V. JŪSŲ DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

19. Esu viena mama, auginanti vaikus; tėtis atskira ,,šeima“. Buvusiam vyrui 37 m., man – 36 m., sūnūs 8 m. (dvyniai).

20. Išsisklaidžiusi šeima. Šeimos santykiai pakitę, vaikų požiūris į šeimą, tėtę materialinio pobūdžio, jaučiasi augantys nepilnavertėje šeimoje. 

21. Visa atsakomybė už vaikų ateitį šiuo metu gula ant mano pečių.

22. Taip, emigracija paspartino šeimos skyrybas.
4 priedas

ATSAKYMAI Į INTERVIU KLAUSIMUS (SENELIAI)

Interviu Nr. 1 (močiutė, auginanti dukros vaikus)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Pagrindinė emigracijos priežastis – tai nedarbas, nuosavo būsto neturėjimas. Keturių asmenų šeima glaudėsi vieno kambario bute su žento mama, kuri ir nupirko šį butą. Turėjo neįgalią trijų metukų mergaitę, kuri po metų mirė, ir vienerių metukų berniuką. Žentas buvo neseniai praradęs tolimųjų reisų vairuotojo darbą, dukra nedirbo, nes augino vaikus, šeima gyveno iš pašalpų. 

2–3. Dukros vyras nusprendė išvažiuoti į Norvegiją, kur jau gyveno ir dirbo jo sesers šeima. Įsidarbino statybose. Planavo užsidirbti pinigėlių, nusipirkti atskirą butą. Vėliau per draugus susirado darbą Švedijoje, taip pat statybose. Į Lietuvą grįždavo labai retai, tik du kartus per metus, todėl labai atšalo santykiai su dukra, po kiek laiko jie išsiskyrė. Dukra taip pat išvyko dirbti į užsienį, dirba Londone, restorane.

4. Berniukui dabar devyni metai, lanko antrą klasę. Kai tėvas išvyko, berniukas dar buvo labai mažas, todėl didelių sunkumų nebuvo. Problemų atsirado paaugus.

5. Aš neigiamai vertinu emigraciją, vaikai turi augti su tėvais.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Aš jau pensininkė (65 m.).

7. Gyvenu nuosavame bute. Gyvenu viena su anūku.

8. Sunkiausia yra auklėti vaiką, o dar sunkiau bus paauglystėje. Močiutė niekada neatstos vaikui tėvų. Turiu neįgalumą, nors šiaip sveikata nėra labai bloga, tik kamuoja bronchinė astma. Kai gulėjau ligoninėje, berniuku rūpinosi kita mano duktė, kuri pati turi du vaikus. 

9–10. Finansinių sunkumų neturiu, berniuko išlaikymui tėvai skiria pinigus.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Berniukas tėvus mato retai, dažniau susiskambina. 

12. Daugiau matosi su tėvu, kuris jį labai myli, laukia sugrįžtančio, tėvas irgi stengiasi kuo daugiau laiko praleisti su sūnumi, lepina jį, viską perka. Atostogoms planuoja vežtis vaiką į Švediją. Tam reikalingas mamos sutikimas, tačiau ji nelabai nori išleisti, nes bijo, kad išsivežęs berniuką į Švediją gali ir nebeparvežti. Tėvui išvykus, vaikas tampa kaprizingas, nervingas, dažnai verkia, reikalauja iš manęs daug pirkinių, manipuliuoja tuo, kad grįš tėvas ir atiduos pinigus.

13. Tėvams taip pat skaudu, kad negali nuolat būti su savo augančiu vaiku.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Jei labai prireiktų, pasidomėčiau, kas ją galėtų suteikti.

15. Kai prireikia pagalbos, kreipiuosi į savo dukrą, kuri gyvena Lietuvoje.
16. Kitokios pagalbos neieškojau ir šiuo metu jos nereikia. 
Interviu Nr. 2 (seneliai, auginantys sūnaus vaikus)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Sūnus emigravo į Londoną prieš šešerius metus, marti prieš metus. Prieš išvykdamas sūnus turėjo mažai apmokamą darbą, o marti buvo vaiko priežiūros atostogose. Nuosavo būsto neturėjo, gyveno mano name. 

2. Sprendimą emigruoti, žinoma, priėmė sūnus su marčia, tačiau prieš tai daug visi (šeima) apie tai kalbėjome.

3. Emigruoti paskatino draugai, kurie jau dirbo užsienyje ir padėjo jiems susirasti darbus. Sūnus dirba vairuotoju, o marti dirba įvairiuose darbuose, ilgas darbo valandas, todėl negali išsivežti vaikų. Vyresniajam berniukui dabar dvylika metų, mažajam trys metukai. 

4. Vaikai nuo gimimo labai daug laiko praleisdavo su manimi, kadangi gyvename tame pačiame name, tai nepasikeitė ir aplinka, gal todėl jie nelabai skaudžiai sureagavo į tėvų išvykimą. 

5. Išvykimui neprieštaravau, juk kiekviena mama nori, kad vaikai kuo geriau gyventų. Sūnus planavo išvykti dvejiems metams, bet užsibuvo, po kurio laiko paskui sutuoktinį išvyko ir marti.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Aš jau pensininkė (65 m.), todėl visą savo laiką galiu skirti anūkams. 

8. Vaikai ramūs, paklusnūs, nors kartais iškyla įvairių sunkumų, vyresnįjį reikia daugiau pakontroliuoti. Labai daug laiko praleidžia prie kompiuterio, mažai juda, nors turi viršsvorį, todėl skatinu kuo daugiau judėti, sportuoti. Mažąjį kasdien vedu į darželį, ten jam patinka, grįžęs su dideliu entuziazmu pasakoja dienos įvykius. Mėgsta pasirodyti draugams iš tėvų gautas dovanas. Broliukai tarpusavyje labai gražiai bendrauja, kartais vyresnysis parveda mažąjį iš darželio. Sveikata nesiskundžiu.

9. Sūnus su marčia pilnai išlaiko vaikus, namą.

10. Finansinių problemų neturiu.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Daug bendrauja telefonu, interneto pagalba, tačiau nors ir kiekvieną dieną pasikalba per kompiuterį, nuotolis tarp vaikų ir tėvų vis tiek jaučiasi. Berniukai labai ilgisi tėvų, nuolat juos prisimena, kalba apie juos, vėl ir vėl aptarinėja pokalbius su tėvais.

12. Tėvai grįžta du kartus į metus. Vasarą vyresnysis sūnus buvo nuvykęs pas tėvus.

VI. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Nesidomėjau.

15. Iškilusius sunkumus pirmiausiai aptariu su berniukų tėvais, pedagogais, kitu sūnumi bei jo šeima.

16. Šiuo metu kitokia pagalba yra nereikalinga.

Interviu Nr. 3 (seneliai, prižiūrintys, emigravusios dukros vaiką)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Svarbiausia priežastis paskatinusi emigruoti mano dukrą su savo gyvenimo draugu yra ta, kad abu neturėjo darbo, gyveno kartu su mumis dviejų kambarių bute, vietos ne per daugiausia, o dar ir mažas vaikas. Dukra susilaukė vaiko po vidurinės mokyklos, jokių mokslų daugiau nebuvo, vaiko tėvas taip pat baigęs tik profesinę mokyklą, tai susirasti darbą nebebuvo vilčių. Gyveno ir gyvena kartu, bet nesusituokę.

2. Manau, kad emigruoti jie nusprendė abu kartu, tarėsi ir su mumis, kaip viskas bus, ką darysime.

3. Važiuoti paskatino pažįstami, apie tai, kur gyvens ir dirbs nelabai daug žinojo. Priežastis kodėl emigravo be vaiko ta, kad kai anūko tėvai ruošėsi išvažiuoti, jam buvo 6 m., dabar jam 7 m. ir jis lanko I klasę (eina į mokyklą – aut. past.). Visi norėjome, kad vaikas lankytų mokyklą Lietuvoje ir dar todėl, kad tėvai neplanuoja daug laiko būti užsienyje. Pažadėjo neilgiau kaip porą metų, priklausomai nuo to, kaip seksis.

4. Anūkas, kai sužinojo, kad tėvai išvažiuos, reagavo neramiai, daug verkė, nenorėjo, kad išvažiuotų. Mes, seneliai, kartu praleisdavome daug laiko, kadangi kartu gyvenome ir anūkas senelius laiko artimais žmonėmis. Su tuo, kad dabar jį mes auginsime sutiko.

5. Emigracijai aš pritariu, kadangi Lietuvoje nėra galimybės turėti darbą, mokytis, užsidirbti, kad nors minimaliai susikurti buitines sąlygas savarankiškam gyvenimui ir netgi išgyvenimui.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCAILINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Man, 53 m. ir šiuo metu dar turiu darbą, taip pat ir vyras, senelis, dar turi darbą. Taigi abu dirbame, abu auginame anūką. Kas nuves ar parves anūką iš mokyklos susideriname.

7. Turime nuosavą butą, o gyvenimo sąlygos patenkinamos. Taip, mano vyras.

8. Emigravus anūko tėvams pirmiausia tai padidėjo atsakomybė, iki vaikams išvykstant, tai tik padėjom prižiūrėti kartas nuo karto anūką, o dabar reikia prisiimti visa atsakomybę ir auginti kaip savo vaiką, gal net atsakingiau. Gerai, kad su sveikatom neturim didelių bėdų. Būna, kad jautiesi toks pavargęs ir nieko nesinori, o vis tiek turi rūpintis vaiku, turi su juo bendrauti, užsiimti. Negali pasakyti, aš šiandien nieko nenoriu. Ne seneliams vaikus auginti, lengviau būtų tik padėti prižiūrėti, bet ką padarysi.

9. Kada turi galimybę, pinigų atsiunčia aptariame, ko reikia vaikui, ką pirksime, visada pasakau, kur leidom pinigus.

10. Finansiniai sunkumai kaip ir kiekvieno žmogaus Lietuvoje. Stengiamės taupyti ir išgyventi iš tiek, kiek uždirbame. Jei pritrūkstame pinigų, paremia emigravę vaikai, tačiau stengiamės, kad vaikų uždirbti pinigai būtų kaupiami, taupomi.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Su emigravusia dukra bendraujame internetu, beveik kasdien. Gerai, kad yra dabar tokie dalykai (šiuolaikinės technologijos – aut. past.), galime ne tik šnekėti, bet ir matyti vienas kitą ir anūkas ne tik girdi, bet ir mato tėvus. Po trumpo pokalbio su tėvais, anūkas tampa kiek neramus, nedrausmingas, verksmingas. Prašosi pas tėvus. Tada aiškiname, kad tėveliai negali sugrįžti, nes ten darbelis, už kuriuos gauna pinigėlius, o jei jų negautų, nebūtų ko valgyti ir negalėtų jam nieko nupirkti.

12. Vaikai buvo grįžę tik vieną kartą, juk dar išvykę tik metus. Nespėjo kažkas pasikeisti, pabuvom, pasidžiaugėm, kad gyvi, sveiki ir vėl reikėjo išvažiuot. Priekaištų dėl anūko priežiūros nesulaukėm, kaip tik vaikai dėkingi, kad auginame jų vaiką. Anūkas, aišku, apsidžiaugė grįžusiais tėvais, nenorėjo nuo jų nei trupučiui atsitraukti, labai džiaugėsi, o kai teko išlydėti, tai labai nuliūdo, lyg ir supranta, kodėl tėvai išvažiuoja, tačiau ir labai pyksta. Reikėjo, kad praeitų kiek laiko, kol vėl viskas buvo kaip anksčiau (iki tėvų sugrįžimo – aut. past.).

13. Artimųjų ilgesys, nostalgija, negalėjimas kasdien būti kartu su savo vaiku pagrindiniai sunkumai, su kuriais tenka gyventi emigravusiai dukrai ir ,,žentui“.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA 

14. Nesidomėjau, kur galima būtų gauti pagalbos iškilus sunkumams dėl emigravusių šeimos narių. 

15. Neteko kreiptis ir socialinės pagalbos.

16. Šiuo metu jokios pagalbos nereikia. Juo labiau, kad mūsų valstybėje jokios žmogaus problemos niekam nerūpi. Kova už būvį ir vietą po saule – kiekvieno žmogaus asmeninis reikalas.

Interviu Nr. 4 (seneliai, prižiūrintys dukters vaiką)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Dukra jau kelis metus dirbo pardavėja už minimalią algą, nors gyveno kartu su mumis, pinigėlių labai trūko. Su vyru išsiskyrė, kai mergaitei buvo 1 m. Nuo tada jos gyveno pas mus trijų kambarių bute, negaliu sakyti, kad vietos būtų mažai, bet sunku butą išlaikyti žiemą, o dar gi jauna ir vaikui visko reikia. Dukrai 33 m., mergaitei 6 m., o išvažiavus jau trys metai.

2. Apie išvykimą į užsienį dukra vis pakabėdavo, tačiau apsisprendė gana greitai ir netikėtai. Tik pranešė, kad neužilgo išvyks.

3. Išvažiavę draugai labai skatino važiuoti, sakė ,,pabandyk, nėra lengva, bet gal pasiseks, jei ką visada suspėsi grįžti“. Nežinojo, ar gaus, kur gyventi kartu su vaiku, ar sugebės išleisti į darželį...o dabar vis tiek negali būti kartu su vaiku, ten labai sunkiai dirba.

4. Nelabai pamenu, kaip reagavo anūkė į žinią, kad mama išvyks, aš turbūt labiausiai jaudinaus. Atrodo, kad normaliai, buvo pripratus, kad mes ją vis dabojame ir į darželį vesdavom, kol mama ėjo į darbą. Žinoma, kad daug kartų klausinėdavo, kur mama, kada grįš mama, o dar darželių šventės, tada būna daug ašarų... Su mergaitės tėvu ryšių nepalaikom, tai žiūrint į vaiką tikrai graudu būna, kaip ,,našlaitėlė“, nė vieno iš tėvų. O ką daryti?

5. Aš sureagavau blogai, nepatiko man ši mintis, kad ir kaip sunku, tačiau darbelį turėjo ir čia, be to maža mergaitė, kuriai reikia mamos, mano sveikata ne per geriausia. Man buvo sunku susitaikyti su šia mintim, o dukra sakė, aš tik pažiūrėsiu, kaip ten kas, gal pavyks užsidirbti ir greitai grįžti.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Abu su vyru esame pensininkai. Man 63 m., vyrui 66 m.

7. Gyvename savo bute, sąlygos patenkinamos, labai reikia remonto, susitaupyti nelabai išeina, pensijos nedidelės. Taip, vyras.

8. Nelengva auginti ir auklėti anūkę tokių metų, mergaitė yra labai judri, užsispyrus, kainuoja daug nervų. Sunkiausia dėl auklėjimo, labai sunku suvaldyti. Sveikatos problemų sunkių neturim.
9. Emigravusi dukra paremia materialiai, pinigų kartas nuo karto atsiunčia. Kai gali tai ir atsiunčia. Nebūna didelė suma, bet vaikui išlaikyti užtenka. Ką pirkti sprendžiu aš pati, juk aš vaiką prižiūriu, todėl geriausiai žinau, ko šiuo metu reikia.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Bendraujame gana dažnai, stengiasi paskambinti kiekvieną savaitgalį. Pokalbiai nebūna ilgi, nepigu juk skambinti. Po pokalbio su mama mergaitės elgesys truputį pasikeičia, jei būna nuotaika tai gan linksmai pašneka, o jei ne – tai net neina su mama šnekėti. Po pokalbio dažnai palieka irzli, kaprizinga, sunku man tada suprasti, ką ji nori man pasakyti. Vėliau aprimsta, bet tai atima daug sveikatos.
12. Kai trumpam parvyko mama, iš pradžių visi džiaugiamės, kad sugrįžo. Kiek vėliau prasideda mūsų nesutarimai. Aš vis sakau, kad kai grįžti, vaikeli, pabūk namuose, nelakstyk tiek pas draugus, pažįstamus, pataupyk pinigus, kuriuos sunkiai uždirbi, o ji tai, ką aš jau niekur nebegaliu išeiti, vis aiškini ką ir kaip daryti. Po darbo užsienyje dukra tapo dirglesnė, greitai užsiplieskianti, turbūt nervai. Sulaukiu priekaištų ir dėl mergaitės auklėjimo, sako, kad išlepinau, o ką daryti juk senelių tokia pareiga. Vis pagailėdavau mergaitės, juk likom su mažute, stengdavausi patenkinti visus norus. Mergaitė sutikdama ir išlydėdama mamą patiria daug streso. Ilgai nemačius mamos, kartais man atrodo, kad nežino, kaip reaguoti. Mama grįžusi bando įvedinėt savo tvarką, o mergaitė priešinasi, prasideda barniai, ašaros. Dukra nedažnai grįžta, tik porą karų per metus. 

13. Emigravusi dukra labai sunkiai dirba, pavargsta. Pasiilgsta mergaitės.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Neteko.

15. Ne.

16. Nežinau.

Interviu Nr. 5 (močiutė, auginanti dukros vaiką)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Emigravo mano dukra, kuri viena augino vaiką, buvo nesusituokusi. Buvo baigusi tik vidurinę mokyklą, darbo neturėjo. Gyveno kartu su manimi, dviejų kambarių bute ir buvo mano bei socialinių pašalpų išlaikytinė. Anūkui dabar 10 m. , dukra emigravo prieš 4 m. 

2. Priimant sprendimą, kalbėjomės visi, aptarėme viską. Vaikas nevyko kartu, todėl, kad neturėjo pinigų pragyvenimui.

3. Paskatino važiuoti užsidirbti ten dirbantys giminės. Buvo surastas darbas ir žinojo, kur gyvens.

4. Anūkas, sužinojęs apie mamos išvykimą, sureagavo teigiamai. O tai, kad aš jį dabar prižiūrėsiu – neprieštaravo, nes pripratęs prie manęs, juk aš nuo jo gimimo esu šalia.

5. Mano reakcija į dukros emigravimą buvo teigiama, nes nebuvo iš ko gyventi.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCAILINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Šiuo metu esu pensijoje ir galiu visą savo laiką skirti anūko priežiūrai.

7. Gyvenu nuosavame bute, gyvenimo sąlygos patenkinamos, labai reikalingas remontas. Daugiau kartu gyvenančių asmenų nėra.

8. Šeimos gyvenimo pertvarkyti nereikėjo, kaip ir nereikėjo nieko keisti. Aš ir prieš dukros emigraciją, labiau rūpinausi anūku nei mama. Pakolkas jokių problemų su anūku nekyla. Labai dažnai bendrauju su anūko klasės auklėtoja, visada geranoriška, išklauso mane. Ji padeda man kiek pakontroliuoti anūką, pataria, kaip elgtis vienoje ar kitoje situacijoje. Sveikatos problemos nedidelės, dėl anūko priežiūros nepablogėjo.

9. Emigravusi dukra remia mus materialiai, išlaiko, apiperka vaiką. Susitariame, ką pirksime.

10. Finansinių sunkumų kaip ir neturime.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Su emigravusia dukra bendraujame dažnai, skambina telefonu po porą kartų į savaitę. Anūko elgesys po trumpo pokalbio su mama telefonu nesikeičia.

12. Retai grįžta į namus, 1–2 kartus į metus. Mūsų visų santykiai laikinai parvykus emigravusiai dukrai namo nesikeičia, nesulaukiu ir jokių priekaištų, kad netinkamai prižiūriu ar auginu anūką. Ji laiminga, kad jos vaiku galiu pasirūpinti. Anūkas reaguoja kaip ir visi turbūt vaikai, esantys tokioje situacijoje. Sutikdamas – pasidžiaugia ir dovanomis, ir mama, o išlydėdamas – paliūdi.

13. Emigravusi dukra sunkiai dirba, retai grįžta namo, nėra šeimos šalia.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Nežinau, nesidomėjau.

15. Socialinės pagalbos kreiptis neteko.

16. Nereikalinga pagalba dėl to, kad dukra yra emigravusi. Žinoma, džiaugčiausi, kad dukra galėtų gyventi ir dirbti bei kiek užsidirbti Lietuvoje.

Interviu Nr. 6 (močiutė, auginanti dukros vaiką)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Emigravo mano dukra su vyru (susituokę 7 m.). Prieš emigruojant žentas turėjo darbą, o dukra – ne. Abiejų yra aukštasis išsilavinimas. Dukrai tik pabaigus mokslus, neužilgo gimė mergaitė, taip ir atsitiko, kad nedirbo. Šiuo metu mergaitei yra 4 m. ir ji lanko darželį. Prieš emigruojant šeima gyveno savo bute.

2. Sprendimą emigruoti priėmė jie abu, su manimi nesitarė, tik pranešė žinią, kad neužilgo išvyks. Nieko kartu neaptarėme.

3. Neužteko žento gaunamo atlyginimo viskam, ir butą, ir šeimą išlaikyti. Išvykti paskatino draugai. Kur gyvens, ir ką dirbs tai žinojo. Dukros nesivežė, nes nežinojo, kaip jiems ten seksis, be to, nenorėjo dukros išvežti iš Lietuvos. Išvykę yra 1,5 m.

4. Mergaitės reakcija, sužinojus, kad išvyks tėvai, buvo sunki. Jaudinosi, verkė. O į žinią, kad dabar gyvens pas mane, reagavo ramiai, nors ir su baime – klausinėjo, kodėl nėra mamos, tėčio, kada grįš? Tada jai buvo 2,5 m. Prieš šį įvykį būdavome kartu per išeigines.

5. Pirmiausia išsigandau, po to daug galvojau, kaip viskas bus, vėliau susitaikiau su šia žinia.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Šiuo metu darbą turiu.

7. Gyvenu nuosavame name. Kartu gyvena sūnus.

8. Trūksta ramybės, poilsio. Keisti šeimoje nieko nereikėjo, tik tiek, kad kitaip planuoti visą savo laiką. Kai kada prižiūri ir kiti seneliai. Turiu sveikatos nedidelių bėdų, kai kada jaučiu nuo nuovargio ir sveikatos pablogėjimą.

9. Materialiai paremia, kaip elgsimės su pinigais šiek tiek aptariame.

10. Finansinių sunkumų neturiu.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Su emigravusia dukra bei žentu bendraujame telefonu, kiekvieną savaitę. Po pokalbio su tėvais, anūkė labai stipriai susijaudina, verkia.

12. Po kiek tai laiko būna nesutarimų su laikinai parvykusiais dukra ir žentu. Dažnai su dukra pykstamės ir dėl anūkės auklėjimo bei priežiūros. Anūkė išlydėdama tėvus susinervina, verkia, nemiega.

13. Emigravusiems taip pat sunku. Tai matosi, kai reikia vėl išvažiuoti, išsiskirti, atsisveikinti. Būna kažkokia slegianti tyla, mažai kalbame.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Nežinau.

15. Kreiptis neteko.

16. Galbūt reikėtų su kažkuo pasikalbėti dėl anūkės auklėjimo, dėl santykių su emigravusia dukra.

Interviu Nr. 7 (močiutė, padedanti auginanti sūnui vaiką, emigravusi ,,marti“)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Neturėjo darbo, trūko pinigų pragyventi. Prieš buvusios sūnaus gyvenimo draugės emigraciją kartu jie pragyveno 8 m., po 5 m. bendro gyvenimo jiems gimė sūnus. Tiesa, vieną sūnų ji jau turėjo prieš susipažįstant su mano sūnumi. Dažniausiai gyvenome visi kartu mano bute. Kartais išeidavo, išsinuomodavo, pagyvendavo ir vėl pareidavo. Žinot, vietos ne per daugiausia, kildavo ir nesutarimų. Abu neturėjo darbo. Sūnus baigęs politechnikumą, marti – vidurinę, prieš vaiko gimimą dirbo pardavėja. Tuomet sūnui buvo 32 m., marčiai – 33 m.

2. Nusprendė, matyt, abu, man tik pranešė žinią, kad išvyks. Vėliau pasišnekėjome, kokie planai, kas, kaip. 

3. Užsienyje jau gyveno ir dirbo ,,marčios“ sesuo. Sesuo ir priėmė gyventi pas save, ir surado darbą. Ruošėsi pabūti pusę metų, atsiųsti pinigų, kad galėtų išvažiuoti ir mano sūnus, o vaikus liksiu prižiūrėti aš. Tad mano sūnus liko namuose be darbo su 2 vaikais. Neemigravo visi dėl pinigų stygiaus.

4. Prieš ,,marčios“ emigraciją anūkams buvo 3 m. ir 8 m., abu berniukai. Vaikai tuoj po mamos išvykimo apsirgo kartu, manau, kad gal turėjo įtakos stresas. Anksčiau mes praleisdavom nemažai laiko kartu, juk ir gyvenom po vienu stogu. Po darbo likusį laiką dažnai skirdavau jiems.

5. Kadangi namuose sėdėjo du bedarbiai, tai tokį žingsnį palaikiau, juolab, kad išvykimas neturėjo būti ilgalaikis.

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Šiuo metu dar dirbu, sūnus (vaikų tėvas) taip pat dirba. 

7. Gyvenu nuosavame bute. Su sūnumi ir dabar tik su tikruoju anūku.
8. Šeimos gyvenimas po ,,marčios“ emigracijos persitvarkė. Sūnus tuomet vaikus augino ir nedirbo vienus metus. Po metų grįžo sūnaus ,,žmona“, atvežė kažkiek pinigų ir po 2 sav. vėl išvyko viena. Vyresnįjį sūnų perkraustė ir atidavė auginti savo kitai seseriai, kuri gyvena santuokoje ir neturi savo vaikų. Abiejų sūnus liko su tėvu kaip ir anksčiau. Planuose, matyt, buvo gyvenimas vienai užsienyje. Sunku buvo visiems: man, sūnui, anūkui. Daugiausia problemų kėlė anūko elgesys. Vaikas pyko, tylėjo, darė blogus darbus. Teko bendrauti su psichologe, vėliau elgesys pagerėjo. Sveikata suprastėjo nuo pergyvenimų, matant, kaip byra sūnaus ,,šeima“.

9. Materialiai jaunesniojo sūnaus, to, kuris su mumis gyvena, buvusi ,,marti“ neremia. Tik per savo seserį (vaiko krikštamotę) perduoda sūnui drabužių, dovanėlių. Kitų senelių elgesys su anūku ir mumis atsainus. 

10. Šiuo metu finansinė padėtis stabili, gyvename iš atlyginimų.

III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Su buvusia ,,marčia“ nebendraujama. 4 m. praėjo nuo jos emigracijos, per jos seserį bei brolį žinome, kad gyvena kartu su kitataučiu ir turi su juo taip pat sūnų. Mano sūnus palaiko ryšius su jos broliu, dažnai dalyvauja bendrose šventėse.

12. Sūnus neleidžia laikinai parvykusiai į Lietuvą ,,marčiai“ matytis su sūnumi. Motyvuoja tuo, kad matytųsi su sūnumi darželyje. Buvusi ,,marti“ kreipėsi į vaikų teisių apsaugos tarnybą, kad neleidžia matytis su sūnumi. Dabar mano sūnus laukia, kol sueis vaikui 10 m. (dabar greit bus 7 m.), ir jis apsispręs, su kuo gyvens. Šiaip vaikas tylus, neatsikalbinėja, tačiau kai tėvas supyksta, vaiką ,,siunčia“ į Londoną, pas motiną. Tai labai negerai, praranda savikontrolę.
IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Žinome.

15. Teko kreiptis pagalbos į pedagoginę-psichologinę tarnybą, kur konsultuoja tėvus ir vaikus.

16. Reikalinga labai psichologo pagalba, ypač vaikui ir tėvui.

Interviu Nr. 8 (močiutė, auginanti dukros vaiką)

I. EMIGRACIJOS PRIEŽASTYS IR VEIKSNIAI

1. Pagrindinė priežastis, žinoma, yra bedarbystė. Prieš emigraciją dukra neturėjo darbo, buvo išsiskyrusi. Gyveno kartu su manimi nuosavame name. Išsilavinimas – aukštesnysis.

2. Priėmė sprendimą pasitarusi su manimi, viską stengiamės išsiaiškinti, kaip bus, kaip galėtume pasielgti.

3. Skatino važiuoti užsienyje gyvenantys draugai, prieš išvykstant žinojo, kur gyvens ir ką dirbs. Žinoma, laikui bėgant viską pakeitė ir darbą, ir gyvenamą vietą. Vienai nelengva, o dar jei su vaiku į svetimą šalį, kas ten padės?

4. Mergaitė buvo maža, 5 m. lankė darželį. Sužinojusi nuliūdo. Kadangi gyvenome kartu, tai į žinią, kad aš dabar ja rūpinsiuosi sureagavo normaliai.

5. Dukros emigracijai pritariau, o ką daryti, kai negali susirasti padoraus darbo?

II. LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖ-EKONOMINĖ SITUACIJA

6. Šiuo metu darbą turiu.

7. Gyvenu nuosavame name, gyvenimo sąlygos patenkinamos. Kartu gyvenančių šeimos narių nėra.

8. Labai didelė atsakomybė, daugiau pareigų, laiko trūkumas. Nėra daugiau kas padėtų prižiūrėti anūkę. Taip, sveikatos problemos paaštrėjo pasilikus auginti anūkę, manau, dėl poilsio stokos. Juk jau prižiūriu treti metai.

9. Emigravusi dukra padeda materialiai, vaiką išlaiko. Kartu pasiplanuojame ir būsimas išlaidas.

10. Didelių finansinių sunkumų neturiu.
III. RYŠIAI TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO

11. Dukra trumpai paskambina kasdien. Anūkės elgesys nesikeičia po pokalbių su mama.

12. Laikinai parvykus dukrai, o tai būna 1–2 kartus į metus, tarpusavio santykiai nesikeičia. Mes esame pakankamai artimos ir atviros. Nesulaukiu ir priekaištų dėl anūkės auklėjimo. Išlydėjusi mamą, anūkė labai liūdi.

13. Emigravusi dukra labai pasiilgsta šeimos, savo namų.

IV. SOCIALINĖ PAGALBA

14. Žinau, kur galėčiau kreiptis.

15. Neteko.

16. Nežinau, kas galėtų padėti tokioje situacijoje esančioms šeimoms.

5 priedas

EMIGRACIJOS PRIEŽASČIŲ IR VEIKSNIŲ KOKYBINĖ CONTENT ANALIZĖ

	
	1 lentelė. Susikūrusios šeimos planai

	Kategorija 
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Susikūrusios šeimos ateities planai
	Gyvenimo sąlygų planai
	,,...planavom turėti savus namus...“

,,...norėjom susikurti buitį...“

,,...galvojom apie nuosavą būstą“

,,...galvojom apie paskolą būstui...“

	
	Planai dėl vaikų
	,,...planavom turėti vaikų...“

	
	Savirealizacijos planai 
	,,planavom keliauti...“

,,...norėjome normaliai gyventi“

,,planuose buvo turėti pilną šeimą...“

	Gyvenimo sąlygos po sutuoktuvių
	Būsto turėjimas
	,,..nuosavame bute...“

	
	Būsto neturėjimas
	,, iš pradžių gyvenome pas mano tėvus...“

,,...apsigyvenome pas vyro mamą...“

,,...po sutuoktuvių pas mano tėvus...“

,,...galvojome dar kurį laiką užsienyje ir gyventi...“

,,...gyvenome trumpai kaime, pas žmonos tėvus...“

	Planų pasikeitimo priežastys
	Niekas nesikeitė
	,,...labai nesikeitė...“

,,...kur gyveni, ten tvarkaisi (pas tėvus)...“

	
	Išaugo poreikiai
	,,...po 6 m. nusipirkome namelį...“ , ,,...planai keitėsi, planų daugėjo...“ , ,,...reikėjo plėsti gyvenamąjį būstą...“, ,,...po kiek laiko išsinuomavome butą...planai laikui bėgant keitėsi...“, ,,...augant vaikams didėjo poreikiai...darėsi vis sunkiau...“, ,,...planai keitėsi žmonai netekus darbo...“

	
	Sveikatos būklė
	,,...planus pakoregavo vaiko sveikata...“


	
	2 lentelė. Sutuoktinių išsilavinimas

	Statusas šeimoje
	Emigravusių sutuoktinių išsilavinimas
	Likusių Lietuvoje sutuoktinių išsilavinimas

	Vyras
	Aukštasis – 2 Neuniversitetinis aukštasis – 2

Aukštesnysis – 2

Spec. vidurinis – 3
	Aukštasis – 1

Vidurinis – 2



	Žmona
	Aukštasis – 1

Vidurinis – 2


	Aukštasis – 2

Neuniversitetinis aukštasis – 4

Aukštesnysis – 2

Spec. vidurinis – 1


	
	3 lentelė. Darbinė šeimos padėtis prieš vieno iš sutuoktinių emigraciją

	Statusas šeimoje
	Emigravęs sutuoktinis
	Likęs Lietuvoje sutuoktinis

	Vyras
	Taip – 8

Ne – 1
	Taip – 2

Ne – 1

	Žmona
	Taip – 2

Ne – 1


	Vaiko priežiūros atostogos – 4

Taip – 4

Ne – 1


	
	4 lentelė. Sprendimo emigruoti priėmimas (respondentai – sutuoktiniai)

	Teiginys
	Atsakymų skaičius

	,,...galutinį sprendimą emigruoti vyras priėmė savarankiškai...“

,,...dėl emigracijos sprendimą priėmėme drauge...abu...kartu...“

,,...nebuvau patenkinta, tačiau labiau vyro sprendimui pritariau...“

,,...sprendimą dėl emigracijos priėmėme visa šeima kartu...“
	3

7

1

1


	
	5 lentelė. Sprendimo emigruoti priėmimas (respondentai – seneliai)

	Kategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Sprendimas priimtas pasitarus su šeimos nariais
	,,...emigruoti jie nusprendė abu kartu, tarėsi ir su mumis, kaip viskas bus, ką darysime...“

,,...priimant sprendimą, kalbėjomės visi, aptarėme viską...“

,,...priėmė sprendimą pasitarusi su manimi, viską stengiamės išsiaiškinti...“

,,...sprendimą emigruoti priėmė, žinoma, sūnus su marčia, tačiau prieš tai daug visi (šeima) apie tai kalbėjome...“

	Pranešama tik žinia apie išvykimą
	,,...sprendimą emigruoti priėmė jie abu, su manim nesitarė...nieko kartu neaptarėme...“

,,...nusprendė, matyt, abu, man tik pranešė žinią, kad išvyks. Vėliau pasišnekėjome, kokie planai, kas kaip...“

,,...apie išvykimą į užsienį dukra vis pakalbėdavo...tik pranešė, kad neužilgo išvyks...“

	Sprendimą išvykti priima vienas šeimos narys
	,,...dukros vyras nusprendė išvažiuoti...“




	
	6 lentelė. Emigruoti skatinantys veiksniai (sutoktinių atsakymai)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Socialiniai ryšiai su užsienyje gyvenančiais asmenimis
	Užsienyje gyvenantys giminaičiai ir draugai
	,,...emigruoti paskatino vyro draugai...jie viską ir suorganizavo...“

,,... skatino išvykti vyro giminės...įsikūrusi vyro sesuo...“

,,...turėjo kelių pažįstamų adresus bei telefonus...“

,,...skatino draugai...“

	
	Darbo pasiūla
	,,...bičiulis pasiūlė darbą... žinojo, kur gyvens ir ką dirbs...“

,,... buvo išvykusių ir užsienyje įsitvirtinusių giminaičių, kurie padėjo pradžioje...“

	Charakterio savybės
	Rizika


	,,...nežinojome, kaip ten reiktų tvarkytis su vaiku, kur jam darželis, mokykla...ten gyventi visai šeimai per brangu...vyras emigravo uždirbti šeimai pinigų...“

	
	
	,,...visi neemigravome dėl rizikos, nežinojimo...“

,,...visi nerizikavome išvykti...“

,,...aš nepritariau...“

	
	Kalba
	,,...nenoriu iš Lietuvos važiuoti, nemoku nei kalbos...“

	Ryšiai su kitais šeimos nariais
	Vaikai
	,,...vaikai turi gyvenimą čia, Lietuvoje...“

,,...vaikas jau buvo pradėjęs lankyti mokyklą...“

,,...vaikai jau lankė mokyklą, seneliai nepasiliko jų auginti...“




	
	7 lentelė. Emigruoti skatinantys veiksniai (senelių atsakymai)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Socialiniai ryšiai su užsienyje gyvenančiais asmenimis
	Užsienyje gyvenantys giminaičiai ir draugai
	,,...nusprendė išvažiuoti į Norvegiją, kur jau gyveno ir dirbo jo sesers šeima...vėliau per draugus susirado darbą Švedijoje...“

,,...paskatino draugai, kurie jau dirbo užsienyje...“

,,...paskatino pažįstami...“

,,...išvažiavę draugai labai skatino važiuoti...“

,,...paskatino važiuoti užsidirbti ten dirbantys giminės...“

,,..išvykti paskatino draugai...“

,,..užsienyje jau gyveno ir dirbo ,,marčios“ sesuo...“

	
	Darbo pasiūla
	,,...per draugus susirado darbą...“

,,...draugai... padėjo jiems susirasti darbus...“

,,...apie tai, kur gyvens ir dirbs nelabai daug žinojo...“

,,...buvo surastas darbas ir žinojo, kur gyvens...“

,,...kur gyvens ir ką dirbs, taip pat žinojo...“

,,...sesuo ir priėmė gyventi pas save, ir surado darbą...“

,,...žinojo...“

	Charakterio savybės
	Rizika
	,,...vienai nelengva, o jei dar su vaiku į svetimą šalį, kas ten padės?...“

,,...nežinojo, kaip jiems ten seksis, be to, nenorėjo dukros išvežti iš Lietuvos...“

,,...nežinojo, ar gaus, kur gyventi su vaiku, ar sugebės išleisti į darželį...o dabar...ten labai sunkiai dirba...“

,,...neturėjo pinigų pragyvenimui (užsienyje)...“

,,...neemigravo visi dėl pinigų stygiaus...“

,,…dirba ilgas darbo valandas, todėl negali išsivežti vaikų…“



	Ryšiai su kitais šeimos nariais
	Vaikai
	,,...visi norėjome, kad vaikas lankytų mokyklą Lietuvoje...tėvai neplanuoja daug laiko būti užsienyje...“


	
	8 lentelė. Emigrantų bei likusių Lietuvoje sutuoktinių tėvų požiūris į emigraciją (sutuoktinių nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Požiūrio raiška
	Neutralus
	,,..nėra laimingi...nesikiša...“

,,..reaguoja normaliai...“

,,...normalus...“

	
	Pritariamas
	,,...jei trumpalaikė emigracija – pritaria...“

,,...teigiamas tik dėl ekonominių priežasčių...“

,,...tuo metu buvo teigiamas...“

	
	Nepritariamas
	,,...jei...užsitęsia ilgiau – neigiamas...“

,,...neigiamas. Šeima yra šeima ir visi turi būti...kartu...“

,,...neigiamas...“, ,,...nepritarė...“


	
	9 lentelė. Emigrantų tėvų požiūris į emigraciją

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Požiūrio raiška
	Pritariamas
	,,...išvykimui neprieštaravau, juk kiekviena mama nori, kad vaikai kuo geriau gyventų...“

,,...emigracijai aš pritariu...kad nors minimaliai susikurti buitines sąlygas savarankiškam gyvenimui ir netgi išgyvenimui...“

,,...teigiama, nes nebuvo iš ko gyventi...“

,,...kadangi namuose sėdėjo du bedarbiai, tai tokį žingsnį palaikiau...“

,,...dukros emigracijai pritariau, o ką daryti, kai negali susirasti padoraus darbo...“

	
	Nepritariamas
	,,...neigiamai vertinu emigraciją, vaikai turi augti su tėvais...“

,,...nepatiko man ši mintis, kad ir kaip sunku...“

	
	
	,,...pirmiausia išsigandau, po to daug galvojau, kaip viskas bus, vėliau susitaikiau su šia žinia...“


6 priedas

LIKUSIŲ ŠEIMOS NARIŲ SOCIALINĖS-EKONOMINĖS PADĖTIES KOKYBINĖ CONTENT ANALIZĖ

	
	10 lentelė. Senelių gyvenimo sąlygos

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Gyvenimo sąlygos
	Butas
	,,...gyvenu nuosavame bute...“

,,...turime nuosavą butą, o gyvenimo sąlygos patenkinamos...“

	
	Namas
	,,...gyvenu savo name...“

	Kartu gyvenantys šeimos nariai
	Sutuoktinis
	

	
	Vaikai
	


	
	11 lentelė. Emigravusių sutuoktinių materialinė parama

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Materialinė parama
	Remia
	,,Vyras pilnai išlaiko šeimą.“

	
	Minimaliai remia
	,,Šeimą paremia minimaliai“, ,,...finansiškai padeda...“, ,,...sutuoktinis remia vaiką...(iširusi šeima)“

	
	Neremia
	,,Materialiai neremia...(beišyranti šeima)“


	
	12 lentelė. Emigrantų materialinė parama (respondentai seneliai)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Materialinė parama
	Remia
	,,...berniuko išlaikymui tėvai skiria pinigus, finansinių sunkumų neturiu...“

,,...sūnus su marčia pilnai išlaiko vaikus, namą...“

,,...remia materialiai, išlaiko, apiperka vaiką...“

,,...materialiai paremia...“

	
	Minimaliai remia
	,,...kada turi pinigų, atsiunčia...stengiamės , kad vaikų uždirbti pinigai būtų kaupiami, taupomi...“

,,...nebūna didelė suma, bet vaikui išlaikyti užtenka...“

	
	Neremia
	,,...materialiai buvusi ,,marti“ neremia...perduoda drabužių, dovanėlių...“


	
	13 lentelė. Senelių finansinė padėtis

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Finansinė padėtis
	Neturiu sunkumų
	,,...finansinių sunkumų neturiu...“

,,...finansinių problemų neturiu...“

,,...finansinių sunkumų kaip ir neturime...“

	
	Turiu sunkumų
	,,...finansiniai sunkumai kaip ir kiekvieno žmogaus...stengiamės taupyti ir išgyventi iš tiek, kiek uždirbame...jei pritrūkstame pinigų, padeda emigravę vaikai...“

,,...susitaupyti nelabai išeina, pensijos nedidelės...emigravusi dukra paremia...

,,...šiuo metu finansinė padėtis stabili, gyvename iš atlyginimų...“


	
	14 lentelė. Sutuoktinių, likusių gyventi Lietuvoje, finansinė padėtis

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Finansinė padėtis
	Neturiu sunkumų
	,,...kaip ir neturiu...“, ,,Finansinių sunkumų neturiu...“

	
	Turiu sunkumų
	,,... emigravus vyrui, reikia dar labiau taupyti...“, ,,...kartais turime finansinių sunkumų, padeda tėvai...“, ,,Taip, turime...padeda mano bei vyro tėvai...“, ,,Finansiniai sunkumai liko tie patys...“, ,,...stengiamės išsiversti patys...“


7 priedas

RYŠIŲ TARP ŠEIMOS NARIŲ IR EMIGRAVUSIO ŠEIMOS NARIO KOKYBINĖ CONTENT ANALIZĖ

	
	15 lentelė. Sutuoktinių tarpusavio bendravimo formos bei nuomonė apie vaikų elgesio pokyčius 

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Pokalbiai telefonu
	Labai dažnai
	,,…po tris kartus per dieną sulaukiam ,,tėčio“ skambučio (trumpo)…“
,,…kartais net kelis kartus per dieną…“

	
	Dažnai
	,,…dažnai, bet trumpai susiskambiname …“
,,…dažnai paskambina…“
,,…dažniausiai vyras paskambina savaitgalį…“
,,…2–3 k. per savaitę, kartais rašome ir laiškus…“

	
	Retai
	,,…kartą per dvi savaites kalbamės telefonu…“
,,…bendraudavom telefonu, tačiau pokalbiai vis retėja…“
,,…bendravom retai, paskambindavo kas 2 savaites…“
,,…dabar paskambina kartą į mėnesį…’’

	Pokalbiai IT pagalba
	Labai dažnai
	,,…beveik kiekvieną dieną…’’

,,…,,Skype“ pokalbiais kas kelias dienas…’’

,,…kasdien internetu…“

	
	Dažnai
	,,…savaitgaliais bendraujame interneto…pagalba…“
,,…savaitgaliais kalbamės per ,,Skype“…“

	Charakterio savybės
	Nebendraujantis
	,,…nesikeičia…“
,,sūnus ne visada nori su mama šnekėti…“
,,…šiek tiek pasikeičia…“

	
	Jautrus
	Po ,,Skype“ pokalbių…susijaudina, susigraudina ir net surimtėja…“

	
	Agresyvus
	,,…po kiek laiko…agresyviau išreiškia emocijas…“


	
	16 lentelė. Šeimos tarpusavio santykių kaita laikinai parvykus emigravusiam sutuoktiniui

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Šeimos situacija
	Bendravimas
	,,…šeimos santykiai nelabai keičiasi…“

	
	Nesusikalbėjimas
	,,…mūsų santykiai niekuo nesikeičia…per tiek metų mes pripratę…“
,,…reikėjo, kad praeitų …mėnuo, kol sūnaus elgesys tapo toks, koks buvo…“
,,…pradėjo neklausyti, nesidomėjo ankstesnėmis veiklomis…“

	
	Gyvenimo sąlygos
	,,…santykiai...tampa labiau oficialūs…migruojantis sutuoktinis nespėja įsigyventi su šeimos nariais ir vėl turi išvažiuoti…“
,,…norėtų, kad greičiau viskas liautųsi ir vėl visi gyventume drauge“
,,…apsiprato ir vėl reikėjo išsiskirti…“

	
	Tarpusavio santykiai
	,,…porą dienų reikia truputį apsiprasti…“
,,…truputį keičiasi…mes pripratę prie savo ritmo…“, ,,…kai viena daugiau laisvės, nereikia derintis…“, ,,…būna šioks toks chaosas…“, ,,..vėl reikia derintis vienas prie kito…“, ,,…kartais tenka nusivilti, nes pradedi daugiau matyti…“, ,,…jausdavosi santykių atšalimas, susvetimėjimas…“
,,…neberasdavom normalios kalbos dviese…“, ,,…sakyčiau, santykiai šaltėja…“
,,…turiu skirti vyrui daugiau dėmesio…“
,,…jei vyras būna kokį mėn. tada atsiranda rutina ir nesutarimai…“
,,…vaikas nori, kad tėtis grįžtų…“, ,,…dukra ..pergyvena…“, „…vaikas labai pasiilgsta…“
,,…sūnus labai džiaugiasi galėdamas pamatyti mamą ir pabūti su ja…“, ,,…išvykus labai išgyvena…“

	Nauda
	Finansinė nauda
	,,…šeimos santykiai daugiau materialinio atspalvio…“
,,…sūnaus santykiai su mama šalti…mama kaip svečias, kuris lepina…“
,,..nori būti lepinami…“
,,…tu tiek jau laiko būni, o dar man nieko nenupirkai…“, ,,…paliūdi, kad nebebus tiek pramogų…“, ,,…vaikai laukia dovanų, nes…bendravimas trumpas ir paviršutinis…“

	
	Moralinis pasitenkinimas
	,,…stengiamės neapsikrauti buities darbais…“, ,,…vyras įgijo savarankiškumo…“


	
	17 lentelė. Šeimos narių tarpusavio santykių kaita laikinai parvykus emigravusiam/-iems anūko/-ų tėvams

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Laikinai parvyksta
	Retai
	,,...matome retai...“

,,...tėvai grįžta du kartus į metus...“

,,...buvo grįžę tik vieną kartą (metai kaip išvykę)...“

,,...dukra nedažnai grįžta, tik porą kartų į metus...“

,,...retai grįžta į namus, 1–2 kartus į metus...“

	Šeimos situacija
	Nesusikalbėjimas, priekaištai
	,,...kiek vėliau prasideda mūsų nesutarimai...sulaukiu priekaištų ir dėl ..auklėjimo...“

,,...ilgai nemačius mamos...nežino, kaip reaguoti...mama bando įvedinėt savo tvarką...prasideda barniai, ašaros...“

,,...būna nesutarimų su laikinai parvykusiais dukra ir žentu...su dukra pykstamės ir dėl anūkės auklėjimo bei priežiūros...“

,,...sūnus neleidžia laikinai parvykusiai...,,marčiai“ matytis su sūnumi...“

	
	Tarpusavio santykiai
	,,..nespėjo kažkas pasikeisti, pabuvom, pasidžiaugėm...vaikai dėkingi, kad auginame jų vaiką...“

,,...santykiai nesikeičia...nesulaukiu ir jokių priekaištų...“

,,...nesikeičia. Mes esame pakankamai artimos ir atviros...“

	Jausmai
	Pyktis
	,,...tampa kaprizingas, nervingas, dažnai verkia, reikalauja iš manęs daug pirkinių, manipuliuoja tuo, kad grįš tėvas ir atiduos pinigus...“

	
	Ilgesys
	,,...berniukai labai ilgisi tėvų…“

,,...anūkas nenorėjo nuo jų nei trupučiui atsitraukti...“

	
	Liūdesys
	,,...kai teko išlydėti tai labai nuliūdo, lyg ir supranta,...tačiau ir labai pyksta...“

,,...labai liūdi...“

	
	
	,,...sutikdama ir išlydėdama mamą patiria daug streso...“, „…verkia, nemiega...“

,,...išlydėdama tėvus susinervina“


	
	18 lentelė. Problemos, su kuriomis susiduria emigravę šeimos nariai (senelių nuomonė)

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Emocinės problemos
	Šeimos ilgesys
	,,…skaudu, kad negali nuolat būti su savo augančiu vaiku…“
,,…artimųjų ilgesys, nostalgija, negalėjimas kasdien būti kartu su savo vaiku…“
,,…pasiilgsta mergaitės…“
,,…labai pasiilgsta šeimos, savo namų…“

	
	Sunkumai darbe
	,,…labai sunkiai dirba, pavargsta…“

	
	Vienišumas
	,,…retai grįžta namo, nėra šeimos šalia…“

	
	
	,,…kai reikia vėl išvažiuoti, išsiskirti…būna kažkokia slegianti tyla, mažai kalbame…“


8 priedas

SOCIALINĖ PAGALBA

	
	19 lentelė. Seneliams iškilusių sunkumų sprendimo būdai

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	
	Kreipėsi
	,,..į pedagoginę-psichologinę tarnybą, kur konsultuoja tėvus ir vaikus…“

	
	Nesikreipė
	,,…kai prireikia pagalbos, kreipiuosi į savo dukrą, kuri gyvena Lietuvoje…“
,,…neteko kreiptis…“
,,...iškilusius sunkumus pirmiausia aptariu su berniukų tėvais, pedagogais, kitu sūnumi bei jo šeima...“

,,...neteko...“


	
	20 lentelė. Pagalbos poreikis seneliams, emigravus sūnui / marčiai, dukrai / žentui ir pasilikus prižiūrėti anūkus

	Kategorija
	Subkategtorija
	Patvirtinantis teiginys

	Pagalbos poreikis
	Nereikalinga
	,,…šiuo metu jos nereikia…“

,,nereikalinga pagalba dėl to, kad dukra yra emigravusi“

	
	Nežinau
	,,nežinau“, ,,nežinau, kas galėtų padėti tokioje situacijoje esančioms šeimoms.“

	
	Reikalinga
	,,..reikėtų su kažkuo pasikalbėti dėl anūkės auklėjimo, dėl santykių su emigravusia dukra.“

,,reikalinga labai psichologo pagalba…“


9 priedas

DABARTINĖS ŠEIMOS CHARAKTERISTIKA

	
	21 lentelė. Sutuoktinių, likusių Lietuvoje, savo šeimos pristatymas

	Emigravusio sutuoktinio amžius, lytis
	Likusio Lietuvoje sutuoktinio amžius, lytis
	Vaikų amžius, lytis
	Teiginys apie šeimą (kiek metų vyksta migracinis mobilumas)

	36 m. vyras
	34 m. moteris
	7 m. ir 5 m. sūnūs
	,,Esame visi skirtingi, turintys ambicijas, sunkiai surandantys kompromisą“, (4 m.)



	41 m. vyras
	37 m. moteris
	14 m. ir 12 m. sūnūs
	,,Šeima gal tokia pati, tik šiuo metu išgyvenanti nemažai sunkumų bei retai matanti vyrą/tėvą“, (4 m.) 



	32 m. vyras
	30 m. moteris
	4,5 m. sūnus
	,,Šeima kaip šeima, šiuo metu gyvenanti be vieno jos nario“, (2 m.)



	35 m. vyras
	31 m. moteris
	9 m. sūnus
	,,Požiūris keičiasi į gyvenimą, turi didesnių svajonių ir didesnių galimybių.“, (6 m.)



	46 m. vyras
	40 m. moteris
	17 m. dukra
	,,Beišyranti šeima“ (2 m.)



	31 m. vyras
	30 m. moteris
	2,5 m. sūnus
	,,Šiuo laikotarpiu nepilna šeima“, (2 m.)



	26 m. vyras
	26 m. moteris
	8 m. dukra
	,,Išsituokusi šeima“, (6 m.)



	32 m. vyras
	29 m. moteris
	6 m. dukra, 8 m. sūnus
	,,Aš mama ir mano vaikai“, (4 m.)



	32 m. moteris
	33 m. vyras
	13 m. sūnus
	,,Aš ir sūnus“, (10 m.)



	33 m. moteris
	36 m. vyras
	12 m. sūnus, 13 m. dukra
	,,Šeima kaip šeima, normali“, (4 m.)



	42 m. moteris
	46 m. vyras
	9 m. sūnus
	,,Net nežinau, kaip čia dabar pristatyti savo šeimą“, (4 m.)



	37 m. vyras
	36 m. moteris
	Dvyniai 8 m., sūnūs
	,,Esu viena mama, auginanti vaikus; tėtis atskira ,,šeima“, (3 m.)


	
	22 lentelė. Vaikų amžius 

	Amžiaus tarpsnis
	Vaikų skaičius (prieš tėvo/motinos emigraciją)
	Vaikų skaičius (dabartiniu metu)

	0–3 m.
	8
	1

	4–6 m.
	4
	3

	7–11 m.
	4
	7

	12–18 m.
	1
	6


	
	23 lentelė. Šeimos palyginimas

	Kategorija
	Subkategorija
	Patvirtinantis teiginys

	Dabartinė šeimos situacija
	Gera
	,,Gyvenimo sąlygos mums yra geresnės Lietuvoje, finansinės panašios. Ten, užsienyje, visa šeima, o čia be vyro, tėvo“.

,,Nesiskiria“

	
	Patenkinama
	,,Atsiradus atstumui, sunku palaikyti pilnavertiškus santykius, nes tai nėra įmanoma. Labai nukenčia šeimos psichologinis klimatas“.

,,Šeima gal tokia pati, tik šiuo metu išgyvenanti nemažai sunkumų bei retai matanti vyrą/tėvą“.

,,Padidėjus šeimos finansinėms galimybėms ir su amžiumi atsiranda didesnis pasitikėjimas bei savęs vertinimas“.

,,Liūdniau gyventi...“

	
	Bloga
	,,Kad ir sunkiau finansiškai, bet stabilesnė buvo emocinė būsena“.

,,Šeimoje prieš emigraciją ir po jos niekas labai nepasikeitė – problemų buvo ir prieš emigraciją“.

,,Tarpusavio santykiai stipriai pablogėjo. Šiai dienai gyvename be skolų“.

,,Pirmai niekuo rūpintis nereikėjo, dabar nėra kada pasirūpinti savo norais“.

	
	Santuokos ryšių nėra
	,,Šeima iširo, viską darome atskirai, riša tik vaikas“.

,,Emigracija paspartino šeimos skyrybas. Išsiskaidžiusi šeima. Šeimos santykiai pakitę, vaikų požiūris į šeimą, tėtę materialinio pobūdžio, jaučiasi augantys nepilnavertėje šeimoje“.


  Šeimos 


gyvenimas
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